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  ROCKY MOUNTAINS, zomer 1859




  Kolonel Harrison las de brief nog een keer en leunde met een glimlach achterover in zijn stoel. Een gebed dat verhoord was, dacht hij. Dat was de enige manier om de brief te beschrijven: een gebed dat verhoord was.




  Om zeker te weten dat er inderdaad in stond wat hij dacht, las hij de brief nog een keer. Generaal Yovington had vanuit Washington D.C. een bevel uitgevaardigd dat luitenant L.K. Surrey zijn post bij het tweede regiment Dragonders moest verlaten voor een speciale opdracht. Maar aangezien luitenant Surrey vorige week net gesneuveld was, zou kolonel Harrison iemand anders voor die opdracht moeten uitzoeken.




  De glimlach van kolonel Harrison werd breder. Hij zou kapitein C.H. Montgomery uitkiezen om de plaats van luitenant Surrey in te nemen. De luitenant, die nu werd vervangen door kapitein Montgomery, werd 'verzocht' een buitenlandse operazangeres naar de goudvelden van Colorado te begeleiden. Hij diende zo lang de dame hem nodig had bij haar en haar kleine gezelschap musici en bedienden te blijven. Hij moest haar beschermen tegen gevaren die ze onderweg tegen zou kunnen komen en zorgen dat haar reis zo prettig mogelijk verliep.




  Kolonel Harrison legde de brief neer, hem vasthoudend alsof het een kostbaar kleinood was en grijnsde zo breed, dat zijn gezicht bijna in tweeën werd gespleten. Gezelschapsdame, dacht hij. De verheven kapitein Montgomery kreeg het bevel niets meer te zijn dan gezelschapsdame. Maar wat belangrijker was, kapitein Montgomery kreeg een opdracht ver buiten Fort Breek.




  Kolonel Harrison haalde een paar keer bevrijd adem bij de gedachte dat hij het in zijn eigen fort voor het zeggen zou hebben en niets meer te maken zou hebben met de volmaakte, onverstoorbare, alwetende kapitein Montgomery. Niet langer zouden de mannen bij ieder bevel kijken of hun kapitein het er wel mee eens was, of hij wel toestemming gaf om te doen wat de kolonel hun vroeg.




  Kolonel Harrison dacht terug aan een jaar geleden, toen hij pas op Fort Breek was aangekomen. Zijn voorganger, kolonel Collins, was een dronken, luie, oude gek geweest. De enige zorg van Collins was geweest om in leven te blijven tot hij met pensioen kon, het gebied van de Indianen kon verlaten en terug kon gaan naar Virginia, waar de mensen op een beschaafde manier leefden. Hij vond het best om alle verantwoordelijkheid over te laten aan degene die direct onder hem stond, kapitein Montgomery. En waarom ook niet? Montgomery had een ongelooflijk goede staat van dienst. Toen hij achttien was, was hij het leger ingegaan en in de acht jaar daarna had hij zich opgewerkt. Hij was als gewoon soldaat begonnen en na buitengewoon hetdhaftig gedrag op het slagveld was hij bevorderd tot officier. In nauwelijks drie jaar tijd had hij het van tweede luitenant tot kapitein gebracht en als hij zo doorging, zou hij over een paar jaar een hogere rang hebben dan kolonel Harrison.




  Niet dat de man dat alles niet verdiende. Nee, voor zover kolonel Harrison kon nagaan, was kapitein Montgomery volmaakt.




  Hij raakte niet in paniek als er geschoten werd, hij was edelmoedig, eerlijk en vol begrip ten opzichte van de dienstplichtigen en daardoor dachten ze zo'n beetje dat hij de leiding had in het fort. De officieren gingen met hun problemen naar hém toe; de vrouwen van de officieren probeerden bij hem in de gunst te komen en vroegen zijn raad bij sociale gebeurtenissen. Kapitein Montgomery dronk niet, ging niet naar de hoeren buiten het fort: voor zover men wist werd hij nooit driftig en kon hij alles. Hij reed als een duivel en kon in volle galop van een afstand van honderd meter een kalkoen in zijn oog schieten. Hij kende de gebarentaal van de Indianen en kon een paar van hun talen zelfs een beet je spreken. Zelfs de Indianen vonden hem aardig en zeiden dat hij een man was voor wie ze respect hadden en die ze konden vertrouwen. Kapitein Montgomery zou ongetwijfeld liever sterven dan zijn woord breken.




  ledereen op de wereld scheen kapitein Montgomery aardig te vinden, hoog te achten en zelfs te vereren, ledereen, behalve kolonel Harrison. Kolonel Harrison kon de man niet uitstaan.




  Hij had niet gewoon een hekel aan hem, hij haatte hem niet alleen, maar hij verachtte hem. Alles wat de kapitein deed, maakte die verachting alleen maar groter. De dienstplichtigen zagen binnen een week na de komst van kolonel Harrison dat hij niets van het Westen wist. In feite was het voor het eerst van zijn leven dat de kolonel ten westen van de Mississippi kwam. Kapitein Montgomery had niet aangeboden de kolonel wegwijs te maken; nee, daar was hij veel te beleefd voor, maar uiteindelijk had de kolonel hem een paar dingen moeten vragen. De kapitein had steeds het juiste antwoord gegeven, had steeds geweten wat de beste manier was om een verschil van mening op te lossen.




  Toen kolonel Harrison vijf maanden op Fort Beek was, was hij de man die alle antwoorden wist, gaan haten. Het feit dat hij een dochter van zestien had, die bijna flauwviel als ze de man zag, maakte het er natuurlijk niet beter op.




  De wrok van de kolonel was de vorige zomer op een hete ochtend tot een hoogtepunt gekomen. In een boze bui had de kolonel bevel gegeven een man die zich alleen maar verslapen had te straffen met twintig zweepslagen. Hij was doodziek van de dronkenschap van zijn mannen en wilde de soldaat ten voorbeeld stellen. Hij negeerde de haatvolle blikken van de andere mannen, maar zijn maag begon pijn te doen. Hij was geen slecht mens; hij wilde alleen een strengere discipline opleggen.




  Toen kapitein Montgomery naar voren kwam om tegen de straf te protesteren, werd het kolonel Harrison rood voor de ogen. Hij deelde de kapitein mede dat hij de leiding had in het fort en dat de kapitein zich er niet mee moest bemoeien, tenzij hij de straf van de man wilde hebben. Pas toen Montgomery zijn jas uit begon te trekken, besefte de kolonel wat hij van plan was.




  Het was de vreselijkste ochtend uit het leven van de kolonel en hij wenste vurig dat hij naar bed terug kon gaan en de dag opnieuw kon beginnen. Kapitein Montgomery, de onbevreesde, volmaakte kapitein Montgomery, kreeg alle twintig zweepslagen van de soldaat. Toen alle dienstplichtigen weigerden de zweep ter hand te nemen, dacht de kolonel even dat er muiterij zou komen. Uiteindelijk liet een tweede luitenant de zweep op de brede rug van Montgomery neerkomen en toen hij klaar was, gooide hij de zweep op de grond en draaide zich met ogen vol haat om naar de kolonel. 'Verder nog iets, kolonel?' had hij gevraagd, het laatste woord op smalende toon uitsprekend.




  Twee weken lang had bijna niemand een woord tegen de kolonel gezegd met inbegrip van zijn eigen vrouw en dochter. Wat de kapitein betreft, die was de volgende morgen gewoon weer op zijn post, zonder een spier te vertrekken van de vreselijke pijn die hij aan zijn rug moest hebben. Dat hij zich zelfs niet een paar dagen in de ziekenboeg had laten opnemen, was de laatste druppel geweest. Vanaf die dag deed kolonel Harrison niet eens meer moeite om zijn afkeer van de kapitein te verbergen. Natuurlijk liet de kapitein nooit merken hoe hij over de kolonel dacht; nee, volmaakte mensen zoals Montgomery verraden hun gevoelens niet. Hij bleef gewoon de volmaakte officier: een vriend voor de manschappen, een charmant begeleider voor de dames. Een man die door iedereen werd vertrouwd. Een man die geen gevoelens had, voor zover kolonel Harrison kon nagaan. Een man die nooit een misstap beging, die nooit vergat zijn paard aan te singelen of misschoot. Een man die waarschijnlijk met een glimlach de dood in zou gaan.




  Maar nu, dacht kolonel Harrison, nu zou hij zich van deze volmaakte man bevrijden. Nu had generaal Yovington om een escorte door de goudstreek gevraagd voor een of andere operazangeres en hij zou de vermaarde kapitein Montgomery sturen. 'Ik hoop dat ze dik is,'zei de kolonel hardop.




  'Ik hoop dat ze héél erg dik is.'




  'U zei?' vroeg zijn korporaal vanachter zijn bureau aan de andere kant van het vertrek.




  'Niets,' blafte de kolonel. 'Stuur kapitein Montgomery naar me toe en laat ons dan alleen.' De kolonel negeerde de blik die de korporaal hem toewierp.




  Zoals altijd verscheen kapitein Montgomery prompt en de kolonel deed zijn best om niet nijdig te kijken. Er zat geen spoortje stof op het donkerblauwe uniform van de kapitein, waarvan hij vermoedde dat het op maat was gemaakt voor de lange gestalte van de kapitein.




  'U wilde mij spreken, kolonel?' vroeg kapitein Montgomery, in de houding springend.




  Kolonel Harrison vroeg zich af of de man eigenlijk wel in staat was om er als een zoutzak bij te staan, ik heb een bevel voor u van generaal Yovington. Ooit van hem gehoord?'




  'Ja, kolonel."




  Wat had de kolonel verwacht, dat Montgomery ergens géén antwoord op wist? Hij stond op vanachter zijn bureau, legde zijn handen op zijn rug en begon door de kamer heen en weer te lopen. Hij moest proberen zijn stem niet blij te laten klinken. 'Zoals u weet, is generaal Yovington een heel belangrijk man en doet hij nooit iets zonder een reden. Hij laat mensen zoals u en ik die redenen echter niet weten. U en ik zijn slechts soldaten en het is onze taak te gehoorzamen en niet te vragen naar de reden van een bevel.' Hij keek de kapitein aan. Zijn gezicht verried geen ongeduld, geen ergernis, het stond net zo kalm als altijd. Misschien kon de kolonel deze volmaakte kalmte nu eens doorbreken; hij zou daar een maandsalaris voor over hebben.




  De kolonel liep naar het bureau en pakte de brief op. 'Ik heb deze vanmorgen per speciale koerier ontvangen. Het schijnt van het grootste belang te zijn. Om welke redenen dan ook schijnt de generaal zich. eh... verbonden te voelen met een operazangeres en nu wil die... dame voor de goudzoekers zingen. Hij wil dat ze een leger escorte krijgt.'




  De kolonel keek de kapitein gespannen en met grote ogen aan, want hij wilde zijn reactie niet missen. 'De generaal heeft om luitenant Surrey gevraagd, maar zoals u weet, zal de arme man het niet meer kunnen doen. Ik heb lang nagedacht over een geschikte vervanger en ik heb u gekozen, kapitein.'




  De kolonel maakte bijna een sprongetje van blijdschap toen Montgomery twee keer met zijn ogen knipperde en toen zijn lippen op elkaar klemde. 'U moet zorgen dat ze geen moeilijkheden krijgt, dat de Indianen haar niet lastig vallen, dat de goudzoekers geen avances maken en dat ze het prettig heeft. Ik neem aan dat dat betekent dat u moet zorgen dat ze te eten krijgt en dat haar badwater warm is en -'




  'In alle eerbied, kolonel, ik weiger de opdracht,' zei kapitein Montgomery met een rechte rug, terwijl hij strak voor zich uit keek naar een plek een paar centimeter boven het grijzende hoofd van de kolonel.




  Het hart van kolonel Harrison zwol. 'Dit is geen verzoek, het is een bevel. Er wordt u niets gevraagd, u krijgt een opdracht. Het is geen uitnodiging die u kunt weigeren.'




  Tot verbijstering van de kolonel liet Montgomery zijn starre houding varen en zonder zelfs om toestemming te vragen, ging hij in een stoel zitten en haalde een dunne sigaar uit zijn binnenzak. 'Een operazangeres? Wat weet ik in vredesnaam van operazangeressen?'




  De kolonel wist dat hij de kapitein een reprimande moest geven omdat hij zonder toestemming was gaan zitten, maar het afgelopen jaar had hij in ieder geval geleerd dat het leger hier in het westen heel anders was dan in het oosten, waar discipline een vanzelfsprekende zaak was. Bovendien genoot hij te zeer van de consternatie van de volmaakte kapitein.




  'O, kom nou, kapitein, daar komt u wel achter. Als u dat niet kunt, wie dan wel? In de twintig jaar die ik nu bij het leger ben, heb ik nog nooit iemand gezien met een betere staat van dienst. Onderscheiden op het slagveld, een onmisbare rechterhand voor iedere officier. U hebt tegen Indianen en blanken gevochten. U hebt bandieten en deserteurs opgespoord. U bent een echte man en toch kunt u de dames raad geven over het dekken van de tafel, en naar wat ik van de dames heb gehoord, danst u goddelijk.' Hij glimlachte toen kapitein Montgomery hem kwaad aankeek. Zelfs op de dag dat hij zich de twintig zweepslagen van de soldaat had laten geven, had hij geen spier vertrokken.




  'Wat is haar relatie tot Yovington?'




  'Generaal Yovington heeft me niet in vertrouwen genomen. Hij heeft slechts zijn bevelen gestuurd. U moet morgenochtend vertrekken. Voor zover ik weet, heeft de vrouw zelf de bergen al bereikt. U herkent haar aan...' Hij pakte de brief op, terwijl hij zijn best deed om zijn glimlach te verbergen. 'Ze reist in een aangepaste Concordkoets. Ze is rood en er staat, eh... laat eens kijken, LaReina op de zijkant geschilderd. LaReina is de naam van de vrouw. Ik heb gehoord dat ze erg goed is. Als zangeres, bedoel ik. Ik weet niet waar ze nog meer goed in is, behalve zingen. Dat heeft de generaal me niet verteld.'




  'Ze reist in een diligence?'




  'Een rode.' Kolonel Harrison veroorloofde zich een kleine glimlach. 'O, kom nu, kapitein, dit is toch zeker geen slechte opdracht. Bedenkt u eens hoe dit op uw staat van dienst zal staan. Bedenkt u eens waartoe dit zou kunnen leiden. Als u zich goed van deze taak kwijt, kunt u dochters van generaals gaan begeleiden. Ik weet zeker dat mijn eigen dochter u een aanbeveling zou geven.'




  Kapitein Montgomery stond abrupt op. 'Met alle respect, kolonel, ik kan dit niet doen. Er is te veel onrust op het moment en ik ben elders nodig. Er zijn blanke kolonisten die beschermd moeten worden en met die slavernijkwestie en een mogelijke oorlog, denk ik niet dat ik mijn post kan verlaten om -.'




  Kolonel Harrison raakte zijn gevoel voor humor kwijt. 'Kapitein, dit is géén verzoek. Dit is een bevel. Of u het leuk vindt, of niet, u heeft een opdracht van onbepaalde duur. IJ moet bij deze vrouw blijven zo lang zij dat wil, gaan waarheen zij wil, doen wat gedaan moet worden, al is het niet meer dan haar koets uil de modder trekken. Als u dit niet doet, gooi ik u in de gevangenis, laat u voor de krijgsraad schuldig verklaren en doodschieten. En indien nodig, haal ik zelf de trekker over. Is dat duidelijk?'




  'Heel duidelijk, kolonel.' antwoordde kapitein Montgomery strak.




  'Goed, ga dan pakken. U vertrekt morgen bij zonsopgang.' De kolonel keek toe, terwijl het leek of de kapitein probeerde iets te zeggen. 'Wat is er?' snauwde hij.




  'Toby,' was het enige dat de kapitein door van woede opeengeklemde kaken uit kon brengen.




  Dus de kapitein kon wel degelijk kwaad worden, dacht de kolonel en hij kwam in de verleiding om hem nog verder op stang te jagen door duidelijk te zeggen dat er in de orders niets had gestaan over het praatzieke, broodmagere soldaatje dat de kapitein altijd overal volgde. Maar de kolonel herinnerde zich de woede van de dienstplichtigen op de dag dat de kapitein de zweepslagen van die soldaat had geïncaseerd maar al te goed. 'Neem hem maar mee,' zei de kolonel. 'Hier heb ik niets aan hem.'




  De kapitein knikte bij wijze van bedankje, draaide zich om en verliet het kantoortje van de kolonel.




  Toen de kapitein weg was, liet de kolonel zich met een zucht van opluchting in zijn harde stoel zakken, maar tegelijkertijd was hij een beetje zenuwachtig. Kon hij dit ongedisciplineerde fort in de hand houden, waar de meeste 'soldaten' boeren waren, die dienst hadden genomen om hun maag te vullen? De hetft was meestal dronken en er waren veel deserteurs. Het afgelopen jaar was zijn staat van dienst uitstekend geweest, maar hij wist dat dat grotendeels aan kapitein Montgomery te danken was. Kon hij het fort zelfstandig besturen?




  'Wel verdomme!' zei hij, en gooide woedend een la van zijn bureau dicht. Natuurlijk kon hij het commando over zijn eigen fort voeren!




  'Ring Montgomery keek een ogenblik lang door de kijker naar de vrouw en klapte hem vervolgens boos dicht.




  is ze dat?'vroeg Toby achter hem. 'Weet je zeker dat zij het is?' Hij was een kop kleiner dan 'Ring, gespierd en had een huid met de kleur van walnotensap.




  'Hoeveel andere vrouwen zouden zo gek zijn om in hun eentje naar een stad met veertigduizend mannen te reizen?'




  Toby pakte de kijker en keek erdoor. Ze stonden opeen heuvel uit te kijken over een mooi dal waar een fonkelnieuwe, rode diligence in de ondergaande zon stond te glinsteren, met een tent niet ver ervandaan. Voor de koets zat een vrouw aan een tafel langzaam te eten, terwijl een magere, blonde vrouw haar bediende.




  Toby liet de kijker zakken. 'Wat denk je dat ze eet?' 1 let lijkt wel of er iets groens op haar bord ligt. Zouden het erwten zijn? Misschien sperciebonen. Of is het gewoon groen vlees, zoals in het leger?'




  'Het interesseert me geen bal wat ze eet. Die vervloekte Harrison! Laat hem naar de het lopen! Incompetente zak! Alleen omdat hij een fort van de grootte van Breek niet aankan, stuurt hij mij weg om zijn vuile werk op te knappen.'




  Toby geeuwde. Dit had hij al duizend keer gehoord. Hij was al bij 'Ring sinds die een jongen was geweest, en anderen dachten dan dat hij onverstoorbaar was, maar Toby wist wel beter. 'Je zou de man dankbaar moeten zijn. Hij heeft ervoor gezorgd dat we uit dat ellendige fort weg zijn en op een plek zijn waar het goud voor ons voor het oprapen ligt.'




  'We hebben een opdracht en ik ben van plan die te vervullen.'




  'Jij hebt een opdracht. Ik hoor niet bij het leger.'




  'Ring wilde Toby herinneren aan het uniform dat hij droeg, maar hij wist dat het verspilde moeite was. Toby was bij het leger gegaan, omdat 'Ring dienst had genomen en om geen enkele andere reden. Het doel van het leger, het werk dat gedaan moest worden, betekende niets voor Toby.




  Maar het betekende voor 'Ring alles. Hij was bij het leger gegaan voor zijn eerste baard hetemaal volgroeid was en hij had altijd geprobeerd zijn best te doen, altijd eerlijk te zijn, te kijken wat er gedaan moest worden en dat dan ook te doen. Hij had veel succes gehad en was heel gelukkig geweest tot vorig jaar, toen kolonel Harrison zijn bevelvoerend officier was geworden. Harrison was een incompetente dwaas, een man die nooit had gevochten, een officier die alleen maar achter zijn bureau had gezeten, naar het westen was gestuurd en geen idee had wat hij moest doen. Hij had zijn woede over zijn eigen incompetentie afgewenteld op zijn kapitein en 'Ring op laten draaien voor wat hij zelf niet kon.




  'Ze eet nog iets anders ook,' zei Toby, door de kijker turend. 'Zou het sla zijn? Worteltjes misschien. Zou ze behalve scheepsbeschuit nog iets anders eten?'




  'Wat kan mij het verdommen wat ze eet?' Hij liep weg van de rand. 'We moeten een plan maken. Om te beginnen, het is een goede vrouw of een slechte. Als het een goede vrouw is, heeft ze hier in haar eentje niets te zoeken en als het een slechte vrouw is, heeft ze geen escorte nodig. Hoe dan ook, mij heeft ze niet nodig.'




  'Wat staat er op haar deur?'




  'Ring hield op met heen en weer lopen en trok een gezicht. 'LaReina, de Zingende Hertogin.' Hij keek weer naar beneden naar de rode koets. 'Toby, we moeten iets dóen. We kunnen die jongedame niet naar het gebied van de goudzoekers laten gaan. Ik weet zeker dat ze geen idee heeft van wat haar boven het hoofd hangt. Als ze wist welke gevaren haar te wachten staan, weet ik zeker dat ze direct terug zou keren naar de plaats waar ze vandaan is gekomen.'




  'Weet je, ik vroeg me net af hoe ze zelf hetemaal hier is gekomen. Denk je dat ze die koets zelf heeft bestuurd?'




  'Lieve hemel, nee! Een Concord is niet gemakkelijk te besturen.'




  'Waar zijn haar koetsiers dan?'




  'Ik weet het niet,' zei 'Ring met een achteloos handgebaar. 'Misschien hebben ze haar in de steek gelaten om goud te gaan zoeken. Misschien is ze wel dankbaar als ik haar vertel hoe gevaarlijk zo'n reis als zij van plan is te ondernemen eigenlijk is.'




  'Poeh!' snoof Toby. 'Ik heb nog nooit gezien of gehoord dat een vrouw ergens dankbaar voor was.'




  'Ring nam de kijker uit Toby's handen en keek er nog een keer door. 'Kijk haar daar eens kalmpjes zitten eten, en tenzij ik me vergis, eet ze van heel mooi porselein. Ze ziet er niet uit als een vrouw die gewend is aan de ontberingen van een goudzoekerskamp.'




  'Ze ziet er niet slecht uit. De bovenkant is flink uit de kluiten gewassen. Dat mag ik wel. De onderkant mag er trouwens ook best wezen. Ik kan hiervandaan haar gezicht niet zien.'




  'Ze is operazangeres!' zei 'Ring bits. 'Het is geen meisje van de revue.'




  'Ik begrijp het. Revuemeisjes gaan met goudzoekers naar bed en operazangeressen met generaals.'




  'Ring keek hem nijdig aan en Toby keek nijdig terug tot 'Ring weg liep. 'Goed. dit is het plan: we laten haar iets zien van hoe het westen werkelijk is, van wat ze in de kampen kan verwachten.'




  'Je bent toch niet van plan om haar voor schietoefeningen te gebruiken?'




  'Natuurlijk niet. Ik maak haar alleen maar een beetje bang, misschien. Om te zorgen dat ze wat verstandiger wordt.'




  'Geweldig,' zei Toby met een zucht. 'Daarna kunnen we terug naar Fort Breek en kolonel Harrison. Die man zal even blij zijn jou terug te zien als wanneer hij een bende Apachen ziet. Hij mag je hetemaal niet.'




  'Dat gevoel is wederzijds. Ja, we gaan terug naar Fort Breek, maar ik vraag wel overplaatsing aan.'




  'Mooi. Over vier, vijfjaar zouden we er weg moeten kunnen. Tegen die tijd heb je geen vel meer op je rug omdat je steeds probeert de hetd uit te hangen en indruk te maken op de mannen.'




  'Het was iets wat gedaan moest worden en ik heb het gedaan,' zei 'Ring bijna automatisch, want hij had dat al duizend keer tegen Toby gezegd.




  'Zeker net zoals je nu die dame de stuipen op het lijf moet jagen? Waarom ga je niet gewoon tegen haar zeggen dat je geen zin hebt om met haar langs de goudvelden te rijden?'




  'Die vrouw moet zelf beslissen of ze naar de beschaving terug wil keren. Anders ben ik niet vrij van mijn verplichtingen ten opzichte van haar.'




  'Dus misschien wil je haar uit eigenbelang bang maken, niet om haar huid te redden.'




  'Je hebt een erg pessimistische kijk op het leven. Het zou voor ons allebei het beste zijn als ze terug zou gaan. Ga je nu mee of niet?'




  'Ik zou dit voor geen geld willen missen. Misschien biedt ze ons wel iets te eten aan, maar ik hoop wel dat ze niet gaat zingen. Ik heb een hekel aan opera.'




  'Ring streek zijn uniform glad en voelde aan de zware, lange sabel aan zijn zij. 'Laten we dit karwei snel klaren. Ik heb nog een hoop te doen in het fort.' 'Zoals ervoor te zorgen dat die ouwe Harrison je niet vermoordt?' 'Ring gaf geen antwoord en klom op zijn paard.




  Maddie haalde de foto van haar zusje uit de kist en bekeek hem. Ze ging er zo in op, dat ze Edith de tent niet hoorde binnenkomen.




  'Je gaat toch niet huilen?' zei Edith, terwijl ze een deken uitspreidde over de harde krib die het bed van Maddie was.




  'Natuurlijk niet!' zei Maddie snibbig. 'Heb je al iels te eten gemaakt? Ik rammel.'




  Edith duwde een lok bleekblond haar uit haar ogen. Haar haar noch haar jurk waren erg schoon. 'Ga je van gedachten veranderen?'




  'Nee. Ik heb nooit overwogen iets anders te doen dan wat ik moet doen. Als ik voor een stel smerige, diefachtige, ongeletterde mijnwerkers moet zingen om mijn zuster te redden, dan doe ik dat.' Maddie keek naar de vrouw die deels haar dienstmeisje was, deels haar gezelschapsdame en deels een lastpost. 'Jij begint toch niet bang te worden?'




  'Ik heb geen zus die ze willen vermoorden en bovendien zou het mij niet kunnen scheten als ze mijn zuster te pakken hadden. Ik ben van plan een rijke gouddelver uit te zoeken en te zorgen dat hij met me trouwt, zodat ik mijn leven lang verzorgd ben.'




  Maddie keek nog een keer naar de foto en stopte hem toen weg. 'Ik wil dit gewoon zo snel mogelijk achter de rug hebben om mijn zus terug te krijgen. Zes kampen. Meer hoef ik niet te doen en dan krijg ik haar terug.'




  'Ja, dat hoop je. Ik weet niet waarom je hen zo vertrouwt.'




  'Generaal Yovington heeft me beloofd dat hij me zou hetpen en hij is de enige die ik vertrouw. Als dit allemaal voorbij is, zal hij me hetpen om de ontvoerders te pakken.'




  'Je hebt veel meer vertrouwen in mannen dan ik," zei Edith, het beddegoed rechttrekkend. 'Ben je klaar om - Ze zweeg toen ze een grote, donkere gestalte bij de flap van de tent zag. 'Hij is er weer.'




  Maddie keek op en glipte vervolgens de tent uil. Na een paar minuten kwam ze terug. 'Er komen misschien moeilijkheden,' zei ze legen Edith. 'Wees heel voorzichtig vanavond.'




  Een uur later, net toen Maddie klaar was met eten, keek ze op en zag twee soldaten naderbij komen. Of misschien anderhalve soldaat, dacht ze, omdat de een gekleed was in een prachtig gesneden, volmaakt passend uniform en op een paard zat waarvan de afstamming terug moest gaan tot het paard van Adam. De andere man. die een stuk kleiner was dan de eerste, zag eruit alsof zijn kleren van vodden waren gemaakt. Op zijn overhemd zaten overal zakken genaaid, die allemaal uit leken te puilen.




  'Hallo,' zei ze met een glimlach. 'Jullie zijn net op tijd om een kop thee mee te drinken met een stukje appeltaart misschien.'




  De grote man, van wie Maddie nu kon zien dat hij heel knap was, met donker haar dat onder de brede rand van zijn hoed uitkrulde, donkere, fronsende ogen, zware, donkere wenkbrauwen en een dikke, zwarte snor, keek haar alleen maar dreigend aan.




  'Echte thee?' vroeg de kleinere man. Zijn bruine huid rimpelde bij het spreken. Een van zijn snijtanden ontbrak. 'Echte appels? Echte taart?'




  "Ja, natuurlijk. Eet alsjeblieft een hapje mee.' Hij was in een oogwenk van zijn paard af, nog voor Maddie de thee in kon schenken. Toen hij het kopje aanpakte, trilde zijn hand een beetje van verwachting. Ze schonk nog een kopje in en reikte het aan. 'Kapitein,' zei ze tegen de jongere man, zijn rang herkennend aan de dubbele zilveren strepen op zijn schouders.




  Hij negeerde de thee en bracht zijn paard heel dicht bij de tafel. Terwijl hij haar vanaf zijn enorme paard nors aankeek, leek hij wel drie meter lang en haar nek deed pijn, terwijl ze naar hem opkeek.




  'Bent u LaReina?'




  Hij had een aardige stem, maar zijn toon was niet aardig. 'Ja.' Ze glimlachte zo vriendelijk mogelijk en probeerde niet op de pijn in haar nek te letten. 'LaReina is mijn toneelnaam. In werkelijkheid heet ik -'Ze kon haar zin niet afmaken, omdat zijn paard een stap opzij deed en ze moest zorgen dat de spullen op tafel niet omvielen.




  'Rustig, Satan,' zei de man, en stelde het grote paard weer in de hand.




  Rechts van haar verslikte het kleine mannetje zich in zijn thee.




  'Voelt u zich wel goed?'




  'Prima.' zei het mannetje met een grijns. 'Satan, hè?' Hij lachte.




  Maddie sneed een groot stuk taart voor hem af, legde het op een bord en gaf het hem. 'Wilt u niet gaan zitten?'




  'Nee, dank u, mevrouw. 'Ik ga deze show hiervandaan bekijken.'




  Maddie zag hem weglopen en weer omkijken naar de man op het paard. Het dier stond zo dichtbij, dat zijn zwaaiende staart de borden bijna van tafel veegde. 'Wat kan ik voor u doen, kapitein?' Ze zette een theekopje buiten het bereik van de staart.




  Hij haalde een opgevouwen stuk papier uit de binnenzak van zijn blauwe uniformjas en gaf het haar. ik heb orders van generaal Yovington om u langs de kampen van de goudzoekers te begeleiden.'




  Maddie opende het papier met een glimlach. Wat attent van de generaal om nog meer bescherming voor haar te regelen. 'U bent bevorderd,' zei ze, naar de naam op het papier kijkend. 'Gefeliciteerd, kapitein Surrey.'




  'Luitenant Surrey is vorige week omgekomen en ik heb bevel gekregen zijn taak over te nemen. Generaal Yovington weet niet dat luitenant Surrey dood is en is nog niet op de hoogte van het feit dat ik zijn plaats heb ingenomen.'




  Maddie was even sprakeloos. Ze was er zeker van dat de generaal een man had gekozen die zou weten waarom ze in de goudvelden was. Ze was er zeker van dat de generaal de man een persoonlijke opdracht zou hebben gegeven, maar wat moest ze nu doen? Hoe moest ze in vredesnaam doen wat haar te doen stond, als een stel soldaten haar op de vingers liep te kijken? Op de een of andere manier moest ze deze man zien te lozen.




  'Wat vriendelijk van u,' zei ze, terwijl ze de brief opvouwde. 'Wat buitengewoon aardig van generaal Yovington, maar ik heb geen escorte nodig.'




  'Het leger kan zijn officieren ook wel beter gebruiken dan om een rondreizende zangeres te vergezellen,' zei de man, op haar neerkijkend.




  Maddie knipperde even met de ogen. Hij kon dat toch niet zo bot bedoeld hebben als het klonk? 'Alstublieft, kapitein, wilt u niet een kopje thee meedrinken? Het wordt koud. En bovendien maakt uw paard mijn koets kapot.' Ze knikte naar de plek waar het beest aan het roodgeverfde hout van de koets was gaan knagen.




  De man liet het paard een paar stappen achteruit lopen en steeg af, waarna hij de teugels los liet hangen. Goed afgericht, dacht Maddie, terwijl de man naar haar toeliep. Te voet leek hij bijna even groot als te paard en ze moest haar nek uitrekken om naar hem op te kijken. 'Gaat u alstublieft zitten, kapitein.'




  Hij ging niet zitten, maar schopte een krukje onder de tafel vandaan, waar hij zijn voet opzette. Op zijn knie leunend, haalde hij vervolgens een lange, dunne sigaar uit zijn binnenzak en stak die aan.




  Maddie keek hem aan en zijn aanmatigende, brutale houding beviel haar niet.




  'Ik denk, mevrouw, dat u er geen idee van hebt wat u te wachten staat.'




  'Gouddelvers? Bergen?'




  'Ontberingen!' zei hij, op haar neerkijkend.




  'Ja. ik weet zeker dat het moeilijk zal zijn, maar-'




  'Maar niets. U bent...' Hij keek neer op de tafel met de porseleinen borden. U weet kennelijk niet wat ontberingen zijn. Hoe kan dat ook als u het verwende leventje van een operazangeres hebt geleid?'




  Hij kende haar natuurlijk niet, anders zou hij hebben opgemerkt dat haar groene ogen nog groener werden. 'Mag ik aannemen dat u een kenner van de opera bent, kapitein? Heeft u veel tijd in theaters doorgebracht? Zingt u? Tenor misschien?'




  'Het maakt niet uit wat ik wel of niet weet van opera. Het leger heeft mij opdracht gegeven u te begeleiden en ik ben ervan overtuigd dat u dit dwaze plan om naar de goudvelden te gaan op zou geven, als u iets wist van de gevaren die u te wachten staan.' I lij haalde zijn voet van het krukje en draaide haar de rug toe. ik weet zeker,' zei hij op vaderlijke toon, 'dat uw bedoelingen zeer verheven zijn. U wilt de gouddelvers een beetje cultuur brengen.' Hij draaide zich weer naar haar om en glimlachte bijna. 'Ik heb waardering voor uw nobele instelling, maar dit soort mannen heeft geen waardering voor goede muziek.'




  'O?' zei ze zacht. 'En wat voor muziek zouden ze wel mooi vinden?'




  'Platvloerse liederen," zei hij snel. 'Maar dat doet er verder niet toe.




  Waar het om gaat, is dat een dame niet thuishoort op de goudvelden.'




  Maddie zag en voelde hoe hij haar van het hoofd tot de voeten opnam-en zijn blik had niets vleiends. Het was alsof hij had gezegd: als je tenminste een dame bent. 'Het is daar niet best?'Haar stem was heel zacht en droeg toch ver. Door jaren van training had ze een absolute beheersing over haar stem.




  'Erger dan u zich voor kunt stellen. Er gebeuren daar dingen die - Ach, ik wil u niet met die verschrikkingen belasten. Er is geen wettelijk gezag, alleen een soort burgerwacht. Er worden regelmatig mannen opgehangen en dat is de netste manier waarop een man aan z'n eind kan komen. Dieven.' Hij legde zijn handen op de tafel en leunde voorover. 'Er zijn daar mannen die misbruik maken van vrouwen.'




  'O, lieve hemel,' zei ze, hem met grote ogen aankijkend. 'En u vindt dat ik niet naar de kampen moet gaan?'




  'Beslist niet.' Hij kwam weer overeind en glimlachte bijna. 'Ik hoopte dat u zou inzien hoe onverstandig het was.'




  'O, ja. Ik zie heus wel of iets verstandig is of niet. Zeg eens, kapitein, eh...'




  'Montgomery.'




  'Ja, kapitein Montgomery, als u ontheven bent van de plicht mij te begeleiden, wat bent u dan van plan te gaan doen?'




  Hij fronste even, hij vond het kennelijk niet prettig dat ze hem vragen over zichzelf stelde, ik ga terug naar Fort Breek en mijn taken daar.'




  'Belangrijke taken?'




  'Natuurlijk!' snauwde hij. 'Alle taken die een soldaat verricht, zijn belangrijk.'




  'Zoals het schoonmaken van de latrine,' zei het kleine mannetje, terwijl hij met zijn lege bord naar de tafel terugkwam. 'De hete dag allerlei belangrijke taken zoals brandhout hakken, water halen, nog meer gebouwen neerzetten voor het leger en -'




  'Toby!' zei kapitein Montgomery bars.




  Toby hield zijn mond, terwijl Maddie hem nog een stuk taart gaf.




  ik bied mijn verontschuldigingen aan voor mijn soldaat,' zei kapitein Montgomery. 'Soms is het ware doel van het leger hem niet hetemaal duidelijk.'




  'En u wei?' vroeg Maddie liefjes. Ze sneed een stuk taart voor hem af, legde het op een broos bordje en overhandigde het hem met een zware, zilveren vork erbij.




  'Ja, mevrouw, mij wel. Het leger is er om dit land te beschermen. Wij beschermen de blanke kolonisten tegen de Indianen en -'




  'En de Indianen tegen de blanke kolonisten?'




  Toby grinnikte, maar kapitein Montgomery legde hem met een blik het zwijgen op, waarna de kapitein vol afgrijzen naar het half opgegeten stuk taart op zijn bordje keek, alsof hij zojuist naar de vijand was overgelopen. Hij zette het bordje neer en rechtte zijn rug. 'Waar het om gaat, mevrouw, is dat u niet naar de goudvelden kunt gaan. Zelfs ik zou u misschien niet kunnen beschermen.'




  'Zelfs u niet, kapitein?'




  Hij zweeg en keek haar aan. Dit ging niet zoals hij had gehoopt. 'Miss LaReina, u vindt misschien dat u hier grapjes over kunt maken, maar ik verzeker u dat dat niet zo is. U bent hier alleen, als onbeschermde vrouw en u heeft er geen idee van wat u te wachten staat.' I lij trok een wenkbrauw op. 'Misschien vergis ik me, als ik veronderstel dat u wilt zingen. Misschien komt u wel om goud te zoeken. Misschien wilt u een of andere, nietsvermoedende goudzoeker zijn goud afhandig maken door -'




  'Zo is het,' zei Maddie, terwijl ze opstond, met haar handen op de tafel steunde en zich naar hem toeboog. 'U vergist zich inderdaad, maar uw veronderstelling is verkeerd. U weet niets van mij, hetemaal niets, maar ik zal u iets over mijzelf vertellen: ik ga naar de goudvelden en noch u, noch uw hete leger kunnen mij tegenhouden.'




  Hij trok zijn wenkbrauw op en zo snel als een slang legde hij zijn hand op de arm van Maddie. Hij wilde al het mogelijke doen om de vrouw van haar onverstandige plan af te brengen.




  Uit de schemering stapten twee mannen naar voren. De een was een kleine, gedrongen man met een gezicht dat eruit zag alsof hij er jaren mee tegen stenen muren aan was gelopen. De ander was de grootste, zwartste man die 'Ring ooit had gezien. 'Ring was niet gewend om mannen te zien die groter waren dan hij, maar deze man stak centimeters boven hem uit.




  'Wilt u mij loslaten,'zei Maddie zacht. 'Frank, noch Sam ziet graag dat mij iets overkomt.'




  Met tegenzin liet 'Ring haar arm los en deed een stap achteruit.




  Maddie liep om de tafel heen en terwijl ze dat deed, kwamen de twee mannen naast haar staan. De kleine man was niet veel langer dan zij, maar zelfs door zijn kleren heen kon je zien dat hij een en al spieren was, een paar honderd pond. Wat de andere man betreft, geen mens op aarde - als hij bij zijn verstand was tenminste - zou met hem slaags hebben willen raken.




  'Kapitein,' zei Maddie langzaam met een glimlachje, 'u had het zo druk met mij alle dingen te vertellen die ik naar uw idee niet wist, dat u niet de moeite heeft genomen mij te vragen welke voorzorgsmaatregelen ik had genomen. Laat me u mijn beschermers voorstellen.' Ze keerde zich naar de kleinste man. 'Dit is Frank. Zoals u kunt zien. heeft Frank wel eens een partijtje gebokst. Hij kan alles wat beweegt neerschieten. Daarnaast speelt hij piano en fluit.'




  Ze keerde zich naar de lange man. 'Dit is Sam. Ik denk dat ik u niet hoef te vertellen wat Sam kan. Hij heeft eens met worstelen gewonnen van een slier. Ziet u dat litteken in zijn hals? Iemand heeft een keer geprobeerd om hem op te hangen, maar het touw brak. Daarna heeft niemand het ooit meer geprobeerd.'




  Ze keek naar kapitein Montgomery en zag zijn donkere ogen fonkelen. 'Achter u staat Edith. Edith heefteen voorliefde voor messen.' Maddie glimlachte. 'En met een revolver weet ze ook aardig raad.'




  Ze lachte nog breder. Het was een heerlij k gevoel om deze arrogante, betweterige man de loef te hebben afgestoken. Aan zijn gezicht te zien was hij dat niet gewend. 'Wat mij betreft heeft u toestemming om terug te gaan naar uw fort en te vertellen dat ik geen escorte nodig heb. U kunt zeggen dal u heeft gezien dat ik in betrouwbare handen ben. Om uw geweten te sussen zal ik generaal Yovington schrijven dat luitenant Surrey vroegtijdig aan zijn eind is gekomen en uitleggen dat ik zijn vriendelijke aanbod van een escorte zeer waardeer, maar dat ik die nu niet nodig heb.'




  Ze probeerde zich in te houden, maar ze had een duivels plezier in de situatie en vervolgde: ik heb zeker geen behoefte aan iemand die zo onhandig is als u. Frank wist twee dagen geleden al dat u naar ons op zoek was. U heeft bepaald niet op een subtiele wijze inlichtingen ingewonnen en al die tijd dat u ons vanaf de heuvel in de gaten hebt gehouden, hield Sam u in de gaten. En toen u ons kamp binnenreed... Lieve hemel, kapitein, het koor in La Traviata maakt minder lawaai dan u. Ik begrijp werkelijk niet waarom het leger een man als u heeft gekozen om iemand te beschermen.'




  Ze wist dat ze op moest houden, maar het lukte haar niet. De manier waarop die vreselijke man haar een rondreizende zangeres had genoemd, was al genoeg om flink uit te pakken. 'Als het leger mij werkelijk tegen de Indianen wilde beschermen, hadden ze toch minstens iemand kunnen sturen die zich wat minder opvallend en luidruchtig voortbewoog. Vertelt u eens, kapitein, bent u al eens eerder in het westen geweest? Hebt u wel eens een Indiaan gezien? Weet u het verschil tussen een Ute, een Crow en een Cheyenne? Of bent u het best in het intimideren van vrouwen? Of is dat misschien het enige dat u kunt?'




  Ze glimlachte liefjes naar hem. Tijdens haar betoog was hij daar gewoon stokstijf blijven staan, zijn knappe gezicht een stenen masker. Alleen aan het donkere vuur in zijn ogen was te zien dat hij leefde.




  'U kunt nu naar uw leger teruggaan, kapitein,'zei ze. ik heb u niets meer te zeggen.'




  'Ring keek van de ene man naar de andere, vervolgens naar Maddie en trok even aan de rand van zijn hoed. 'Goedenavond, mevrouw,' zei hij, draaide zich vervolgens om, liep om Edith heen en ging naar zijn paard. Een stap achter hem volgde Toby, die met enig ontzag naar Sam keek en naar Maddie knipoogde voor hij op zijn door het leger verstrekte paard stapte.




  Ze waren nog niet hetemaal buiten gehoorsafstand, toen Maddie begon te lachen. Frank grinnikte ook en zelfs Sam glimlachte, maar Edith niet.




  'Het zal hem niet bevallen wat je tegen hem hebt gezegd,' zei Edith bits.




  'Het beviel mi j niet wat hij tegen mij zei!'




  'Ach. een vrouw moet nu eenmaal aanvaarden wat een man haar geeft, maar een man is daar niet aan gewend.'




  'Dan begin ik een nieuwe trend door niet te aanvaarden wat een man biedt,' zei ze snibbig en bedaarde toen. 'Ach, het doet er ook niet toe, die zien we niet meer terug.' Sam maakte een hoofdbeweging in de richting van de heuvel waar de twee mannen hadden gezeten en sloeg ze door een kijker gade. 'Ja.' zei Maddie, 'ik denk dat het geen slecht idee is om een extra wachtpost neer te zetten vannacht.'




  Ze draaide zich om, terwijl Frank de lampen aanstak. Ze overwoog om naar bed te gaan, zodat ze de volgende morgen vroeg zouden kunnen vertrekken. Ze glimlachte nogmaals. Dat was dan het leger, dacht ze.'Je dacht haar bang te maken?' vroeg Toby, terwijl ze bij het kampvuur legerbeschuit zaten te eten. 'Volgens mij is die dame nergens bang voor!' Hij grinnikte bewonderend. 'Ik heb die kerels geen van tweeën gezien, ik wist niet eens dat ze er waren, tot ze te voorschijn kwamen. Waar denk je dat ze zaten? Die grote, van hem zou ik kunnen geloven dat hij in de het zat en net door de grond naar boven was gekomen, maar die andere -'




  'Zou je je mond een paar minuten dicht kunnen houden?'snauwde 'Ring.




  Toby was totaal niet van plan om te zwijgen. 'Ze is wel knap, vind je niet? Denk je dat zo'n mooie vrouw kan zingen?'




  'Ring gooide de koffiedrap uit zijn beker. 'Nee. Als zij zangeres is, ben ik een leugenaar.'




  'En dat ben je niet, is het wel, jongen?' Toby's ogen dansten. 'Je hebt haar gewoon de waarheid verteld, dat ze nergens iets van wist. Je hebt haar natuurlijk niet gevraagd of ze een stel zware jongens had om op haar te passen, je hebt het haar gewoon plompverloren gezegd. Dat vond ze niet leuk, is het wel? Ze zei dat je meer lawaai maakte dan... wat was dat?'




  'Een opera,' zei 'Ring. 'Ze noemde de naam van een opera. Heb je niets anders te doen, oude man. dan je kaken heen en weer te laten gaan?'




  'Oei. ik hoop dat je mij niet zo bang maakt als dat vrouwtje.




  Waar ga je heen?'




  'Ring stapte op zijn paard. 'Verwacht me voor de ochtend niet terug.'




  Toby fronste, ik hoop niet dat je iets stoms van plan bent. Die grote ziet eruit alsof hij je in tweeën kan breken.'




  'Dat is moeilijker dan het lijkt.' 'Ring stuurde zijn paard in de richting van de bomen. Toen hij op enige afstand van Toby was en een eind bij de koets van de zangeres vandaan, steeg hij af. haalde zijn zadeltassen van zijn paard en haalde de inhoud eruit. hetemaal onderin zat een leren rol en in de rol zat een ronde, blikken doos. Hij had deze dingen een paar maanden niet bekeken, maar hij wist dat hij ze nu nodig had. Terwijl hij zich begon uit te kleden, gingen zijn gedachten terug naar wat er vanavond was gebeurd. Het was niet de vernedering die hem dwarszat, en zelfs niet het feit dat hij dooreen vrouw was vernederd, nee, woorden deerden een man niet, maar wat hem dwarszat, was dat ze hem hinderde bij het uitvoeren van een bevel. Het leger had hem een opdracht gegeven en hoe weinig zin hij ook had om die uit te voeren, hij was wel van plan dal te doen, wat er ook gezegd werd.




  Dus ze dacht dat ze veilig was in deze streek? Ze dacht dat ze veilig was, omdat ze door twee mannen werd bewaakt. 'Ring had niet gemerkt dat zich in de schaduwen van de koets mannen ophielden - die schuld nam hij op zich - maar toen hij ze had gezien, was hij niet onder de indruk geweest. De kleine. Frank, had een troebel linkeroog. Als hij aan die kant niet blind was, scheelde het niet veel. Wal de zwarte man betrof, al zag zijn huid er strak en leeftijdsloos uit, 'Ring bespeurde een zekere stijfheid in zijn bewegingen en als hij stond, ontlastte hij zijn rechterknie. Hij vermoedde dat de man ouder was dan hij eruitzag en dat hij veel pijn aan zijn rechterbeen had. Van de vrouw en haar messen was hij nog het minst onder de indruk. Er straalde lusten verlangen uit haar ogen en hij vermoedde dat hij alleen maar naar haar hoefde te glimlachen en ze zou haar messen laten vallen.




  Wat deze LaReina, de zangeres, betrof, daar was het moeilijkst hoogte van te krijgen. Bij de eerste aanblik had hij gedacht dat hij wist hoe ze was. Ze had een zachte, onschuldige indruk gemaakt. I let leek of ze luisterde naar ieder woord dat hij zei. Ze maakte de indruk een dame te zijn, gezien de beschaafde wijze waarop ze Toby thee had aangeboden uit haar mooie servies. Geen van de officiersvrouwen zou een gewoon soldaat, zeker een die eruitzag als Toby, ook maar een glimlach waardig hebben gekeurd. Maar dat had deze operazangeres wel gedaan.




  Terwijl 'Ring zijn laatste kledingstukkken uittrok, wist hij dat de vrouw wel een escorte nodig had. Misschien had generaal Yovington dat beseft en had hij daarom om iemand uit het leger gevraagd. De keus van luitenant Surrey was vreemd, hoewel 'Ring hem zich herinnerde als een stille man, die zich met niemand bemoeide. Verder herinnerde hij zich niet veel van hem, behalve dat hij een keer van bedrog was beschuldigd. De generaal moest een goede reden voor zijn keus hebben gehad.




  Wie hij ook had gekozen om haar te begeleiden, de generaal had het inderdaad heel goed gezien dat ze een escorte nodig had. Misschien kon de generaal zien dat ze een vrouw was die zo zacht was als talkpoeder, maar geloofde dat ze hard en onoverwinnelijk was. Ze scheen te denken dat ze geen problemen in de goudstreek zou krijgen, ondanks het feit dat ze het knapste ding was dat hij in jaren had gezien.




  Toen hij naakt was, bevestigde hij de lendendoek om zijn heupen, stapte in grote, zachte moccasins, bond een mes om zijn middel en maakte toen het blik met vermiljoen open.




  Haar knappe uiterlijk was een probleem. Misschien kon hij de goudzoekers uit haar buurt houden, maar hoe moest hij haar bij de goudzoekers vandaan houden? Misschien wilde de generaal dat haar begeleider ervoor zorgde dat de vrouw puur en kuis bleef, dat ze geen avontuurtjes had met andere mannen.




  Terwijl hij zijn vingers in het vermiljoenpoeder doopte, haalde hij zijn schouders op. Hij was soldaat. Hij had geen reden om zich af te vragen wat er achter zijn orders stak. Hij was alleen maar van plan die op te volgen.




  Maddie was in diepe slaap en droomde dat ze in La Scala zong met Adelina Patti. Er klonk boe-geroep uit het publiek, ze floten Patti uit en begonnen 'LaReina, LaReina' te roepen.




  Ze glimlachte in haar slaap toen het felle licht van een lucifer die werd afgestreken en de lamp die werd aangestoken haar wekte. Ze knipperde een paar keer, omdat ze haar ogen niet open wilde doen. 'Edith, doe dat licht uit,' mompelde ze, en wilde zich omdraaien. Iets hield haar hand boven haar hoofd. Slaperig trok ze eraan en werd toen een beetje wakker om harder te trekken. Haar hand wilde niet bewegen. Plotseling wilde ze in paniek overeind komen, maar het leek of haar handen en haar voeten aan het bed waren vastgebonden. Ze deed haar mond open om te schreeuwen.




  'Toe maar, schreeuw maar. Ik kan u verzekeren dat niemand u zal komen redden.'




  Ze deed haar mond dicht en toen ze haar hoofd omdraaide, zag ze de kapitein midden in de tent op de grond zitten. kalmpjes een dunne sigaar rokend. Maar het was zo'n andere kapitein Montgomery dat ze hem eerst bijna niet herkende. Hij was slechts gekleed in een leren lendendoek, waardoor zijn lange, sterke benen bloot waren, evenals een groot deel van zijn gespierde billen. Zijn borst was ook bloot, op een heteboel haar na en drie strepen vermiljoen op een schouder. Hij had ook strepen van het felle rood-oranje poeder op een wang.




  Misschien had ze bang voor hem moeten zijn, maar nog nooit in haar leven was ze minder bang voor iemand geweest. Ze wist precies waar hij mee bezig was: ze had zijn trots gekwetst en dat zette hij haar nu betaald - net als een kleine jongen zou doen.




  'Wat aardig van u om me zo een bezoek te brengen, kapitein, en wat een interessant speelpakje. Maar u kunt me beter losmaken voor Sam erachter komt. Hij heeft niet zoveel gevoel voor humor als ik.'




  Hij deed een lange haal aan zijn sigaar. 'Voor ik hier binnenkwam, heb ik met de twee mannen en uw bediende afgerekend.'




  Ze trok aan de touwen waarmee ze vastgebonden zat. 'Als u een van mijn mensen iets hebt gedaan, zal ik ervoor zorgen dat u opgehangen wordt.'




  Hij stond langzaam op en rekte zich uit. 'Als ik een Indiaan was geweest, had ik u allang kunnen scalperen, en een blanke had alles kunnen doen wat hij wilde.'




  'Wilt u me daar bang mee maken? Waarom zou een Indiaan in vredesnaam een oorlog willen riskeren alleen voor mijn scalp?'




  Hij ging op de rand van het bed zitten en keek op haar neer. 'Heeft u nooit gehoord hoe de Indianen blanke vrouwen verkrachten, hoe ze hun schoonheid begeren?'




  'Leest u alleen maar stuiversromannetjes?'




  Hij wendde zijn blik af en trok aan zijn sigaar. 'U schijnt wat van Indianen te weten. Hoe komt het dat een hertogin uit Lanconia, is het niet, iets weet van Indianen?'




  Maddie wilde hem eerst de waarheid vertellen, maar bedacht toen dat hij de wip kon krijgen. Ze zou niet meer tijd en energie aan deze man besteden dan absoluut nodig was. 'Dat heeft u goed gezien, kapitein,' zei ze overdreven vriendelijk. 'Om u de waarheid te zeggen, een oude man uit de bergen - u weet wel, een van die vroegere pelsjagers uit het westen-is in Lanconia bij ons komen wonen. Als kind zette hij me altijd op zijn knie en vertelde hij me allerlei prachtige verhalen - waar gebeurde verhalen.'




  'Dus nu bent u naar het westen gekomen om het land waar hij u over heeft verteld te zien.'




  inderdaad. En ook om te zingen. Daar ben ik nogal goed in.'




  Hij liep bij het bed vandaan en terwijl hij met zijn rug naar haar toestond, probeerde Maddie los te komen, maar de touwen zaten met stevige, ingewikkelde knopen vast.




  Ineens draaide hij zich weer om, maar zij was sneller en toen hij keek, lag ze hem rustig met een glimlach aan te kijken.




  ik heb u gezegd dat het me beter lijkt dat u niet naar de kampen gaat. Het zijn ruwe klanten daar en ik vrees voor uw veiligheid.'




  Je vreest dat je me overal moet volgen, dacht ze, maar ze bleef glimlachen. 'Mij zal niets overkomen en u kunt naar uw leger teruggaan. Ik beloof dat ik generaal Yovington een buitengewoon aardige brief zal schrijven. Hij is een aardige man.'




  'Ik neem aan dat u daar alles van weet.'




  Zijn insinuatie maakte haar boos. ik verzeker u, 'zei ze scherp,'dat de belangstelling van de generaal voor mij zuiver artistiek is.'




  'Artistiek?'




  Ja, halfnaakte debiel, dacht ze. Artistiek. Maar ze glimlachte naar hem. 'Mijn zingen. De man hoort me graag zingen. Als u zo vriendelijk zou willen zijn om deze touwen los te maken, zou ik voor u kunnen zingen.'




  Hij schonk haar een neerbuigend glimlachje dat haar deed koken van woede.




  'Opera?' vroeg hij. 'Nee, bedankt.'




  Ze slaakte een zucht van ergernis. 'Goed, kapitein, laten we ter zake komen en met deze onzin ophouden. U hebt mijn mannen, mijn dienstmeid en mij in het nauw gedreven. U hebt gewonnen. Wat wilt u?'




  'Het leger heeft mij opgedragen u te begeleiden en dat is wat ik ook van plan ben te doen. Dat wil zeggen, als u zo verstandig bent om naar wijze raad te luisteren.'




  'En dat wil zeggen dat ik moet doen wat u wilt, is het niet? Nee, sorry, zo bedoelde ik het niet.' Ze haalde adem. 'Kapitein, u bent misschien nog een van de weinige mensen op aarde die er niet van houden om een zangeres van mijn kaliber te horen zingen, maar ik kan u verzekeren dat er miljoenen mensen zijn die niet zo-" Ze wilde halstarrig, koppig of stom zeggen, maar bedacht zich. 'Onwetend zijn. Die zouden me graag horen zingen.'




  'Goed idee. Ik ben hetemaal voor muziek, maar-'




  'Wat ruimdenkend van u.'




  Hij negeerde haar opmerking. 'Maar ik denk dat u terug moet gaan naar het oosten, moet wachten tot er wat meer orde op zaken is in deze streek en dan terug moet komen om te zingen.'




  Ze haalde nog eens diep adem om kalm te blijven en toen ze sprak, sprak ze alsof ze het tegen een niet al te slim kind had. 'Kapitein Montgomery, misschien hebt u dit al eens eerder gehoord, maar de stem van een zangeres gaat niet eeuwig mee. Het is jammer, maar ik zal niet altijd in staat zijn om te zingen. Zoals de zaken er nu voor staan, ben ik vijfentwintig en nog niet op mijn hoogtepunt, maar zo lang ik kan, moet ik zingen en ik wil zingen voor die arme, eenzame mannen. Nee, meer nog, ik zal zingen in de kampen van de goudzoekers.'




  Hij keek op haar neer. 'U bent echt koppig, is het niet?'




  'Ik? Ik ben koppig? U heeft op alle mogelijke manieren te horen gekregen dat u niet gewenst bent, niet nodig bent en toch bent u hier midden in de nacht Indiaantje aan het spelen en bindt een arme, weerloze vrouw vast.'




  Hij glimlachte bijna tegen haar, maar hij ging op het bed zitten en boog zich naar haar toe om haar handen los te maken. Zijn huid was warm en gebruind en ze dacht dat hij vaak alleen maar in een lendendoek moest rondlopen om overal zo bruin te kunnen zijn.




  Toen haar handen los waren, ging ze rechtop zitten, wreef over haar polsen en keek toe hoe hij haar enkels losmaakte. Zodra ze bevrijd was, gaf ze hem een duw en sprong van het bed af. Hij greep haar om haar middel voor ze bij de (lap van de tent was en gooide haar op het bed, waarna hij met een woedende blik boven haar uit torende.




  'Hebt u whisky?' vroeg hij, na haar lang kwaad te hebben aangekeken. 'Ik geloof dat ik daar wel behoefte aan heb.'




  'Het is verboden om Indianen vuurwater te geven.'




  'Drijf me niet tot het uiterste. Ik heb mijn buik vol van u.'




  'In de kleine kist ligt een fles.'




  Hij liep naar de kleine kist, draaide zijn rug naar haar toe, maar toen ze ook maar een voet verschoof, keerde hij zich weer naar haar om, maar ze glimlachte alleen maar.




  Hij haalde een glas uit de kist, schonk zich een behoorlijke dosis in, dronk het in één teug op en schonk zich nog een keer in. 'Zoals ik het zie, zijn er twee mogelijkheden: of u gaat niet op uw zangtournee, of u gaat onder mijn geleide.'




  'Dat is hetzelfde als me twee mogelijkheden geven om te sterven.'




  Hij trok een wenkbrauw op. 'Ik kan u verzekeren dat men mij over het algemeen geen slecht gezelschap vindt.'




  'Bespaart u mij uw romantische veroveringen. Ik ben niet geïnteresseerd.'




  De whisky scheen zijn uitwerking op hem te hebben, want hij voelde dat hij ontspande. 'Waar bent u wel in geïnteresseerd, mevrouw?'




  'Zingen, zingen en nog eens zingen. En ook in mijn familie. Dat is het zo ongeveer.'




  Hij begon zich zo ontspannen te voelen, dat hij dacht dat hij beter kon gaan zitten, dus ging hij op de grond zitten, tegen de kist aangeleund. 'Uw familie. Kleine hertogen en hertoginnetjes. Zingen die ook?'




  'Niet veel, maar ze zijn geweldig goed met een buffelgeweer."




  'Ah, ja, de jacht.' Zijn ogen begonnen zwaar te worden. 'Als u moet gaan zingen, ga ik mee om u te beschermen.'




  'Maar kapitein Montgomery, wat u niet schijnt te begrijpen, is dat ik niet wil dat u met mij meegaat. Ik heb nooit om de hulp van het leger gevraagd; ik heb die nooit gewild. En ik wilde zeker niet iemand zoals u. Ik wil u onder geen enkele omstandigheid om me heen hebben.'




  'Orders,' mompelde hij. 'Orders.'




  'Uw orders, niet de mijne.




  Hij wreef met zijn hand over zijn ogen en keek toen naar de whisky- fles. 'Wat zit daarin?'




  'Opium,' zei ze opgewekt. 'Dat was een idee van Edith. Ze gaf altijd een gratis drankje aan haar, eh... klanten, als ze hen niet aardig vond. Als ze wakker werden, zei ze tegen hen dat ze geweldige minnaars waren. Geen enkele man heeft ooit aan haar getwijfeld.'




  Hij kon zijn ogen nauwelijks openhouden. 'U hebt me bedwelmd?'




  'U bent degene die om whisky vroeg. Ik was degene die de vruchten heeft geplukt.' Ze kwam van het bed af, liep naar hem toe en gaf hem een klopje op zijn hoofd. 'Maakt u zich niet ongerust, kapitein, over een paar uur wordt u wakker en merkt u er niets meer van. En als u wakker wordt, wilt u dan alstublieft iemand anders gaan vervelen? Ik heb allerlei plannen met mijn leven en daar past geen dikdoenerige, bazige, betweterige legerkapitein in die mi j een rondreizende zangeres noemt.'




  Ze deed een stap naar de flap van de tent toe en hij maakte een beweging alsof hij van plan was achter haar aan te komen, maar zijn benen waren te wankel door de slaap. 'Welterusten, kapitein,' zei ze liefjes. 'Droom maar lekker.' Ze verliet de tent.




  Maddie keek door de bomen omhoog naar de zon om te zien of ze de goede kant uitging en boog zich daarna voorover om haar paard op de hals te kloppen. Het was niet gemakkelijk geweest om bij Frank en Sam weg te komen, maar het was haar gelukt. Waarom gingen mannen als Frank en Sam ervan uit dat ze van toeten noch blazen wist? Frank was opgegroeid in New York City en Sam had zijn hete leven in het zuiden gewoond, tot ze hem hadden opgehangen. Daarna was hij naar het noorden gegaan en daar had Maddie hem voor het eerst ontmoet.




  Ze haalde de dop van haar veldfles en nam een slok. Het scheen niet 1 belangrijk te zijn dat de mannen geen van beiden ooit de Mississippi waren overgestoken, ze geloofden allebei dat ze meer wisten van reizen en trekken in deze streken dan een vrouw die het grootste deel van haar leven ten westen van de rivier had doorgebracht.




  Net als de kapitein, dacht ze. Terwijl Sam noch Frank haar kwaad maakten, deed hij &M wel.




  Een ogenblik lang klemde ze boos haar kaken op elkaar, maar vervolgens glimlachte ze. Uiteindelijk had ze gewonnen. Nadat hij door de opium in slaap was gevallen, was ze naar de plek gegaan waar hij Sam en Frank had vastgebonden en had hen na enige inspanning losgekregen.




  'Zeemansknopen,' had Frank gemompeld en hij had vervolgens een paar dingen gezegd over hoe iemand hem kon besluipen.




  Maddie had geen antwoord gegeven. Toen ze de twee mannen in dienst had genomen, had ze geweten dat ze mannen had moeten aannemen die meer wisten van het land van de Indianen, in ieder geval




  mannen die een otter van een bever konden onderscheiden, een Ute van een Crow, maar ze had geen tijd gehad, dus had ze de mannen aangenomen die generaal Yovington haar had gestuurd. Het gezicht van Frank en de omvang van Sam waren genoeg om de meeste mensen angst aan te jagen. Sam had zoals gewoonlijk niets gezegd, toen Maddie hem had losgemaakt. Sam gedroeg zich alsof woorden kostbare juweten waren en hij aan de bedelstaf zou geraken als hij ze weggaf.




  Ze vond Edith onder de koets, vastgebonden en met een prop in haar mond - en woedend. Het bleek dat kapitein Montgomery bij haar in bed was gekropen voor hij haar aan het wiel van de wagen vastbond, ik dacht dat hij mij wilde.' zei ze snibbig, 'Hij wilde me alleen maar vastbinden. Zelfs toen dacht ik nog dat hij iets interessants van plan was, maar hij ging gewoon weg. Hij liet me daar achter! Onaangeraakt!'




  Maddie maakte de knopen in de dunne touwen los en stelde verder geen vragen over 'iets interessants'.




  Ze braken onmiddellijk het kampop. Sam droeg de slapende kapitein de tent uit en liet hem bovenaan een steile hetling vallen, waarna hij hem met zijn voet een duwtje gaf, zodat hij naar beneden rolde.




  Maddie hoopte dat de kapitein niet zou bevriezen in de koude berglucht, maar ze dacht dat een man als kapitein Montgomery, iemand met zo'n grote mond, het wel tot de ochtend uit zou kunnen houden.




  Ze waren op weg gegaan naar de goudvelden, langzaam voortrekkend over het pad vol karresporen dat voor een weg doorging, tot de zon opkwam, daarna had Sam met de zweep de paarden in draf gezet, zodat ze nu vele mijlen van de vastberaden kapitein Montgomery verwijderd waren.




  Het was nu drie dagen tateren ze hadden hem al die tijd niet gezien. Misschien was hij doodgevroren. Of wat waarschijnlijker was, hij was teruggegaan naar zijn legerkamp en had zich beklaagd over de operazangeres die niet naar 'wijze raad' wilde luisteren. Wat er ook was gebeurd, ze was blij dat ze hem kwijt was.




  Ze hing de veldfles over haar zadelknop, haalde de kaart nog een keer uit haar nauwsluitende, wollen jasje en keek erop. Ze kende die nu uit haar hoofd, maar ze wilde er toch zeker van zijn dat ze op de juiste tijd op de juiste plaats was.




  Toen ze de brief te voorschijn haalde, kwam er ook een lok van




  Laurels haar mee. Die was met de eerste brief gekomen en er had een briefje bij gezeten dat in de volgende brief ook een van Laurels vingers zou zitten, als Maddie vandaag niet op de aangegeven plaats was.




  Met trillende vingers vouwde ze de kaart op en stopte hem samen met de lok haar weer in haar zak. waarna ze haar paard naar voren dreef, de steile, rotsige hetling op.




  Zij hadden Laurel, dacht ze. Die anonieme mannen zonder gezicht, of vrouwen misschien wel, hadden een onschuldig kind van twaalf uit haar huis in Philadelphia ontvoerd en gebruikten haar om Maddie te dwingen te doen wat zij wilden.




  Zes maanden geleden had Maddie haar Amerikaanse debuut gemaakt. Ze had Europa al veroverd, ze had negen jaar lang overal op het continent altijd met veel succes gezongen, maar ze had ernaar verlangd om naar Amerika terug te keren. Haar manager, John Fairlie, had concerten voor haar geregeld in Boston en New York en drie verrukkelijke maanden lang had ze voor Amerikanen gezongen, die enthousiast waren geweest en haar uitbundig hadden geprezen.




  Maar toen had haar tante, die een klein huis had in Philadelphia, drie maanden geleden een boodschap gestuurd dat Maddie zo snel mogelijk naar Philadelphia moest komen.




  I lier had Maddie last van haar geheugen. Waarom was ze niet meteen gegaan? Waarom was ze niet de deur uitgelopen en op de eerste de beste trein naar Philadelphia gestapt? In plaats daarvan had ze drie dagen gewacht, totdat ze nog drie rollen had gezongen, voor ze naar haar tante ging. Tenslotte was de vrouw oud en een beetje duf en misschien zelfs een beetje seniel, dus kon ze wachten.




  Tegen de tijd dat Maddie in Philadelphia kwam, was het te laat om nog iets te veranderen. Laurel, het kleine zusje van Maddie, was naar het oosten gestuurd om bij de weduwe van haar vaders broer te gaan wonen en naar school te gaan. Maddie had geweten dat haar zusje slechts op een paar honderd kilometer afstand zat, maar met haar optredens en de aandacht die ze aan haar zang moest besteden, had ze geen tijd gehad om naar Philadelphia te gaan - ze had geen tijd gemaakt, verbeterde ze zichzelf.




  Dus was Maddie een aantal maanden binnen een paar honderd kilometer afstand van haar zusje geweest zonder haar op te zoeken.




  Terwijl ze haar paard naar voren dreef, herinnerde ze zich haar zusje als een mollig, onhandig kind dat haar overal achterna liep en onder de piano ging zitten als Maddie zong. Hun vader zei altijd dat hij niet wist of Laurel zelf ooit zangeres zou worden, maar hij was ervan overtuigd dat ze van opera zou houden.




  In de negen jaar dat Maddie in Europa had gezongen, had ze brieven en foto's uitgewisseld met haar verre familie en had ze bewonderende brieven van Laurel gekregen naarmate ze groter werd. Laurel kon niet zo mooi zingen als haar zuster Maddie, of zo goed tekenen als haar zuster Gemma, maar ze kon haar talentvolle zusters bewonderen . Ze kon plakboeken van hen aanleggen en hen uit de verte aanbidden.




  Maddie wist dat ze de verering van haar zusje vanzelfsprekend had gevonden en in de loop der jaren had ze exemplaren van haar programma's met de handtekening van een koning of de tsaar, of een kleine, gouden waaier, of zelfs een parelketting opgestuurd, maar ze had niet de tijd genomen om haar op te zoeken toen ze dicht in de buurt was.




  Tegen de tijd dat Maddie in Philadelphia aankwam, lag haar tante in bed, door zenuwen en zorgen geveld. Het was al bijna een week geleden dat er een man aan de deur was gekomen om te zeggen dat hij Laurel gevangen hield en dat hij met Maddie wilde praten.




  'Je vader zal me nooit vergeven,' bleef haar tante maar zeggen. 'O, Maddie, ik heb mijn best gedaan. Laurel is zo'n liefkind. Ze was nooit luidruchtig of slordig zoals andere kinderen en ze ging met plezier naar school. Waarom, waarom is dit haar overkomen?'




  Maddie gaf haar tante een gezonde dosis laudanum en ging beneden zitten wachten. Het was een lange, zenuwslopende dag geweest voor iemand contact met haar opnam. maar toen kwam een man haar opzoeken. Hij hield zijn hoed op en bleef in het donker staan, maar ze prentte zijn gezicht in haar geheugen.




  Hij zei tegen haar dat ze Laurel terug zou krijgen als ze naar de nieuwe goudvelden bij de Colorado-rivier zou gaan en in zes steden zou zingen. In elk van deze plaatsen zou iemand contact met haar opnemen en haar een kaart geven. Ze moest naar de plaats op de kaart gaan en een man zou haar een brief geven. Ze moest de brief mee terugnemen naar haar kamp, hem bewaren en hem op het volgende punt weer afgeven. 'Wat staat er in die brieven?' had Maddie zonder erbij na te denken gevraagd.




  'Dat gaat u niets aan,' had hij gesnauwd. 'Als u geen vragen stelt, krijgt u uw zuster levend terug.'




  Hij had haar verder nog gewaarschuwd dat ze er geen buitenstaanders bij moest halen en haar mond dicht moest houden. Hij zei dat als ze alle bevelen gehoorzaamde, ze haar zuster in de derde stad te zien zou krijgen en haar bij zich kon houden als ze het zesde kamp bereikte.




  Maddie dacht niet meer aan haar voorgenomen zangtournee door de oostelijke staten. Ze gaf haar manager opdracht om rille optredens af te zeggen. John was woedend. Hij zei dat ze Amerika overgaf aan Adelina Patti, dat Patti de lieveling van Amerika zou worden en als Maddie haar optredens afzegde, zou Amerika haar met de nek aankijken.




  Ze wist dat wat John zei waar was, maar ze wist ook dat ze geen keus had. Ze wilde niet naar het westen gaan en vooreen stel goudzoekers zingen, die dachten dat opera inhield dat 'er een dikke dame aan het zingen was'. Ze had genoeg problemen in haar leven zonder te proberen te zingen voor schurken die haar niet wilden horen.




  Uiteindelijk had John gedaan wat ze wilde en haar optredens afgezegd. maar hij had ook zijn ontslag ingediend en was naar zijn geboorteland, Engeland, teruggereisd. Ze waren sinds haar zeventiende samen geweest; hij had haar nagenoeg gemaakt tot wat ze was, toch was ze hem kwijtgeraakt door die mannen en hun brieven.




  Ze was haastig aan het pakken en haar reis naar het westen aan het voorbereiden, toen generaal Yovington bij haar kwam. Sinds haar aankomst in Amerika was hij haar meest enthousiaste fan geweest. I lij zocht haar na ieder optreden op, nam haar mee uit eten, gaf haar zelfs nu en dan een cadeautje, soms een robijn, of soms een smaragd. Ze wist dat hij haar graag als maîtresse wilde hebben, maar ze wist hoe ze mannen moest laten geloven dat ze graag alleen de hunne zou willen zijn, maar het eenvoudigweg niet kon.




  Maar de man die haar die dag bezocht, was anders dan de vriendelijke, complimenteuze man die tijdens het diner haar hand had gekust. Hij duwde haar nagenoeg naar binnen en zei dat hij het wist van Laurel.




  Tot haar schaamte barstte Maddie in tranen uit. De generaal had haar een poosje in zijn armen gehouden en haar toen ferm op haar benen gezet. Hij vertelde haar een hoop waar ze niets van begreep. 1 let ging allemaal over Amerikaanse politiek, iets waar Maddie niet erg veel belangstelling voorhad. Het had te maken met slavernij en of dit nieuwe gebied, waar kort geleden goud was ontdekt, zich aan zou sluiten bij de staten die voor of tegen de slavernij waren.




  'Wat heeft dat met Laurel te maken?' had ze gevraagd, haar neus snuitend. 'Of met mij?'




  'Ze hebben een koerier nodig, iemand waar niemand iets achter zal zoeken. Iemand als een zangeres, die vrij rond kan reizen en geen argwaan wekt.'




  'Wie heeft een koerier nodig?'




  'Ik weet het niet. Ik weet niet of je boodschappen voor of tegen de slavernij over zult moeten brengen.'




  'Slavernij interesseert me niet. Ik heb nooit in mijn leven iemand bezeten en dat ben ik ook niet van plan. Ik wil alleen mijn zusje maar terug. Misschien kan mijn vader-




  'Nee,' schreeuwde de generaal half en bedaarde vervolgens. 'Die mannen zijn fanatici. Ze vermoorden je zusje als je er iemand anders bijhaalt. Je kunt beter precies doen wat ze zeggen.' Hij nam haar hand in de zijne. 'Maar ik zal je hetpen.'




  Drie dagen later volgde ze de duizenden anderen die naar het westen trokken, als kolonisten of omdat ze hun geluk gingen zoeken op de goudvelden. Alleen reed zij in haar knalrood geschilderde diligence en had ze drie van de vreemdste mensen in dienst die ze ooit had ontmoet. Frank, met zijn boze ogen in zijn gehavende gezicht en Sam, die zelden sprak, zodat je nooit wist wat hij dacht en Edith, die zichzelf Edith Honey noemde en Maddie voortdurend vergastte op verhalen over haar leven als prostituée.




  Maar de koets en de mensen waren voor haar gekozen door de generaal. Maddie had een kleiner rijtuig gewild, maar de generaal had erop gewezen hoe stevig de Concord was en hij had ook benadrukt hoe nuttig de drie mensen waren die hij in dienst had genomen, haar tot in de details op de hoogte brengend van ieders gewelddadige talenten. Ze had toen zó graag op pad gewild, dat het haar niets kon scheten wie er met haar meeging.




  Dus reisde ze nu door dit woeste land tegen een berghetling op, terwijl ze een paar maanden geleden nog satijn had gedragen en in een donzen bed had geslapen. Overdag was ze omringd geweest door mensen die het over haar vibratie en haar cadens hadden en nu sliep ze in een tent op een hard bed, omringd door mensen als Edith, die het had over mannen die haar vastbonden. En mannen als kapitein Montgomery, die 's nachts haar tent binnensloop en haar vertelde wat ze moest doen en hoe ze het moest doen.




  God zij dank had ze hem kunnen lozen! Het was niet moeilijk om Frank, Sam en Edith te slim af te zijn. Uiteindelijk vonden ze dat het haar zaak was als ze alleen het bos in wilde rijden en het risico wilde lopen vermoord te worden, maar Maddie had het idee dat kapitein Montgomery haar niets zou hebben laten doen zonder-zijn toestemming. Ze dacht niet dat hij het kalm zou hebben aangehoord als ze hem vertelde dat ze alleen het bos in wilde rijden en hem wel weer zou zien als ze terugkwam.




  Als hij nu eens wel met haar meereisde? Stel dat hij haar ervan weerhield om de man met de brieven te ontmoeten? Stel dat hij wilde weten wat ze deed en waarom ? Omdat Edith door generaal Yovington in dienst was genomen, had Maddie haar verteld over de inhoud van de brieven, maar Edith had alleen maar gegeeuwd. Ze was nog minder in politiek geïnteresseerd dan Maddie. Natuurlijk kon Edith meestal niet verder denken dan wat er die dag te eten zou zijn.




  Maar Maddie voelde aan dat kapitein Montgomery anders was. Als hij met haar mee zou reizen, zou hij ongetwijfeld zijn neus in al haar zaken steken. En als hij het te weten kwam van de brieven, zou hij ongetwijfeld een mening hebben over de slavernij kwestie en hij zou niet willen dat ze misschien mensen in hun vrije keuze belemmerde. I lij zou waarschijnlijk doen wat hij kon om te voorkomen dat zij het gebied 'hielp' te beslissen of het voor of tegen slavernij was.




  En het was van het grootste belang dat hij zich er niet mee bemoeide, want als hij dat wel deed, zou Laurel vermoord worden. Een lief, onschuldig kind van twaalf jaar zou sterven omdat een of andere overijverige kapitein had gedaan wat hij "juist" achtte.




  Ze dreef haar paard naar voren de steile heuvel op. Over vier uur zou ze de man ontmoeten.




  'Wat zie je?' vroeg Toby, achterover leunend in het gras, half slapend in de middagzon.




  "Ring liet de kijker zakken en keek tussen de bomen door naar de plaats waar de vrouw haar paard een steile heuvel opdreef. Met Toby vlak naast zich was 'Ring de vrouw nu al drie dagen gevolgd. Hij had afstand gehouden en haar niet laten merken dat hij in de buurt was. Tot nu toe had ze niets ongewoons gedaan. Ze had de hete dag in haar koets gereisd en de mannen hadden 's avonds haar tent opgezet. Ze had niets gedaan dat ook maar een beetje interessant was, maar hij had haar zo nauwlettend in het oog gehouden, dat het een dag had geduurd voor hij de anderen had opgemerkt die haar volgden.




  Aan het begin van de tweede dag had hij de twee mannen gezien. Ze bewogen zich log, niet gewend aan het bergachtige terrein en ze deden geen poging om zich schuil te houden. Een paar uur keek hij hoe ze haar in de gaten hielden, als gieren die wachtten tot er iemand doodging. Terwijl hij hen gadesloeg, zag hij een beweging in de verte, vele meters achter en boven de mannen en terwijl hij zijn kijker hetemaal uitdraaide, kon hij nog net de vorm van een man onderscheiden. En als hij zich niet vergiste, was het een Indiaan. Alleen. Het leek of hij niemand bij zich had. Hield de Indiaan de vrouw in de gaten, of de twee mannen die de vrouw in het oog hielden?




  Het was tijdens de derde nacht dat hij het nieuwe kampvuur zag. De twee mannen die LaReina in de gaten hielden, maakten altijd een vuur, de Indiaan nooit en 'Ring had zich zo op hen geconcentreerd dat hij bijna de vierde man op de heuvelrug achter hem had gemist. Ver weg, hoog op dezelfde heuvelrug als 'Ring. was een klein vuur en op de een of andere manier wist 'Ring dal deze man ook in de vrouw geïnteresseerd was.




  'Ring liet nu zijn kijker zakken. 'Er zitten meer mensen achter die vrouw aan dan achter de rattenvanger van Hamelen.'




  Toby krabde aan zijn arm. 'Denk je dat ze haar willen horen zingen?'




  'Ring snoof. 'Dat is niet waarschijnlijk. Er is iets aan de hand, anders zou die vrouw niet zo haar best hebben gedaan om me kwijt te raken.'




  Toby keek naar de bomen boven zijn hoofd en grijnsde. Drie nachten geleden was er een gekneusde, verkleumde, boze man naar het kamp teruggekeerd en wat hij ook vroeg, 'Ring wilde niet vertellen wat er gebeurd was. Sindsdien waren 'Ring en Toby de vrouw gevolgd en hadden haar en het landschap om haar heen in de gaten gehouden, maar altijd van een afstand.




  Nu waren ze aan het uitrusten, Toby in ieder geval, terwijl 'Ring op zijn buik in het gras liggend over een diep ravijn heen de vrouw gadesloeg.




  'Hoe konden ze haar alleen het bos in laten rijden?' mompelde 'Ring. 'Ik dacht dat die zware jongens van haar haar moesten beschermen.' Hij rolde op zijn rug. 'Een oude man en een man die aan één oog blind is.'




  'Om over dat kleine blondje nog maar te zwijgen,' zei Toby. 'Een knap klein ding. Niet zo knap als de dame, maar -




  'Ring keek weer door de kijker en verstrakte. 'Die twee mannen komen in beweging.' Hij richtte de kijker hoger om naar een plek hoger op de heuvel tegenover hem te kijken. 'En de Indiaan ook.' In één beweging kwam hij overeind, ik ga achter haar aan.'




  'En hoe kom je aan de overkant van die kloof?' vroeg Toby. 'Springen? Vliegen?'




  'Ik ga naar de top en over de bergkam.'




  Toby keek omhoog. Boven hen was een steile rotswand. 'Daar komt niemand tegenop.' zei hij, maar 'Ring was al bezig zijn laarzen uit te doen en zijn moccasins aan te trekken. I lij trok zijn strak zittende legerjas uit, legde zijn sabel en revolver weg, tot hij niets anders aanhad dan zijn broek, overhemd en riem. Hij maakte zijn veldfles aan de achterkant van rijn riem vast. 'Zonder pistool kun je niet gaan,' protesteerde Toby. 'Je weet niets van die mensen.'




  'Ring gaf geen antwoord, maar hij stopte een mes in zijn laars, waarna hij opstond en op Tony neerkeek, wiens verweerde, oude gezicht een rimpelige grimas van ongerustheid was geworden. 'Mij gebeurt niets,' zei 'Ring. 'Doe niet zo zeurderig. Het is iets wat ik moet doen. Ik weet niet waarom die dwazen haar alleen weg hebben laten gaan, maar het is gebeurd en nu gaan die mannen die haar gevolgd hebben naar haar toe. Ik moet-'




  'Net zoals je me die keer naar buiten moest dragen?' zei Tony bits.




  'Ring lachte. 'Precies. Ga nu zitten en maak je verder geen zorgen. Ik pak die vrouwen breng haar terug naar de koetsen zal die ... bewakers van haar eens goed de waarheid zeggen. Ik zie je later op de dag wel bij de koets en van nu af aan reizen we met haar mee.' Hij rolde zijn mouwen tot boven zijn ellebogen op. 'Ik begin te begrijpen waarom generaal Yovington wilde dat er iemand met haar meeging. Ze heeft bescherming nodig.' Hij zweeg. 'En ik ben van plan erachter te komen wat ze in haar schild voert, wat ze zo graag wil verbergen.' Hij keerde zich om naar de rotsen, draaide zich toen weer om en greep even Tony's schouder vast. Niemand zou vermoed hebben dat de oude man die zo'n nurkse indruk maakte, vaak een tweede moeder voor 'Ring was. 'Schiet op, want anders draag ik je voor om bevorderd te worden en krijg je, als we op de basis terug zijn, een hete troep mannen onder je hoede.'




  'Vergeet het maar,' snoof Toby. 'Dan deserteer ik. Schiet jij maar op. Ik heb nog meer te doen, dan me bezig te houden met jouw pogingen om je leven in de waagschaal te stellen.'




  Maddie bleef stilstaan en luisterde. Ze hoorde de man die ze zou ontmoeten zich een weg banen door het kreupelhout. Langzaam, zo stil als door het krakende leer mogelijk was, steeg ze af en begon haar paard de heuvel op te leiden. Toen het geluid luider werd, begon haar hart te bonzen. Ondanks haar woede en verontwaardiging over het ontvoeringsplan, waar deze man deel van uitmaakte, mocht ze hem niet beledigen. Ze moest zo vriendelijk en beleefd mogelijk zijn. Ze moest -




  Ze hield scherp haar adem in toen kapitein Montgomery vlak voor haar uit een boom viel. Ze legde haar hand op haar hart. 'U hebt me laten schrikken!' klaagde ze, en herstelde zich toen. 'Wat doet u hier in vredesnaam?' Ze dacht koortsachtig na. Ze moest hem kwijt zien te raken.




  'Ik zou u hetzelfde kunnen vragen,' zei hij. 'U heelt me verteld dat u mensen had om u te beschermen en toch bent u hier alleen.'




  'Ik wil alleen zijn.' Ze haalde diep adem en probeerde na te denken. 'Kapitein Montgomery, u moet weggaan. Ik heb iets wat ik moet doen en dat moet ik alleen doen. Het heeft te maken met,eh ... vrouw zijn.' Misschien liet hij zich door het geheimzinnige van die verklaring uit het veld slaan.




  Hij leunde tegen een boom en vouwde zijn armen over zijn borst. 'En wat zou dat dan wel kunnen zijn?' Hij nam haar van het hoofd tot de voeten op. 'Het kan niet zijn dat u een kind ter wereld moet brengen. Ik kan me niet voorstellen dat u het kamp moet verlaten omdat u ongesteld bent geworden en evenmin -'




  'U bent een walgelijke man en ik luister niet verder naar uw vulgaire opmerkingen. Ik heb al eerder tegen u gezegd dat ik uw bescherming niet wil en ook niet nodig heb.' Haar paard bij de teugels houdend wilde ze om hem heen lopen, maar hij versperde haarde wegen toen ze de andere kant opliep, versperde hij haar daar ook de weg. 'Goed, wat wilt u?'




  informatie. Wie zijn de mannen met wie u een ontmoeting heeft?'




  Ze kon hem niet de waarheid vertellen en Laurel in gevaar brengen. Denk na, Maddie, denk na, zei ze tegen zichzelf. 'Een van hen is mijn minnaar,' zei ze ten slotte en ze hoopte dat ze eruit zag of ze de waarheid sprak.




  'Waarom heeft hij u dan niet in uw kamp bezocht?'




  Ze wendde zich van hem af, terwijl ze nadacht. 'Omdat ... omdat ...'Ze keek hem weer aan. 'Omdat hij gezocht wordt door de politie. O. kapitein, ik weet dat hij verkeerd heeft gedaan. Ik bedoel, hij is geen moordenaar, maar hij heeft een paar banken beroofd, dus moet hij zich verborgen houden en ik wil hem toch graag zien.' Ze deed een stap naar hem toe. Voor mannen die haar hadden horen zingen, was dat meestal al genoeg om voor haar te vallen, maar dit was een van die domme mannen die vooringenomen waren tegen de opera. Ze keek met een glimlach naar hem op. Mij was soldaat, een man die in een fort had gewoond met massa's andere mannen, dus zou ze waarschijnlijk niet veel hoeven doen om hem te vleien.




  'Zelfs u moet toch weten hoe dat gaat als men verliefd is, kapitein. Ik houd van de man. al heeft hij verkeerde dingen gedaan.' Ze deed nog een stap dichterbij. Zijn armen hingen langs zijn zij, zijn overhemd was half opengeknoopt en aan de linkerkant zat net boven zijn ribben een scheur. Ze liet haar vingertop over de huid glijden die door de scheur heen te zien was. 'U wilt me toch niet kwalijk nemen dat ik een paar minuten alleen ben met de man van wie ik houd?'




  Hij gaf geen antwoord, dus keek ze naar hem op. Hij keek op zo'n neerbuigende, smalende manier op haar neer, dat ze een stap achteruit deed.




  'Zeg eens, liegt u uit gewoonte of alleen om uw zin te krijgen? En geloven de meeste mensen uw leugens?'




  Ze keek hem woedend aan. 'Wat weet jij als binnenslaper in vredesnaam van waarheid en leugens? Wat weet jij van overleven?' Voor ze nadacht bij wat ze deed, rende ze met haar hoofd naar beneden op hem af en ramde hem in zijn maag en toen hij met een zachte stoot zijn adem uitblies, schopte ze hard met haar laarzen tegen zijn scheenbeen en beet hem vervolgens in zijn borst.




  I lij greep haar om haar middel en ze tuimelden op de grond, terwijl hij zijn hand onder haar kin duwde om te zorgen dat ze hem niet nog een keer kon bijten. Toen hij haar vast had, haar kleine lichaam met zijn grote lijf op de grond drukkend, keek hij haar aan. 'Wat is er in vredesnaam met jou aan de hand? Wat voer je in je schild? Wat doe je in deze bergen?'




  'Doe mijn keel geen pijn,' fluisterde ze. 'Alles behalve dat.'




  Hij zag dat er tranen in haar ogen kwamen en hij liet haar kin los, maar bleef bovenop haar liggen, zodat ze niet weg kon. Hij zag dat ze haar gezicht afwendde, omdat ze niet wilde dat hij haar tranen zag en dat kwam hem ongewoon voor. De meeste vrouwen vonden het prachtig als mannen hen zagen huilen, dacht hij.




  'Vertel me wat er aan de hand is,' zei hij zacht, zijn gezicht dicht bij het hare.




  'Ik kan nauwelijks ademhalen als je zo bovenop me ligt en bijna hetemaal niet pralen, bovendien bloed je op me.'




  Hij keek naar zijn arm, zag het bloed stromen en op haar dure rijkostuum druipen. 'Sorry. Voor het bloed, bedoel ik. Het was niet gemakkelijk om bij je te komen. Ik moest tegen die rotswand daar op.' Maddie draaide haar hoofd om om ernaar te kijken en zag hoe steil het was. Ze keek hem weer aan. 'Onmogelijk. Zelfs mijn vader zou die niet kunnen beklimmen.'




  Hij keek haar vreemd aan. ik wel en ik heb het gedaan ook.'




  Terwijl hij op haar neerkeek, zijn lichaam bovenop het hare, zijn gezicht dicht bij het hare, zag ze zijn ogen donkerder worden en ze begon te proberen bij hem vandaan te komen.




  'Het zal je niet lukken om los te komen en ik wil je wel zeggen dat het geen onprettig gevoel is als je zo heen en weer beweegt. Dus kun je me net zo goed de waarheid vertellen.'




  Ze deed haar mond open om wat te zeggen, hield toen haar hoofd scheef en luisterde. 'Hij is er,' fluisterde ze. 'Hij wacht op me.'




  'Hij is er al een poosje. Hij maakt meer lawaai dan La ...'




  Ze keek hem aan en haar ogen stonden smekend. 'Laat me alsjeblieft los. Alsjeblieft, ik smeek het je. Ik smeek je uit het diepst van mijn hart. Laat me alsjeblieft los en Iaat me naar hem toegaan.'




  'Misschien is die man inderdaad je minnaar. Misschien sluip je weg om te zorgen dat generaal Yovington er niets van hoort.'




  'Zitten al je hersens in je broek?' siste ze. 'Betekent het leven niets meer voor je dan dit?' Met een gebaar maakte ze duidelijk dat ze zijn lichaam op het hare bedoelde.




  Hij keek verbaasd. 'Vele dingen betekenen meer voor me dan... dit.'




  'Hij gaat weg. O, mijn God. hij gaat weg.' Maddie probeerde uit alle macht om los te komen.




  I lij sloeg haar een ogenblik gade, haar met gemak vasthoudend, maar geboeid door het feit dat ze zich zo heftig legen hem verzette. Wat ze ook wilde, ze wilde het vreselijk graag.




  'Wat je maar wilt,'zei ze gesmoord dooreen mengeling van tranen, woede en wanhoop heen. ik geef je alles wat je wilt als je me alleen naar hem toe laat gaan. Geld. Juweten. Ik zal... ik zal..." Ze keek hem in de ogen. 'Ik zal met je naar bed gaan als je me een half uur met hem alleen laat.'




  Daarop rolde hij van haar af en ging rechtop zitten. 'Ga maar,' zei hij zacht, ik geef je een half uur en dan kom ik je achterna. Begrepen?'




  Ze kreeg tranen in haar ogen. 'Dank je wel,' mompelde ze, en begon de steile heuvel op te rennen. Ze struikelde over takken, haalde haar gezicht open aan een struik, viel tegen een grote steen aan en bezeerde haar handen, maar zonder te blijven staan, krabbelde ze tegen de heuvel op.




  Hij keek haar na tot ze uit het gezicht was verdwenen, leunde toen achterover tegen een boom en luisterde. Hij kon het horen toen ze de man vond en om de een of andere reden glimlachte hij even. Ergens was het prettig om te weten dat ze gevonden had wat ze zo graag wilde.




  En wat was dat, vroeg hij zich af. Waar was ze op uit? Wat gebeurde er eigenlijk allemaal om deze vrouw heen? Hoe langer hij haar kende, hoe meer ze op het oog van een cycloon begon te lijken, met mensen en gebeurtenissen eromheen. Hij vroeg zich af of ze wist dat die andere mannen haar volgden, de Indiaan en de man die nog verder weg was dan de Indiaan.




  Hij luisterde en hoorde de man met stemverheffing spreken. 'Ring was meteen overeind. Wie de man ook was, familie, vriend of vijand, hij mocht haar geen kwaad doen. 'Ring had nog geen tien stappen gedaan, toen er een pijl in de boom voor hem vloog. Hij liet zich meteen opzijn buik vallen en wilde zijn revolver pakken, maar die was er niet.




  Hij keek om zich heen, maar zag niemand, hoorde niets. De pijl was een waarschuwing, dat wist hij. want als dat de bedoeling was geweest, zou de pijl hem geraakt hebben. Maar een waarschuwing waarvoor? Om bij de vrouw vandaan te blijven? Zo ja, waarom had de Indiaan dan niet geschoten toen 'Ring met haar aan het worstelen was? Was de pijl een waarschuwing om de zangeres alleen te laten met die man?




  Langzaam, voorzichtig, de bomen afzoekend of hij de Indiaan zag, stond hij op, legde zijn hand om de pijl en trok hem uit de boom. Crow, dacht hij. Vreemd, want de Crow waren geen gewelddadig volk. De Crow verwelkomden de blanken zelfs vaak, wist 'Ring, omdat de blanken prachtige spullen meebrachten die de Crow konden stelen - en het waren dieven van de eerste orde. 'Ring had gehoord dat ze iemands paard konden stelen terwijl de man in het zadel bleef zitten.




  Hij keek naar de pijl, naar de kleine stalen punt. Tegenwoordig gebruikten de Indianen graag vuurwapens, maar als ze in stilte te werk wilden gaan, gaven ze de voorkeur aan pijl en boog. Deze Indiaan scheen het niet erg te vinden dat 'Ring wist dat hij er was, maar hij wilde niet dat de vrouw het wist - of ze wist het al. En het leek erop dat de Indiaan niet wilde dat 'Ring zich bemoeide met wat ze aan het doen was.




  Hij stak de pijl in de lucht als een stilzwijgende groet aan de Indiaan en stak hem vervolgens in een van zijn hoge moccassins, toen hij de vrouw die zich LaReina noemde de heuvel af hoorde komen. Zijn bloed was opgedroogd op haar kleding, er zaten krassen op haar handen en haar hals en hij kon zich voorstellen dat ze hier en daar ook nog wel wat blauwe plekken zou hebben.




  Zwijgend liep ze naar haar paard en hij zei ook niets. Hij had al genoeg gezien en gehoord om te weten dat het geen zin had haar te vragen wat ze deed en waarom. Maar hij was van plan daarachter te komen. Wat hij ook moest doen of zeggen, hij was van plan de antwoorden op zijn vragen te vinden.




  Uren later was Maddie alleen in haar tent en eindelijk kon ze toegeven aan haar angst. De man die ze had moeten ontmoeten, was vreselijk. Hij had gemene, harde ogen en wat erger was, hij was dom. Ze wist dat het nooit mogelijk zou zijn om redelijk met hem te praten over Laurel of wat dan ook. Hij had haar de brief gegeven, maar hij had ook geëist dat ze hem de kleine broche met pareltjes en diamantjes gaf die ze droeg. Het was niet veel waard, niet in geld, maar ze had hem van haar moeder gekregen en daarvoor was hij van haar grootmoeder geweest. Zichzelf vergetend, had ze geprotesteerd toen hij om de broche vroeg en ze had hem kwaad zien worden. Hij had tegen haar geschreeuwd en tot haar schaamte herinnerde ze zich dat ze bang was geweest. Ze vreesde voor Laurel, ja, maar ze was ook bang voor zichzelf.




  Ze legde haar gezicht in haar handen. Haar hete leven had ze gekregen wat ze wilde. Ze had haar talent, de bewondering van duizenden mensen en ze had haar familie, die haar altijd in alles had gesteund.




  Nu had het leven zich plotseling tegen haar gekeerd en ze was zo volslagen, hetemaal alleen.




  Ze keek op toen ze iemand de tent binnen hoorde komen en tot haar ontsteltenis zag ze kapitein Montgomery. Ze hadden samen de bergaf moeten rijden, op hetzelfde paard, maar ze had geweigerd iets tegen hem te zeggen en hij had ook een keer zijn honderden vragen voor zich gehouden.




  'Wat denk je dat je aan het doen bent?' vroeg ze. 'Dit is toevallig mijn tent, de enige plaats waar ik me terug kan trekken. Als ik je hier wil zien. nodig ik je wel uit en bovendien -"




  "We hebben een overeenkomst, weel je nog?"




  Ze keek hem fronsend aan. ik heb geen idee wat je Ze zweeg, omdat ze zich wel herinnerde wat ze had gezegd. Je kunt onmogelijk bedoelen...'




  'Je hebt gezegd dat je met me naar bed zou gaan als ik je een halfuur met die man alleen liet. Dat heb ik gedaan en ik kom je nu aan je woord houden.'




  ik bedoelde niet...' fluisterde ze.




  'Je bedoelde niet wat je zei? Lieg je overal over? Zit er geen greintje waarheid in je?'




  ik ben geen leugenaar. Ik lieg nooit. Ik heb nooit hoeven liegen," zei ze met rechte rug, maar haar handen trilden.




  'Mooi zo.' Hij glimlachte naar haar op een manier die ze bijzonder verraderlijk vond. 'Laten we dan maar beginnen.'




  Laurel, dacht Maddie. Ik zal dit doen voor Laurel. Bovendien zou het zo misschien beter zijn. Als hij haar minnaar was, zou ze hem misschien gemakkelijker om kunnen praten de volgende keer dat ze een man moest ontmoeten om brieven uit te wisselen.




  Ze probeerde niet na te denken terwijl ze haar handen naar de knoopjes aan de voorkant van haar rijkostuum bracht. Ze keek naar hem op. Hij had zijn voet op de kist aan de zijkant van de tent gezet en sloeg haar met zijn armen op zijn knie geleund gade. 'M-moeten we de lamp niet laagdraaien?'




  'Nee,' zei hij langzaam. 'Ik wil zien wal ik krijg.'




  Haar gezicht werd rood en ze moest naar beneden kijken om te zorgen dat hij de haat in haar ogen niet zag. Ze dacht dat ze hem misschien wel zou vermoorden na deze nacht. Ze zou hem graag zien doodbloeden.




  Ze was klaar met het losknopen van haar jasje en wilde het net van haar schouders laten glijden, toen hij zijn handen op de hare legde en haar tegenhield. Toen ze naar hem opkeek, straalde al haar haat, haar woede uit haar ogen.




  ik ben blij dat die ogen van je geen dolken zijn," zei hij met geamuseerde stem.




  Ze rukte zich los uit zijn greep. 'Laten we dit zo snel mogelijk afhandelen. Ik moet jou betalen omdat je mi j toestaat' - ze spuwde het woord uit - 'mijn door God gegeven vrijheid te gebruiken. Wat geeft het wat ik denk of voel? Jij bent de sterkste, kapitein Montgomery. Jij bent degene met de kracht om te nemen wat je hebben wilt.' Ze rukte het jasje van haar schouders en toen het aan haar haar bleef hangen, rukte ze nog harder.




  'Hou op,' zei hij en hij trok haar in zijn armen, haar handen tussen hen inklemmend. 'Kalm maar,' zei hij sussend en begon haar rug te strelen. 'Het is nu voorbij, niemand zal je kwaad doen.'




  '.lij!' hijgde ze, haar neus tegen zijn borst gedrukt, maar ze verzette zich niet tegen hem; ze moest te erg haar best doen om haar tranen in te houden om iets anders te doen.'Jij gaat me kwaad doen.' Ze slikte heftig om de tranen terug te dringen.




  'Nee, dat ga ik niet en dat is ook nooit mijn bedoeling geweest. Ik wilde alleen iets weten èn daar ben ik achter gekomen.'




  Ze duwde hem van zich af, zodat ze zijn gezicht kon zien. Hij scheen ergens plezier om te hebben. 'Waar ben je achter gekomen?' vroeg ze zacht.




  'Hoe graag je datgene wilde wat je vandaag hebt gedaan. Wat het ook was, je moet het nietje hete ziel en zaligheid hebben gewild, als je bereid was met iemand naar bed te gaan aan wie je zo'n vreselijke hekel hebt als aan mij, om het te krijgen. En...'




  Hij glimlachte naar haar, zodat ze zijn onderlip onder zijn zware snor zag verdwijnen.




  'En wat, kapitein?'




  'En ik weet hoe het zit met generaal Yovington.' Hij keek haar veelzeggend aan. 'Je uitkleden voor een man is niet iets wat je vaak hebt gedaan.'




  'O?' fluisterde ze nauwelijks hoorbaar.




  'In feite'-hij glimlachte breder - 'in feite zou ik zelfs denken dat je het nog nooit eerder hebt gedaan.' Hij grinnikte even. 'Ik ben er ook achter wat je van me denkt.' Zijn glimlach verdween. 'Ik kan je verzekeren dat ik niet het soort man ben dat een vrouw seksuele gunsten afdwingt voor... voor wat dan ook. Ik ben een redelijk mens en je kunt alles met me bespreken zonder dat je je toevlucht hoeft te nemen lot ongepaste dingen.'




  Hij keek haar even zwijgend aan, alsof hij verwachtte dat ze hem zou bedanken voor zijn nobele daad.




  'Een redelijk mens?' fluisterde ze. 'Jij, kapitein Montgomery, bent de meest onredelijke man die ik ooit heb ontmoet. Ik heb muilezels gezien die redelijker waren dan jij. Een muilezel kun je in ieder geval een klap op zijn kop geven met een stuk hout om zijn aandacht te krijgen. Ik twijfel er ernstig aan of zo'n oplossing met jou mogelijk is.'




  'Zeg, wacht eens even -'




  'Nee! Wacht jij maar even.' Wat lichaamskracht betreft kon ze het misschien niet van hem winnen, maar in het volume van haar stem was ze iedereen de baas. 'Sinds ik jou heb ontmoet, heb je niets anders gedaan dan mij beledigen.'




  'Ik zou een dame nooit beledigen.'




  'Je hebt me een rondreizende zangeres genoemd. Je hebt tegen me gezegd dat ik moest doen wat jij wilde. Kun je niet begrijpen dat je mij de wet niet kunt voorschrijven?'




  'Mijn orders -'




  'Je orders kunnen naar de maan lopen! Jij zit in het leger, ik niet. Ik heb al het mogelijke gedaan om je uit te leggen dat ik je niet wil of nodig heb, toch ben je hier en dit...' Ze trok haar jasje dicht. 'Dit! Je vernedert me, maakt me belachetijk, zodat ik me moet verlagen de hoer voor je te spelen en - Haar hoofd schoot omhoog. 'En als je het weten wilt, ik heb me voor vele mannen uitgekleed, honderden mannen. Fransen, Italianen, Russen. En ze hebben me geen van allen ooit een rondreizende zangeres genoemd!'




  'Ik je heb nooit willen -'




  'Natuurlijk niet!' snauwde ze. 'Je deed alleen maar je plicht, nietwaar? Iemand anders je wil opleggen!'




  Ineens leek al haar kracht haar te verlaten. Ze voelde zich duizelig, haar knieën knikten. Het was haar allemaal te veel. Sinds de dag dat ze het huis van haar tante binnen was gegaan en het had gehoord van Laurel, had ze geen moment rust gehad. Sindsdien was haar leven, een leven van muziek, lekker eten en plezier, verdwenen. Daarvoor in de plaats waren angst, harde bedden, vuil en vreemden gekomen. Haar manager was weg; zijn troost en humor waren nu ergens in Engeland. Alle mensen die haar kenden, die haar muziek kenden en ervan hielden, waren aan de andere kant van de wereld.




  Ze legde haar hand op haar voorhoofd en begon in elkaar te zakken, maar hij ving haar op voor ze de grond raakte, tilde haar op in zijn armen en droeg haar naar het bed. Hij liep naar de emmer met water - geen mooie, porseleinen borden meer - doopte er een lap in, wrong hem uit, ging op het bed zitten en legde hem op haar voorhoofd.




  'Raak me niet aan.' fluisterde ze.




  'Rustig maar. Er is niets met je aan de hand wat niet overgaat met wat rust en iets te eten.'




  'Rust en eten,' mompelde ze. Al het eten van de wereld zou Laurel niet in veiligheid brengen.




  'Welnu, Miss LaReina, nee, wees stil en hou je gemak. Ik heb je iets te zeggen en daarlaat ik me niet van afbrengen. Allereerst is het zo dat het leger mij heeft bevolen je te begeleiden en ik ben altijd van plan geweest dat bevel op te volgen. Lig stil.' Hij zei het alsof het een bevel was, maar zijn stem was zacht en maakte haar niet boos zoals meestal. Ze sloot haar ogen en hij verschoof de lap op haar hoofd, waarbij hij licht het haar aan haar slapen aanraakte.




  'In het begin wilde ik je alleen maar zover zien te krijgen dat je terugging naar het oosten, waar je thuishoort.'




  Ze wilde zeggen dat ze geen andere keus had dan hier in de goudvelden te blijven, maar ze hield haar mond. Ze kon hem beter zo weinig mogelijk vertellen.




  I lij raakte haar andere slaap aan en legde toen heel voorzichtig beide handen op haar hoofd en zijn duimen begonnen kleine, draaiende bewegingen te maken op haar slapen. Ze voelde zich hetemaal tot in haar tenen ontspannen. 'Waar heb je dat geleerd?' fluisterde ze.




  'Een van mijn zusters lijdt aan hoofdpijn. Ik heb geleerd het weg te masseren.'




  Ze voelde de spanning uit haar schouders en rug wegglijden. 'Hoeveel zusters?'




  'Twee.'




  Ze glimlachte, ik heb ook twee zusters. Gemma is een jaar ouder en Laurel is...' Ze haalde diep adem. 'Laurel is net twaalf.'




  'Dat is ook toevallig.' Zijn grote handen masseerden haar achterhoofd. "Mijn jongste zusje is net veertien."




  'Het lievelingetje van de familie?'




  'Meer nog dan je denkt. Met zeven oudere broers, is het een wonder dat ze geen monster is.'




  'Maar dat is ze niet?'




  'Niet in mijn ogen,' zei hij zacht.




  'Dat is Laurel ook niet. Ze lacht altijd. Toen ze nog heel klein was, liep ze me altijd achterna en ze vond het prachtig om me te horen zin- gen.'




  'Is ze nu in Lanconië?'




  Even kon Maddie zich niet herinneren wie of wat Lanconië was, toen deed ze haar ogen open. 'Ja, ze is nu thuis in het paleis,' zei ze vlak en het moment was verbroken.




  'Bedankt voor de... de lap, kapitein Montgomery, maar als je het niet erg vindt, wil je dan nu Edith naar me toe sturen?'




  'Natuurlijk,' antwoordde hij, en keek haar een ogenblik lang aan. 'Wat is er met de broche gebeurd die je droeg?'




  Haar hand ging naar haar keel. 'Ik - ik ben hem verloren toen ik haastig tegen de berg opging.'




  'En je bent niet blijven staan om hem te zoeken? I lij zag er oud uit.'




  Ze wendde haar blik af. 'Hij was van mijn grootmoeder.' zei ze zacht en ze keerde zich weer naar hem toe. 'Wil je me alsjeblieft alleen laten? Mijn tent verlaten en weggaan? Wil je teruggaan naar je legerkamp en mij met rust laten?'




  Hij leek niet in het minst uit het veld geslagen door haar uitbarsting. 'Tot morgenochtend,' zei hij vriendelijk, en verliet de tent.




  Twee uur later lag hij naast Toby onder zijn deken op een heuveltje niet ver van de koets. Toen hij de tent had verlaten, zag hij de anderen onbeschaamd staan luisteren naar wat er binnen gebeurd was. 'Ring zag hen nauwelijks, terwijl hij een plek uitzocht om zijn kamp op te slaan, een plek die dicht genoeg in de buurt was om te kunnen horen of er gevaar was. Toby had een konijn gestrikt en hij reeg het aan een spit boven het kleine vuur dat 'Ring had gemaakt en stond er vervolgens op om naar de snee in 'Rings arm te kijken. Dus trok 'Ring zijn overhemd uit en verzorgde Toby nogal hardhandig de vier of vijf verwondingen op 'Rings bovenlichaam.




  'Wat een stuk is het, hè?' zei Toby.




  'Als je van leugenaars houdt.' 'Ring nam een slok van het vreselijke brouwsel dat Toby koffie noemde en staarde in het vuur. 'Voor zover ik het kan beoordelen, heeft ze me niet één keerde waarheid verteld.'




  'Soms hebben mensen redenen om te liegen.'




  'Pffff!'snoof 'Ring.




  'We kunnen niet allemaal zo zuiver zijn als jij.' zei Toby, terwijl hij whisky op een wond goot. 'Als je denkt dat ze zo door en door slecht is, waarom laat je haar dan niet hier achter en ga je terug naar het fort?'




  'Ze is niet slecht,' zei 'Ring bits en wendde zijn blik af toen Toby grijnsde, ik heb geen idee wat ze is. Allemachtig, iets van haar los zien te krijgen is alsof... alsof...' Je tegen Zwartvoeten vecht?'




  'Bijna net zo erg.' Hij stond op en rekte zich uit. ik ga slapen. Met deze vrouw heb ik al mijn krachten nodig.' Hij trok zijn overhemd weer aan en ging op zijn op de grond uitgespreide deken zitten om zijn moccassins uit te trekken. 'Toby?'




  'Ja.'




  'Heb jij ooit de benaming binnenslaper gehoord?'




  'Voor zover ik weet niet. Waar heb je dat gehoord?'




  'Van onze kleine Hij zweeg en glimlachte, 'rondreizende zangeres.' Toen hij haar zo had genoemd, had hij haar zeker niet willen beledigen. Niet dat hij die dag niet beledigend had willen zijn, dat had hij wel, maar hij had haar ook bang willen maken. Tot nu toe had hij geprobeerd haar vast te binden, hij had zich als indiaan verkleed, hij was voor haar neus uit een boom gesprongen, hij had haar op de grond gedrukt en zelfs geëist dat ze met hem naar bed ging. Hij had haar kwaad gemaakt, haar geërgerd, maar haar in de verste verte niet bang gekregen. Maar vandaag, toen ze van die bergaf was gekomen, was ze heel erg bang geweest. En later, toen hij haar tent binnen was gelopen, had ze tegen haar tranen gevochten.




  Hij glimlachte toen hij terugdacht aan hen beiden in de tent. Hij was er bepaald in geslaagd om haar tranen tegen te houden. Haar ogen vol tranen waren veranderd in ogen vol haat. Als ze hem zo aankeek, was hij blij dat ze geen wapen in haar hand had. Als ze een wapen had, zou ze het kunnen gebruiken? Ze kon wel heel goed rijden. Ze kon tegen een berg oprijden, over beken heen, onder takken door. Ze had niet zo leren rijden in het park van een hertogelijk paleis. Ze-'




  'Wat is dat?' vroeg Toby, 'Rings gedachten onderbrekend.




  'Ring keek afwezig naar de pijl die hij uit zijn moccassin had gehaald. 'Een pijl. Crow, denk je niet ?'




  'Hoe moet ik dat weten? Die Indianen lijken allemaal op elkaar. Hoe kom je eraan?'




  'Ring hield hem voor zich uit en keek ernaar, ik denk dat ik hem misschien als waarschuwing heb gekregen.'




  'Waarschuwing waarvoor?'




  'Dat weet ik niet precies.' Hij dacht aan het moment dat de vrouw en hij over de grond hadden gerold. De Indiaan had dat kennelijk niet erg gevonden. 'Ik denk dal hij misschien op haar past.''Hoe kan een hertogin uit...'




  'Lanconië.'




  'Ja, wat je zegt. Hoe kan een dame uit het buitenland een Indiaan hebben die op haar past?'




  'Ring lachte en ging op de deken liggen. 'Dat is de minste van mijn vragen over dat dametje. Morgen ga ik beginnen wat antwoorden te vinden. Welterusten,' zei hij en sloot zijn ogen.




  Maddie zat op de harde, paardeharen zitting in de koets en keek het raam uit. Ze weigerde absoluut om naar de man die tegenover haar zat te kijken. Vanmorgen had kapitein Montgomery tegen haar gezegd dat hij bij haar in de koets kwam zitten. Niet gevraagd. Gezegd. Hij zei dat hij eens even niet op een paard wilde zitten, maar ze wist dat hij van plan was te proberen informatie van haar los te krijgen.




  Nadat ze uit een rusteloze slaap was ontwaakt, was haar eerste gedachte vanmorgen geweest dat de vorige avond, toen ze zo moe was geweest en hij zijn handen had gebruikt om haar te ontspannen, ze hem bijna iets over Laurel had verteld.




  Als ze zich eens iets had laten ontvallen? Ze hoorde hem al zeggen: 'Ik heb bevel om iedere man, vrouw, ieder kind of dier dat probeert de vrijheid van dit land te belemmeren, in hechtenis te nemen.' Ze stelde zich voor hoe ze hem smeekte aan het leven van haar zusje te denken en hem hoorde zeggen dat plicht en orders belangrijker zijn dan een onbelangrijk meisjesleven.




  'Neem me niet kwalijk,' zei ze, toen het tot haar doordrong dat kapitein Montgomery iets had gezegd.




  'Ik vroeg of je nog anders heet dan LaReina.'




  'Nee,' zei ze, hem aankijkend. Ze had een keer geprobeerd om hem te vertellen dat LaReina een artiestennaam was en toen wilde hij niet luisteren, dus was ze niet van plan het nog een keer te proberen.




  'Wat vreemd dan dat Miss Honey je Maddie noemt en dat de initialen MW op je reiskisten staan.'




  'Als je het per se weten wilt, LaReina is mijn middelste naam. Ik heet Madelyn LaReina...' Ze probeerde een geschikte Laconische achternaam te bedenken maar dat lukte niet.




  'Geen achternaam, zoals bij alle mensen van koninklijke, of moet ik zeggen adellijke afkomst?' vroeg hij. 'Zijn jouw familieleden hertogen van koninklijke afkomst of zijn ze alleen maar van adel? Of maken ze in Lanconië geen onderscheid?'




  Ze had geen idee waar hij het over had. Vraag me het verschil tussen vibratie en cadens, dacht ze. Of het stembereik van een mezzo vergeleken bij een sopraan. Vraag me de woorden in het Italiaans, Frans, Duits of Spaans van de meeste opera's, maar vraag me niets buiten de wereld van de muziek. 'Ze maken geen onderscheid,' zei ze, meteen naar ze hoopte overtuigende glimlach. 'Een hertog is en blijft een hertog.'




  'Dat is te begrijpen, maar dan neem ik aan dat de koning familie van je is.'




  'Een achterneef,' zei ze zonder blikken of blozen. Het was verbluffend dat liegen steeds gemakkelijker leek te gaan. Misschien was het net als toonladders oefenen.




  'Van je moeders kant of die van je vader?'




  'Ze deed haar mond open om moeders te zeggen, maar hij sprak verder voor ze antwoord kon geven.




  Hij strekte zijn lange benen uit toen de koets een heftige zwaai maakte. 'Dat was een domme vraag. Het moet van je vaders kant zijn, wil de titel overgedragen worden.' Zijn ogen twinkelden. 'Die vader van je die niet goed kan klimmen. Tenzij in Lanconië titels van moeder op dochter overgaan, of je moeder een van die zeldzame titels heeft die een vrouw kan erven, in welk geval je vader haar titel waarschijnlijk niet zou kunnen dragen.' I lij zweeg toen de koets weer een zwaai maakte. 'Maar als jij de titel hebt geërfd, dan zijn je ouders waarschijnlijk dood en gaat de titel inderdaad van moeder op dochter over.'




  'Kijk,'zei Maddie, 'daar loopt een eland. Misschien kan ik morgen, na mijn optreden vanavond, wat van het landschap gaan bekijken. Het is zó anders dan thuis.'




  'Hoe zit het?'




  'Hoe zit wat?' vroeg ze, precies wetend wat hij bedoelde.




  'Heb jij je titel van je moeder geërfd?'




  Ze klemde haar tanden op elkaar. De man was in ieder geval vasthoudend. 'Alsjeblieft, we zijn in Amerika. Zolang we hier zijn, wil ik zo Amerikaans mogelijk zijn. Een hertogin zijn is zo... zo...'




  'Beladen met plichten?'




  'Ja. Precies. Het was zo'n saai leven in het paleis. Het enige waar ik om gaf, was zingen. Ik bracht al mijn dagen door met Madame Branchini. Het enige dat me interesseerde waren mijn lessen.' Dat was in ieder geval een beetje waar. Ze zette haar hoed recht. Als ze hem een verhaal vertelde, zou hij misschien zijn mond houden. "Op een keer, buiten Parijs, nadat ik drie avonden achter elkaar I Puritani had gezongen, vroeg een Russische prins me bij hem thuis te dineren. Er waren ongeveer een half dozijn vrouwen aanwezig die avond, allemaal deftige dames: Engelsen, Françalses, een Italiaanse en een mooie, treurig kijkende Russische prinses. De eerste gang was een heerlijke, romige soep met een beetje sherry erin en toen we de bodem van onze kom bereikten, vond iedere dame een parel onderin de kom. Een hete mooie parel en tamelijk groot.'




  Hij keek haar even nadenkend aan. 'Na een jeugd in een paleis en diners met parels in de soep, ben je naar Amerika gekomen. Amerika moet een geweldige teleurstelling voor je zijn.'




  'Zo erg is het niet. Ik bedoel, er is een hoop te zeggen voor Amerika en de Amerikanen.'




  ' Het is aardig van je om dat te zeggen, maar een dame zoals j ij... jij zou champagne moeten hebben en rozen en mannen die je diamanten geven.'




  'Nee, zeg,'zei ze, voorover leunend, 'liever niet. Ik bedoel, dat heb ik mijn hete leven gehad. Zelfs als kind moest ik een kroontje dragen als ik me onder mijn volk begaf.' Het is een wonder dat God me geen doodklap geeft, dacht ze.




  Hij glimlachte naar haar. 'En wat waren de titels van je zusters?'




  Ze wist dat dit een valstrik was. Hoe weinig ze ook wist, ze wist dat er in een gezin maar één hertogin voorkwam. 'Ik merk dat ik vreselijke hoofdpijn heb, kapitein.'




  'Zal ik je hoofd voor je masseren?'




  'Ik speel nog liever met een ratelslang,' antwoordde ze, haar hoofd achterover leunend en haar ogen sluitend, ze niet eens openend toen hij grinnikte. Ze wist niet zeker welk spelletje ze net hadden gespeeld, maar op de een of andere manier had ze het gevoel dat ze verloren had.




  Het was twaalf uur toen ze Denver City bereikten, samen met nog een paar honderd mensen. het was een 'stad', die bestond uit een paar honderd houten loodsen, een aantal tenten en een paar duizend mannen die er allemaal op uit waren rijk te worden.




  Zodra hun koets stilhield, kwamen er mannen aangerend om hen te begroeten met het nieuws: er was hoegenaamd geen goud; er waren klompjes zo groot als eieren in de beken. Er waren mannen die om een aalmoes vroegen, anderen die alleen maar nieuwsgierig waren. Er was een kamp van Utes net buiten de stad en zij kwamen kijken naar de rode koets en de vrouw in de hetblauwe jurk.




  Maddie was niet onder de indruk van het lawaai, de drukte en de vragen over haar naam en het opschrift DE ZINGENDE HERTOGIN op de zijkant van de koets. Ze glimlachte vriendelijk naar iedereen, gaf vervolgens Sam en Frank opdracht haar tent op te zetten en daarna pamfletten uit te gaan delen waarop haar optreden voor die avond werd aangekondigd. Toen de tent was opgezet, ging ze naar binnen om zich te verkleden in een donkere, wollen rok, die slechts tot haar enkels reikte en een eenvoudige, witte, katoenen blouse. Kapitein Montgomery wachtte haar op buiten de tent.




  'Goedendag, kapitein,'zei ze, en wilde langs hem heen lopen, maar hij versperde haar de weg. Ze zuchtte. 'Goed, wat wilt u?'




  'Waar wilt u heen?'




  'Niet dat u er iets mee te maken hebt, maar ik ben van plan te lunchen en daarna een wandeling door de stad te gaan maken.'




  "Met wie als bewaker?'




  'Ik ben van plan hetemaal alleen te gaan, zoals ik al alleen loop sinds ik ongeveer een jaar oud was.'




  'U kunt zich niet alleen lussen die schurken begeven.'




  Ze klemde haar lippen op elkaar, probeerde langs hem heen te lopen en toen hij haar de weg versperde, gaf ze hem met haar elleboog een por in zijn ribben. Hij kreunde even en ze liep langs hem heen. Edith had de tafel gedekt. Onderweg van St. Louis naar Denver City waren ze bij boerderijen gestopt en hadden verse spullen en gerookt vlees gekocht. Nu at ze ham en groene bonen.




  'Als u zo nijdig naar me moet staan blijven kijken, wees dan in ieder geval zo beleefd om te gaan zitten. Eet een hapje mee.'




  Hij ging op de kruk zitten, maar schudde zijn hoofd toen Edith aanbood om een bord vol te scheppen. 'Ik wil u niet beledigen, maar ik raak geen eten of drinken aan dat bij u in de buurt is geweest.'




  Voor het eerst glimlachte Maddie gemeend naar hem. 'Eindelijk een verstandige opmerking van de volmaakte kapitein Montgomery. Jammer dat u zo bedeesd bent. De ham is uitstekend.'




  Uit het niets kwam Toby te voorschijn en ging naast de tafel staan.




  Maddie knikte naar Edith en ze schepte een bordvol voor hem op.




  'Ik hoop dat je het lekker vindt, soldaat.'




  "Nou en of,' zei Toby met zijn mond vol, terwijl hij naast hen op de grond ging zitten. 'En het is Toby, gewoon Toby. Ik ben geen soldaat, geen echte in ieder geval. Wat mij betreft, heb ik niets met het leger te maken. Het leger is wat die jongen hier doet, maar waarom hij uit Warmrode wegwilde




  'Toby!' snauwde 'Ring. 'Neem het hem niet kwalijk, soms praat hij te veel.'




  'O?' Ze glimlachte naar Toby. 'En waar ligt Warbrooke?'




  'In Maine. De jongen hier heeft -'




  'Toby!'




  Toby legde zijn vork neer. 'Allemachtig, ik kan het net zo goed opgeven. Ik weet niet wat hem dwarszit.' Hij stond op, pakte zijn bord en verdween achter de tent.




  'Wat is het dat u dwarszit, kapitein?' 'Ik probeer alleen maar u in leven te houden, anders niet.'




  in leven? Wie zou mij in vredesnaam iets willen aandoen?'




  Ineens pakte hij haar hand en bleef die vasthouden, terwijl zij probeerde die weg te trekken, en draaide hem met de palm naar boven. Er zat een diepe kras op haar handpalm en een blauwe plek op haar pols.




  Ze rukte haar hand los en stond op. 'Als u me nu wilt excuseren, kapitein, dan ga ik een wandeling maken.'




  'Maar u gaat niet alleen.'




  Ze sloot even haar ogen en bad om kracht. Haar eerste gedachte was te proberen met hem te praten. Hoewel het er anders uitzag, probeerde niemand haar kwaad te doen. Maar wat dat betreft kon ze hem niet geruststellen, zonder hem meer te vertellen dan ze eigenlijk wilde. Terwijl ze begon te lopen, bedacht ze dat ze zou proberen hem te negeren, maar het was niet gemakkelijk om te doen of zo'n lange, zwaargebouwde man er niet was. En hij keek nog zo kwaad ook.




  Aangezien het in Denver City vrij ongebruikelijk was een vrouw te zien die niet te koop was, veroorzaakte ze nogal wat opschudding, terwijl ze over de brede, vuile paden liep, die als stralen dienstdeden. Ze bleef staan bij tenten met primitieve, houten tafels ervoor, die beladen waren met goederen uit het oosten. De mensen in het oosten verkochten vaak alles wat ze hadden om zich uit te rusten met wagens en andere benodigdheden voor de reis naar de goudvelden en als ze aankwamen, verkochten ze alles voor een paar pannen en schoppen en misschien voor een stukje land bij een beek.




  Maddie keek naar lantarens en pakte vervolgens een hete mooie kanten kraag op. Terwijl ze dat deed, bleven drie smerige mijnwerkers staan en staarden haar met hun hoed tegen hun borst gedrukt aan. Ze draaide zich om en glimlachte naar hen.




  'Goedemorgen.'




  Ze gaven haar een knikje.




  'Hebt u al goud gevonden?'




  Een van de mannen stak zijn hand in zijn zak, maar toen hij hem er weer uithaalde, was kapitein Montgomery ter plekke en klemde zijn grote hand om de pols van de kleinere man.




  Maddie voelde zich gegeneerd en was kwaad. Ze greep de kapitein bij zijn pols. 'Mijn excuses, heren,' zei ze, en draaide zich om.




  'Hij had een pistool in zijn zak kunnen hebben.' zei 'Ring achter haar. 'Ik beschermde je alleen maar-'




  'Waartegen? Een paar eenzame mijnwerkers?' Ze draaide zich om en keek hem aan. 'Kapitein Montgomery, ga weg! Laat me met rust!' 'Ik zal u beschermen, wat ik ook moet doen. Hoe onplezierig het voor ons beiden ook is.'




  Dat was hetemaal mooi, dacht ze, terwijl ze zich omdraaide. Nu insinueerde hij dat het een last was om tijd met haar door te moeten brengen. Ze marcheerde met gebalde vuisten voor hem uit. Overal langs de weg bleven nieuwsgierige mannen staan kijken naar die lange, elegante vrouw, die gevolgd werd door een nog langere man. De mannen begonnen elkaar aan te stoten, omdat ze konden zien dat de vrouw heel kwaad was.




  Nu word ik nog uitgelachen ook, dacht Maddie en ze vroeg zich al' hoe het in vredesnaam zo ver met haar had kunnen komen.




  Het was bij die gedachte dat ze besloot een eind aan deze vertoning te maken. Ze draaide zich om en glimlachte allerliefst naar hem. 'Kapitein Montgomery, ik heb honger.'




  'Maar u hebt net gegeten.'




  Waar waren de mannen gebleven die gretig iedere wens van een vrouw vervulden? 'Ja. inderdaad, maar ik heb weer honger. Kunnen we niet ergens iets gaan eten?'




  Hij keek over haar hoofd heen. Om de waarheid te zeggen, had hij vreselijke honger. Hij had op gedroogd vlees en scheepsbeschuit geleefd, terwijl alle anderen vers vlees aten en beter nog, verse groente. Maar na de opium in de whisky, vertrouwde hij niets meer wat van haar tafel kwam. 'Daar staat een wagen waar ze iets te eten verkopen, geloof ik.'




  Binnen een paar minuten had ze zijn beide handen volgestopt met borden met eten en een vers brood om mee terug te nemen naar Edith. Met een glimlach keek ze naar hem op. 'Wilt u dit even voor me vasthouden, terwijl ik naar de... u weet wel ga?'




  Hij keek naar het eten. waar de damp vanaf kwam. Rundvlees. Aardappelen. Maïskoeken. Erwten. Hij hoorde nauwelijks wat ze zei, maar knikte en ging op een bank aan de zijkant van de wagen zitten. Hij had zo'n honger, dat hij zijn bord ai leeg had en halverwege het hare was, voor hij besefte dat ze niet terug was gekomen.




  'Wel verdomme,' mompelde hij, en stond op om haar te gaan zoeken. Het was onmogelijk om in een stad haar voetsporen te volgen, maar ze was opvallend genoeg om waar ze ook ging te worden opgemerkt, dus stelde hij vragen. Er was geen man die haar niet had gezien, maar hun aanwijzingen spraken elkaar allemaal tegen.




  Het duurde bijna een uur voor hij haar vond. Ze stond te midden van een groep Ute-vrouwen en lachte. Even vroeg hij zich af hoe ze elkaar konden verstaan en stormde toen op haar af.




  De squaws zagen hem het eerst en waarschuwden Maddie. Ze begon regelrecht naar het kampte rennen, met 'Ring achter zich aan, die tegen haar schreeuwde dat ze moest blijven staan. De Indiaanse vrouwen, altijd voor een lolletje te vinden, deden alles wat ze konden om 'Ring tegen te houden, tot hij een van de vrouwen op moest tillen en haar opzij moest zetten.




  Maddie rende zo snel als ze kon door het dorp, kinderen en honden ontwijkend. Ze botste een keer tegen een krijger op, waarbij ze zich zonder vaart te minderen uitvoerig verontschuldigde. Toen ze aan het eind van het kamp kwam, keerde ze en rende naar de stad.




  Zodra ze aan de rand van de stad was, minderde ze vaart om op adem te komen en glimlachte. Ze was slimmer geweest dan hij en nog sneller ook.




  Een paar seconden later voelde ze een hand op haar schouder en toen ze opkeek en hem met iets triomfantelijks in zijn ogen zag kijken. keek ze hem aan met een blik van dat-zal-ik-je-betaald-zetten en schreeuwde: 'hetp! hetp! Alsjeblieft, sla me niet meer!'




  'Ring werd door acht man tegelijk besprongen en ze ging er haastig vandoor. Twintig minuten later zat hij haar weer op de hielen. Over haar schouder kijkend, zag ze dat zijn meestal zo keurig gekamde haar in de war zat, er zat een rode plek op zijn wang en zijn kleren zaten onder het stof. Ze lachte en rende verder.




  Ze wist niet zeker wanneer ze het spelletje leuk begon te vinden, maar leuk vond ze het wel. Ze verstopte zich in een leeg vat en giechetde bijna hardop toen hij vlak bij haar stond en om zich heen keek. Ze rende naar een groep mannen, die op de grond aan het dobbelen waren, pakte de hoed van een van hen en hurkte neer tussen de groep. De mannen gingen dichter naar elkaar toe om haar te hetpen met verstoppen. Een van de mannen kwam zelfs veel te dicht in haar buurt en ze slaakte een kreet van protest toen hij, ze wist het niet zeker, maar ze dacht dat hij in haar dijbeen kneep. Ze sprong op, zag toen dat kapitein Montgomery zich omdraaide en haar zag, dus begon ze weer te rennen.




  Ze rende een van de vele tenten binnen die dienst deden als kroeg, bleef staan voor de hoge, ruwhouten baren fluisterde met haar hoofd op haar hand: 'whisky.' Ze dronk het glas in één teug leeg, liet het glas nog een keer bijvullen en zag toen kapitein Montgomery in de deuropening staan. 'Hij betaalt,' zei ze, en rende naar de achteruitgang. De barkeeper en een paar mannen hielden de kapitein vast, terwijl hij geld uit zijn zak haalde om haar whisky te betalen.




  Buiten vroeg ze snel twee mannen haar bovenop een van de weinige gebouwen van Denver City te tillen die een dak hadden.




  Dat deden de mannen graag, maar met een hoop handen die haar lichaam overal betastten.




  Ze stond bovenop het gebouw en zag hoe kapitein Montgomery naar haar zocht. Ze moest haar hand op haar mond leggen om niet hardop te lachen. Ze haalde diep adem, strekte haar armen uit en gooide haar hoofd in de nek. Het was voor het eerst in maanden dat ze plezier had gehad. Wat is vrijheid kostbaar, dacht ze.




  Toen ze haar ogen opendeed, stond kapitein Montgomery haar beneden gade te slaan.




  'Oeps.' zei ze lachend, en rende naar het uiteinde van het gebouw, waar ze via een stapel vaten en oude wagenwielen naar beneden begon te klimmen. Net toen ze de grond had bereikt, was kapitein Montgomery er. Ze wilde wegrennen, maar hij greep haar bij haar rok en trok haar naar zich toe.




  Ze verzette zich uit alle macht, maar hij hield haar handen bij zijn gezicht vandaan en ten slotte greep hij haar om haar middel en gooide haar over zijn heup.




  "Als je me ergens bijt, zul je een week niet kunnen zitten. Begrepen?'




  Ze voelde zich als een zak met meel, terwijl ze daar zo over zijn arm hing, maar ze kon merken dat hij heel erg kwaad was en kwade mannen deden soms onvoorspelbare dingen. Dus in plaats van zich te verzetten, hield ze zich slap, zodat hij haar volle gewicht onder zijn ene arm had. Maar het scheen hem totaal niets uit te maken, terwijl hij met haar de stad uitliep, het bos in.




  Toen ze ten slotte op enige afstand van de rumoerige stad waren, liet hij haar op een zachte, met gras begroeide plek vallen.




  'Kapitein Montgomery, ik-'




  'Ik wil geen woord horen, geen woord! Ik heb orders gekregen om u te beschermen en dat ben ik verdomme van plan ook. Misschien bent u heel tevreden over uw kleine escapade, maar u heeft geen idee wat er aan de hand is. Dat zijn mensen waar u niets van weet. Ze -'




  'U bent degene die niets weet,' zei ze kalm en ze ging achterover in het gras liggen. Het rennen door de zuivere, ijle berglucht had haar een heerlijk gevoel gegeven. Het was voor het eerst sinds ze had gehoord dat ze Laurel ontvoerd hadden, dat ze zich niet zo gespannen als een vioolsnaar had gevoeld. 'O, kapitein, heeft u hetemaal geen gevoel voor humor? hetemaal niets?' zei ze loom. Het was voor het eerst sinds lange tijd dat ze wilde bloemen had gezien en bomen en een blauwe hemel boven haar hoofd.




  Hij zei een poosje niets en ze keek niet naar hem, maar toen ging hij naast haar in het gras liggen. 'Eigenlijk heb ik een behoorlijk goed ontwikkeld gevoel voor humor. Maar het afgelopen jaar schijn ik dat kwijt te zijn geraakt.'




  'O?' zei ze aanmoedigend, maar hij zei niets. Ze zoog haar longen vol met de zuivere lucht. 'Ik kan me niet voorstellen dat een man die zijn paard Satan noemt, gevoel voor humor heeft. En u denkt dat je vrouwen bang moet maken, moet intimideren. Sommige vrouwen zullen dat vast wel prettig vinden, maar u kunt nooit veel succes gehad hebben.'




  'U weet niets van mij,' zei 'Ring geprikkeld. 'hetemaal niets.'




  'Dan staan we quitte, denk ik, want u weet niets van mij.'




  Hij draaide zich op zijn elleboog om haar aan te kijken, maar ze bleef naar de lucht kijken. 'Daar vergist u zich in. Om u de waarheid te zeggen. Miss LaReina, weet ik heel wat van u.'




  Ze lachte smalend. 'Niets. hetemaal niets.'




  Hij rolde op zijn rug. 'Zullen we wedden?'




  'Weer met ga-met-me-naar-bed als inzet?' Haar stem klonk een beetje bitter.




  'Nee,' zei hij zacht. 'We wedden om iets belangrijkere.' Hij reageerde niet op de woedende blik die ze hem toewierp. 'Vierentwintig uur lang gaat u er niet vandoor. Ik kan vierentwintig uur slapen in de wetenschap dat u geen dwaasheden zult uithalen.'




  'En u bepaalt wat dwaasheden zijn?'




  'Ja.'




  'Wat krijg ik?'




  'Ik blijf vierentwintig uur bij u vandaan.'




  Ze glimlachte omhoog naar de bomen. 'En het gaat erom of u iets van mij weet of niet, nietwaar?' Ze geloofde niet dat ze veel op het spel zette. Allereerst moest ze die avond hier in Denver City iemand ontmoeten in verband met de brieven en ze twijfelde er niet aan dat ze dat onderzijn neus kon doen. En verder wist ze uit eigen ervaring dat hij niet verder kon kijken dan zijn neus lang was. Hij scheen te denken dat vrouwen zwakke schepsels waren en ze wist dat hij een vooropgezette mening had over operazangeressen. 'Goed, ik neem de weddenschap aan. Wat weet u over mij?'




  'Om te beginnen, als u hertogin bent, ben ik koningin Victoria. U weet bijna niets over adellijke afstammingen en u weet niets over Lanconië. En de broche die u, eh... verloren bent, die van uw grootmoeder is geweest, een heel mooi dingetje, maar de diamanten noch de parels waren van de kwaliteit van een hertogin. Waar u wel wat van weet, is deze streek. U beklimt die heuvels hier alsof u hier geboren en getogen bent. U rijdt beter paard dan de meeste mannen en u drinkt een glas whisky leeg alsof het niet de eerste keer is. Hoe breng ik het eraf tot nu toe?'




  'Ik ben nog niet in slaap gevallen.'




  'U voelt zich ook op uw gemak met Indianen. Ongebruikelijk voor een dame uit Europa, vindt u niet? U kent Sam of Frank niet erg goed en u bent niet erg op Edith gesteld. Daarom vraag ik me af of ze door u gekozen zijn. Heb ik gelijk?'




  'Misschien.'




  'Laat eens kijken, wat hebben we nog meer? Ik vermoed dat u maagd bent, of dat het in ieder geval niet veel scheelt.'




  'Dit zint me niet, kapitein.' Ze wilde opstaan, maar dat wilde hij niet hebben.




  'Het is zeker niet mijn bedoeling u te beledigen. Ik weet zeker dat een vrouw die zo knap is als u menig aanzoek heeft gekregen, maar ik denk niet dat u erg geïnteresseerd bent in mannen.'




  ik ben zeker niet geïnteresseerd in mannen die me worden opgedrongen. Ik denk dat ik nu terug moet naar het kamp.'




  Hij pakte haar bij haar arm. 'Er is nog meer en vergeet niet dat u degene was die zei dat ik niets van u wist. Waar was ik gebleven? O ja, u wordt gechanteerd. Ik ben er nog niet achter waarom, maar ik weet zeker dat het geen vroegere minnaar is. Nee, het is iets ernstigers- veel en veel ernstiger. U schrikt niet gauw en toch maakt dat wat er nu in uw leven aan de hand is u doodsbang.'




  Maddie zei niets. Ze kon het niet.




  Heel zacht, heel voorzichtig, nam hij haar hand in de zijne, ik ben een fatsoenlijk man... Maddie,' fluisterde hij, de naam gebruikend waarbij hij Edith haar had horen noemen. 'Als je mij in vertrouwen zou nemen, zal ik alles doen wat in mijn macht ligt om je te hetpen, maar je moet me vertrouwen.'




  Het vereiste al Maddies wilskracht om hem niet van Laurel te vertellen. Ze wilde het iemand vertellen die het zou kunnen begrijpen. Iemand die anders zou reageren dan Edith, die alleen maar haar schouders had opgehaald. En ze wilde ook raad. Wat moest ze doen als ze in het derde kamp aankwam en ze Laurel niet te zien kreeg? En stel dat -




  Om niet voor de verleiding te bezwijken, sprong ze op en keek op hem neer. 'O, heel goed, kapitein Montgomery, heel erg goed. Als u ooit het leger verlaat, kunt u misschien als waarzegger optreden.' Ze rechtte haar schouders en keek hem hooghartig aan. 'Maar u bent het belangrijkste van mij vergelen: mijn stem. Tot u me heeft horen zingen, weet u niets van mij. Al het andere is oppervlakkig.'




  Hij glimlachte naar haar. 'Geloof je werkelijk dat dat stel dronken, hebzuchtige mannen waardering zal hebben voor opera ?'




  'Je hoeft niet van opera, of zelfs niet van muziek te houden, om het geluid van mijn stem mooi te vinden.'




  Hij lachte oprecht geamuseerd, een diep, prettig geluid. 'Wat een ijdeltuit!'




  Haar gezicht was ernstig. 'hetemaal niet. Ik ben totaal niet ijdel. Mijn stem is een gave van God. Als ik er geringschattend over zou doen, zou dat een belediging van God zijn.'




  'Dat is één manier om de zaak te bekijken.'




  Ze ging naast hem zitten. 'Nee,' zei ze ernstig. 'Ik spreek de waarheid. Waar komt talent anders vandaan dan van God? Ik zing al sinds mijn derde. Met mijn zestiende stond ik op de planken. Iedere dag dank ik God dat Hij me heelt gezegend met de stem die I lij me heeft gegeven en ik probeer Hem te eren door er goed voor te zorgen.'




  Hij wist dat ze diep en oprecht geloofde wat ze zei en zoals zij het onder woorden bracht, was het ook niet zo gek. 'En je denkt dat die mijnwerkers je liederen mooi zullen vinden? Dat ze zullen vallen voor jouw La...'




  ' Traviata.'




  'Ah, ja, de gevallen vrouw.'




  Ze keek hem onderzoekend aan. 'Spreekt u Italiaans?'




  'Een beetje. Denk je dat die mijnwerkers je liederen mooi zullen vinden?'




  'Niet de liederen. Mijn stem. Dat maakt een hoop verschil.'




  'Goed.' zei hij glimlachend, iaat dan eens horen. Zing een lied voor me.'




  Daarop stond ze op en keek glimlachend op hem neer. 'Neemt u mij niet kwalijk, kapitein Montgomery, dat ik aan u getwijfeld heb. U heeft wél gevoel voor humor. Een ongelooflijk, schandelijk gevoel voor humor.'




  'O, ik begrijp het, u kunt niet zonder orkest. Operazangers kunnen niet a capella zingen?'




  'Ik zou onder water kunnen zingen, als dat nodig was, maar ik zing alleen als ik dat wil. Als ik hiervoor u zou zingen, alleen voor u, zou dat een gift van grote waarde zijn. U heeft niets gedaan om zo'n gift te verdienen.'




  'De mijnwerkers die vanavond tien dollar dokken hebben die... gift verdiend?'




  'Vanavond zing ik niet voor één man alleen, maar voor vele. Dat maakt een heel groot verschil.'




  'O, ik begrijp het,'zei hij neerbuigenden hij haalde zijn grote, gouden horloge uit de zak van zijn jasje. 'Gift of niet, het is tijd om terug te gaan naar het kamp, als u op tijd klaar wilt zijn om te zingen vanavond.'




  'Hoe denkt u dat ik vijfentwintig jaar heb gefunctioneerd zonder dat u tegen me zei wat ik moest doen en wanneer?'




  'Ik weet het werkelijk niet. Het is me een raadsel.' Terwijl hij opstond, vertrok zijn gezicht van pijn.




  'Last van de oude dag, kapitein?'




  'Ik denk dat het beklimmen van rotswanden om u te beschermen tegen onbekende lieden, gebeten en geschopt worden en een por met een elleboog krijgen, om nog maar te zwijgen van het van me afhouden van acht man vanmorgen hun tol beginnen te eisen.'




  'U kunt altijd naar uw fort teruggaan om uit te rusten.'




  'Harrison zou het prachtig vinden als ik met mijn staart tussen mijn benen terugkwam,' mompelde 'Ring.




  'En wie is Harrison?'




  'Ik zal uw vragen beantwoorden zodra u de mijne beantwoordt.'




  'Dan zullen we moeten wachten tot Pasen en Pinksteren op één dag vallen,' zei ze liefjes, en begon terug te lopen naar het kamp.




  'Zoiets, maar vergeet niet dat ik onze weddenschap heb gewonnen. Vierentwintig uur gaat u er niet vandoor.'




  'U hebt de weddenschap niet gewonnen, kapitein. Dat heb ik u uitgelegd. Als u had gezegd "u bent zangeres", dan zou u gewonnen hebben, want zingen betekent alles voor me.'




  'Ik heb wél gezegd dat u zangeres was.'




  Ze draaide zich om en keek hem kwaad aan. 'U hebt met geen woord over mijn zingen gerept.'




  Zijn ogen twinkelden. 'Ik heb gezegd dat u zangeres was.' Zijn stem werd zachter. 'Een zangeres die reist.'




  Haar mond verstrakte van boosheid, maar toen moest ze een glimlach onderdrukken. 'Ha!' Ze draaide zich om en liep weg. 'U zult het wel merken,' zei ze over haar schouder. 'Vanavond komt u te weten wie en wat ik ben.'




  Hij stond haar na te kijken. Ze was een verdomd interessante vrouw, dacht hij. En knap, en intelligent-en ze zat in de problemen. En hij had niet meer problemen nodig dan hij al had. De manier waarop ze hem vertelde dat ze geweldig was, nee, dat ze een prachtige stem had, beviel hem. Soms had hij zo genoeg van vrouwen die hem voortdurend vroegen of hij hun jurk of hun haar mooi vond. Misschien had Toby gelijk. Hij had gezegd dat alle jongens van Montgomery het te gemakkelijk hadden gehad wat vrouwen betreft. Ze waren knap en hadden geld en vrouwen verlangden meestal niet meer dan dat. Toby had gezegd dat het niet eerlijk was, want hij, Toby, was knap noch rijk, dus had hij aardig tegen vrouwen moeten zijn om hen voor zich te winnen en hun het hof moeten maken.




  'Ring keek naar Maddie, die voor hem uitliep. Zijn knappe uiterlijk had kennelijk geen indruk op haar gemaakt en hij betwijfelde of het haar iets zou kunnen scheten als hij haar vertelde hoe rijk zijn familie was. Hoe kon geld uiteindelijk indruk maken op iemand die in haar jeugd een kroontje had gedragen en onder haar volk reisde? Hij lachte hardop en hield zich weer in, toen een paar mensen hem aanstaarden. Ze loog, dat was waar, maar ze deed het op een interessante en creatieve manier. Misschien had ze minder bescherming nodig dan hij oorspronkelijk had gedacht, maar hij was van plan bij haar te blijven, al was het alleen maar om te kijken wat er verder ging gebeuren. Haar achterna zitten in een smerige goudzoekersstad was een stuk leuker dan het leven in het leger, waarbij een lijk zich nog dood zou vervelen, zoals Toby regelmatig opmerkte.




  Hij glimlachte en keek naar het zwaaien van de rok om haar welgevormde heupen.




  'Goed.' zei Ring tegen Toby. 'Heb je alles begrepen wat ik tegen je heb gezegd? Kun je alles onthouden?'




  Ze waren in een tent, die opgezet was aan de achterkant van het grote houten geraamte dat op een dag een hotel zou zijn, maar dat vanavond het toneel was voor Maddies optreden.




  'Ik kan het onmogelijk vergeten,' zei Toby misprijzend. 'Je hebt het me de afgelopen tien minuten wel twintig keer verteld. We moeten het publiek stilhouden en als iemand laat merken dat hij haar gezang niet mooi vindt, moeten we hem de hersens inslaan.'




  'Min of meer,' zei 'Ring, nogmaals op zijn horloge kijkend.




  'Wat heb jij trouwens? Ik heb je nog nooit zo zenuwachtig gezien. Je doet alsof je een kind moet krijgen.'




  'Niet hetemaal, maar het scheelt niet veel. Ze denkt dat die dronkelappen haar zingen mooi zullen vinden.'




  'Ik dacht dat ze slimmer was.'




  'Ring zuchtte. 'Je zou haar moeten horen. Ze denkt dat haar stem een gave van God is. Misschien is dat zo, maar het is een gave voor mannen in rokcostuum, mannen die champagne drinken. Die zatladders hier willen alleen maar haar benen zien, denk ik.'




  'Dat is geen slecht idee.'




  'Ring keek hem vol minachting aan.




  'We kunnen niet allemaal zo beschaafd zijn als jij. Ik heb gehoord wat jullie vandaag in de stad hebben uitgehaald. Ik heb nog nooit eerder meegemaakt dat jij achter een vrouw aanzat. Heb je haar werkelijk het bos ingedragen?'




  'Ring gaf geen antwoord, maar keek alleen nog een keer op zijn horloge.




  'Hebben jullie iets uitgespookt tussen de bomen?'




  'Ja,' snauwde 'Ring. 'We hebben gepraat. Heb je dat ooit geprobeerd te doen met een vrouw?'




  'Waarom zou ik dat willen? In het leger krijg ik de kans meer gepraat te horen dan ik ooit wilde. Heb je haar nog gekust?'




  'Toby, hou je kop.'




  Toby grijnsde.




  Maddie keek nog één keer naar haar muziek. Ze zou een paar bekende aria's zingen, liederen met een gemakkelijke melodie, een paar liederen die haar stem zo goed mogelijk deden uitkomen en dan America the Beautiful om het programma te besluiten.




  Frank was met een piano aan komen zetten, geblutst en gehavend doorzijn tocht door de vlakten, maar hij had zijn uiterste best gedaan om hem te stemmen en dat was redelijk gelukt. Frank was tamelijk begaafd en ze dacht dat hij ooit misschien musicus was geweest, maar hij moest de mogelijkheid van een carrière in de muziek achter zich hebben gelaten toen hij de ring inging. Ze had hem nooit naar zijn leven gevraagd. Een gezicht als het zijne was geen stimulans voor het uitwisselen van vertrouwelijkheden.




  Ze keek op toen kapitein Montgomery met Toby achter zich aan de kleine, geïmproviseerde kleedkamer binnenkwam aan de achterkant van het halfvoltooide bouwwerk.




  'Ze gaan rond met drank,' zei de kapitein nors. 'En ze zitten te dobbelen. Ze zijn niet gewend aan beschaafd entertainment. Toby en ik zullen ons best doen om ze in de hand te houden, maar ik kan niets garanderen.'




  'Ik zal ze zelf in de hand houden, kapitein. Mijn stem en ik zullen de mannen in de hand houden.'




  I lij keek haar aan alsof ze niet hetemaal bij haar verstand was, glimlachte vervolgens en gaf haar een knipoog. 'Maar natuurlijk. God zal ze waarschijnlijk door de bliksem laten treffen als ze zich niet gedragen.'




  'Eruit,' zei ze zacht. 'Eruit.'




  Hij boog even spottend en verliet de tent, maar Toby aarzelde. 'Hij kan je wel kwaad maken, vindt u niet?'




  'Meer dan ik kan zeggen. Zeg eens, heeft iemand wel eens tegen hem gezegd dat hij het bij het verkeerde eind had?'




  'Een paar, maar uiteindelijk kreeg hij altijd gelijk.'




  'Geen wonder dat zijn familie hem naar het leger heeft gestuurd.'




  Toby grinnikte. 'Mevrouw, zijn hete familie is net als hij.'




  'Dat geloof ik niet. Dat zou al te bar zijn.'




  'Zegt u dat wel,' lachte Toby. 'Veel succes vanavond.'




  'Dank je.'




  Toen ze het podium opstapte, dat die middag volgens de aanwijzingen van Sam was gebouwd, was Maddie een beetje zenuwachtig en ze wist dat dat door kapitein Montgomery kwam. Nu stond hij achterin de grote ruimte, achter wat wel driehonderd mannen leken, met zijn pistool op zijn heup, zijn zwaard aan zijn zij en zichtbaar nog een paar messen dragend. Hij zag eruit alsof hij een schip met piraten moest bevechten. Toby stond aan de andere kant tussen zijn tanden te peuteren met een mes dat groot genoeg was om een buffel te slachten.




  De hemel sta me bij, dacht ze, ik zing in een gevangenis, maar in dit geval zijn de gevangenen gelukkig en zijn de bewakers gek.




  Ze begon het programma met het mooie Ah, fors' è lui uit La Traviata, maar ze had nog maar een paar regels gezongen toen er achterin herrie uitbrak. En het was allemaal de schuld van kapitein Montgomery. Een arme, vermoeide mijnwerker had te ver achterover opzijn stoel geleund, de stoel was op de grond gekletterd en de kapitein was met getrokken pistool op de man afgesprongen.




  'Sla erop!' riep iemand en daarna brak het tumult los. De mannen gingen met elkaar op de vuist en de stoelen vlogen door de lucht.




  Wat doe je met ongehoorzame jongens, vroeg Maddie zich af. Je roept ze tot de orde, dat doe je ermee.




  Ze haalde heel erg diep adem, haar lichaam vullend met zuurstof, zoals ze dat had geleerd en toen zong ze een noot, een hoge, hetdere noot en heel hard.




  Ze had onmiddellijk de aandacht van de mannen in haar buurt. Ze bleven met de vuisten op elkaars gezicht gericht staan en keken haar met grote, knipperende ogen aan.




  Maddie hield de noot vast en meer mannen begonnen naar haar te kijken. De mannen die vooraan stonden begonnen langzaam ritmisch te klappen, op die manier de maat aangevend. De mannen in het midden namen de maat over met hun voeten. De mannen achterin waren de laatsten die in de gaten hadden wat er gebeurde, maar gaven ook hun pogingen op om de mannen te vermoorden die een uur tevoren nog hun vrienden waren.




  'Wel verdomd!' zei Toby. terwijl hij keek hoe ze die ene noot bleef aanhouden.




  'Ring liet het haar los van de man op wie hij stond te timmeren en keek naar haar. Ze had nu ieders aandacht.




  Maddie bleef de noot vasthouden, fin vasthouden. En vasthouden. De tranen liepen over haar gezicht. Er zat bijna geen zuurstof meer in haar longen, maar toch hield ze de noot vast. Overal uit haar lichaam haalde ze lucht vandaan, uit haar benen, haar armen, haar vingertoppen, haar tenen, zelfs uit de punten van haar haar. Ze gaf alles wat ze had, terwijl de mannen ritmisch bleven klappen. Een, twee. drie, vier. Ze hield vol. Haar ruggegraat raakte haar navel. Haar korset zat los, maar toch hield ze die noot vast.




  Op het allerlaatst spreidde ze haar armen en balde haar handen tot vuisten. Haar lichaam deed pijn; iedere spier deed pijn, maar ze liet die noot niet los.




  Ze legde haar hoofd in haar nek en drukte toen ineens haar vuisten tegen elkaar, boog haar ellebogen, bracht haar vuisten naar haar voorhoofd en neer!




  Ze zweeg en even dacht ze dat ze in elkaar zou zakken, maar ze hapte naar adem als iemand die aan het verdrinken was - en de menigte werd wild. Ze joelden en vuurden pistolen en geweren af in de lucht. Ze grepen elkaar bij de armen en dansten in de rondte. Ze hadden misschien geen beschavingen weinig fatsoen, maar ze hadden wel in de gaten dat er zojuist iets wonderbaarlijks was gebeurd.




  Toen Maddie weer op adem was, keek ze over de hoofden van de jubelende mijnwerkers heen naar de plaats waar kapitein Montgomery stond. Zijn ogen waren even groot van verbazing als die van de mannen. Ze glimlachte tevreden naar hem en wees naar de hemel. Hij glimlachte terug, legde een hand op zijn borst en de andere op zijn rug en maakte een buiging. Toen hij zich weer oprichtte, schonk ze hem een minzaam knikje, waar een koningin trots op zou zijn geweest.




  Daarna had Maddie die eenzame, vermoeide, halfdronken mannen in haar macht. Zij zong en ze luisterden. Het ergerde haar vaak dat het Amerikaanse volk zulke vreemde ideeën had over opera. Ze schenen te denken dat opera iets was voor koningen, voor mensen met een hoge opleiding, maar in werkelijkheid was de opera als iets heel gewoons begonnen: gewone verhalen voor gewone mensen.




  Ze vertelde de mijnwerkers over de arme Elvira die niet de man kon krijgen van wie ze hield en zong vervolgens Tui la voce sua soave, waarde jonge vrouw gek wordt. Aan het eind werd er hier en daar een traan weggepinkt.




  Ze zong Una voce pocofa nadat ze hun had verteld dat Rosina bezworen had dat ze hoe dan ook met de man zou trouwen van wie ze hield. Ze vonden dat dat verstandiger was dan gek te worden.




  Na zes aria's vroegen de mannen om bepaalde stukken nog een keer te zingen. Sinds ze haar ouderlijk huis had verlaten, had ze niet meer voor zo n enthousiast publiek gezongen.




  'Word nog een keer gek,' riepen ze.




  'Nee, trouw met die landarbeider," riep iemand anders.




  Ze zong bijna vier uur voor kapitein Montgomery het kleine podium opstapte en tegen de mannen zei dat de voorstelling voorbij was. Hij werd uitgefloten, er werd boe geroepen en eerst wilde Maddie tegen hem zeggen dat ze zelf wel zou bepalen wanneer ze ophield met zingen, maar toen won het gezonde verstand het van haar trots en nam ze dankbaar de arm die hij haar aanbood, terwijl hij haar naar de deur bracht en vervolgens naar de tent die dienst deed als haar kleedkamer.




  Het applaus achter hen was oorverdovend - geholpen door het afvuren van vele wapens. Het publiek bestond niet langer uit een kleine driehonderd man, want terwijl Maddie aan het zingen was geweest, waren er nog honderden eerbiedig op hun tenen het gebouw binnengekomen en toen er geen mensen meer in konden, klommen ze op de muren en gingen daar zitten. Ze zetten de deuren open en stonden, zaten en lagen buiten om haar te horen zingen.




  'Ik moet een toegift zingen,' zei Maddie, maar kapitein Montgomery hield haar vast.




  'Nee, dat doet u niet. U bent moe. Het moet een enorm werk zijn om zo te zingen.'




  Ze keek naar hem op en zag dat zijn ogen groot waren van verbazing en waardering. 'Dank u.' zei ze, en leunde een beetje op hem. Haar vroegere manager had zich er nooit iets van aangetrokken of ze moe was of ziek; hij vond dat zingen Maddies zorg was en niet de zijne. Hij maakte nooit ruzie met haar als ze zei dat ze te ziek was om op te treden-wat ze zelden was. Hij hield zich bezig met het regelen van haar optredens en was alleen geïnteresseerd in het geld dat dat opleverde.




  Het was eigenlijk wel prettig dat iemand nu besefte dat ze moe was. Ze glimlachte naar hem. 'Ja. ik ben nogal moe. Misschien, kapitein, heeft u zin om een glas port met me te drinken. Ik heb altijd de beste Portugese port bij me en na het zingen neem ik altijd een glaasje. Het verzacht mijn keel.'




  Om hen heen waren honderden schietende mannen, maar ze hadden net zo goed alleen kunnen zijn. Het maanlicht glinsterde op haar lichtroze, zijden jurk en haar blote schouders waren blank, rond en zacht. 'Heel graag,' zei hij zacht.




  Hij hield de flap van de tent voor haar opzij en Maddie wilde naar binnen gaan, maar toen zag ze die afschuwelijke vent binnen zitten, de man die wist waar Laurel was. Zijn pistool was recht op Maddie gericht en ze besefte dat als ze 'Ring niet zou lozen, ze waarschijnlijk beiden doodgeschoten zouden worden. Ze draaide zich om en trok de Hap uit kapitein Montgomery's hand.




  'Zeg eens, kapitein, probeert u mij te verleiden?' snauwde ze tegen hem. 'Wilde u me daarom van het toneel afhebben?'




  'Nee. hetemaal niet. Ik-'




  'Nee? Is dat niet wat alle mannen willen? Heeft u me daarom niet de stad doorgedragen vandaag? Is al uw bezorgdheid alleen maar bedoeld om te krijgen wat u van me wilt? Overal op de wereld heb ik mannen zoals u meegemaakt.' Met ieder woord zag ze zijn rug verstrakken tot hij als een soldaat in de houding stond. Ze had een hekel aan zichzelf om wat ze zei, want als ze eerlijk was, moest ze toegeven dat hij tot nu toe alleen maar had geprobeerd haar te beschermen. Maar ze moest hem kwijt zien te raken. De man in de tent kon een van hen of hen beiden doodschieten zonder dat iemand het zou merken met al dat lawaai om hen heen.




  'Is het dat, kapitein? Denkt u dat een rondreizende zangeres zoals ik een vrouw van lichte zeden is?' Aangezien hij net een paar uur tevoren had gezegd dat hij geloofde dat ze nog maagd was, wist ze dat het een onzinnige vraag was. 'Gaat u soms niet terug naar het leger omdat u hoopt uw zin te zullen krijgen?'




  Hij keek op haar neer, zijn gezicht koud en hard. 'Het spijt me dat ik u zo'n indruk van mijn karakter heb gegeven. Ik zal wachten, tot u... tot u uw port hebt gedronken en dan zal ik u naar uw kamp terugbrengen.' Hij tikte aan de rand van zijn hoed, draaide zich om en liep kaarsrecht weg.




  Maddie weigerde te denken over wat hij had gezegd. Ze had gedaan wat ze moest doen. De man die binnen op haar zat te wachten stopte zijn revolver onder zijn riem.




  'U denkt ook snel na.'




  indien nodig.' Ze liep naar de kleine kist die Sam voor haar neer had gezegd en pakte de brief, die onder de voering zat. Hij haalde een andere brief onder zijn overhemd vandaan. De brief was opgevouwen als een envelop en er stond niets op, maar hij was zweterig en gekreukeld, omdat hij tegen de huid van de man aan had gezeten. Ze moest de impuls onderdrukken om hem aan een puntje van zich af te houden.




  Hij keek haar smalend aan alsof hij haar gedachten kon lezen, haalde toen nog een stuk papier onder zijn overhemd vandaan en gaf het haar.




  Ze nam het mee naar het licht van de lantaren, die ze laag had gedraaid zodat de schaduwen in de tent van buitenaf niet duidelijk te zien waren. Wat ze zag was een kaart. Morgen moest ze ergens aan Tarryall Creek zingen en twee dagen later in een afgelegen dorp dat Pitcherville heette. In Pitcherville moest ze de kaart gebruiken en vijftig mijl de Rockies inrijden, waar ze de volgende brief af moest leveren.




  'En daar zal Laurel zijn?' vroeg ze de man. 'Ze hebben gezegd dat ik haar na het derde kamp zou zien.'




  'Als u de plek kunt vinden.'




  'Die vind ik wel.'




  'Alleen? Als u met die deftige kapitein aan komt zetten, zijn jullie er alle drie geweest.'




  'Julie kunnen een kind niet vermoorden.'




  De man grinnikte. 'Na wat ze heeft meegemaakt, is ze misschien liever dood.'




  Daarop stortte Maddie zich op de man, maar hij ving haar in zijn armen op en hield haar met gemak in bedwang. 'Kan er nog een kus af?'




  Een tijdje later kwam Maddie de tent uit en kapitein Montgomery stond te wachten om haar naar het kamp terug te brengen. Ze liepen zwijgend voort.




  Het was 'Ring die ten slotte de stilte verbrak. 'De port was kennelijk niet erg lekker. U veegt steeds maar uw mond af.'




  'Wat ik doe of niet doe, gaat u niets aan!'




  Bij haar eigen tent gaf ze Edith opdracht om ketels water op het vuur te zetten. 'Ik ga een bad nemen.'




  'Een bad vol?' vroeg Edith.




  'Ja. Zo heet mogelijk. Zo lang mogelijk.' Ze ging haar tent binnen.




  'Wat is er met haar aan de hand?' vroeg Toby. 'Ik dacht dat ze echt gelukkig was vanavond?'




  'Dat was ze ook,' zei 'Ring stijfjes. 'Dat was ze, tot ze dacht dat ik oneerbare bedoelingen met haar had.'




  'Ze kent je niet erg goed, is het wel?' zei Toby, de woorden als een belediging bedoelend, maar zo vatte 'Ring ze niet op.




  'Nee, inderdaad. Het ene ogenblik bood ze me een glas port aan en het volgende keek ze in haar tent en deed of ik een wellusteling was die op het punt stond haar te bespringen. Wat die vrouw doet slaat nergens op. Ze -' Hij zweeg. 'Toby, ik ben stom geweest,' zei hij, draaide zich om en holde weg.




  Vier mannen waren de tent aan het afbreken die ze voor Maddie hadden opgezet, maar bij het licht van een lantaren bekeek hij nauwkeurig de grond. De grond was te vertrapt om aan de sporen iets te kunnen zien, maar hij pakte een stompje sigaar op. 'Is dit van een van jullie?' vroeg hij aan de mannen die de tent aan het weghalen waren.




  'Nee, hou maar.'




  'Nee, ik bedoel, heeft een van jullie die gerookt?'




  Een van de mannen gaf een ander een por met een veelzeggende blik. 'Houdt die knappe zangeres je voorde gek? Haar andere vrijer is al weg.'




  'Hebben jullie iemand uit die tent zien komen?'




  ik heb niets gezien,' zei de man. 'Heb jij iets gezien, Joe?'




  'Ring wist dat de mannen niets zouden zeggen. Ze waren verliefd geworden op Maddie en wilden haar beschermen. Hij greep een man bij de kraag. 'Wil je dat gezicht van je heel houden? Zeg dan wat je gezien hebt. Ik denk dat hij haar wil vermoorden.'




  Vier pistolen werden tegen 'Rings hoofd aangedrukt en de duimen zaten om de trekkers. De man rukte zich los uit de greep van 'Ring. 'Waarom heb je dat niet eerder gezegd? Ik heb hem alleen naar buiten zien glippen. Ik geloof niet dat ik hem ooit eerder heb gezien.'




  'Ring keek fronsend naar de mannen, die nog steeds hun pistool op hem gericht hielden. Ze zagen er niet gevaarlijk uit, tenzij een van hen overeen steen struikelde. 'Klein? Groot?'




  'Middelmatig. Middelmatig, denk ik.'




  'Licht? Donker?'




  'Tussenin ongeveer.'




  'Wel verdomme!' zei 'Ring, en klemde het stompje sigaar in zijn hand. Hij liep bij de mannen vandaan, zichzelf vervloekend. Wat was er met hem aan de hand? Hij wist dat ze loog, toch had hij haar deze keer geloofd. Als hij niet al zo gekneusd was, zou hij zichzelf een pak slaag hebben gegeven omdat hij haar had geloofd. Ze had die verrekte trots van hem gekwetst. Ze hoefde hem alleen maar een paar keer te beledigen en hij was als een gekwetst klein jongetje afgedropen.




  Wat - wie - had in die tent op haar zitten wachten? Had de man een pistool gehad? Dat had ze kunnen zien toen hij de flap opendeed. Had ze hem misschien het leven gered door hem kwaad te maken? 'Ring besefte dat als ze hem die tent binnen had laten gaan, niet voorbereid op een hinderlaag, hij nu misschien dood zou zijn.




  Stommeling, dacht hij. Ik ben een grote stommeling omdat ik haar niet heb doorzien.




  Hij bleef staan, want hij herinnerde zich hoe ze steeds maar over haar lippen had gewreven en om een bad had gevraagd toen ze terugkwam. Waarom werd ze gechanteerd? Hoe kon iemand haar zó in zijn greep hebben dat ze deed wat ze deed?




  Hij ging langzamer lopen toen hij het kamp naderde. Als lijfwacht waren Sam en Frank kennelijk nagenoeg waardeloos. En hetaas was hij niet veel beter geweest. Hij was zo verblind geweest door het geluid van haar stem, dat hij een mogelijk chantagecomplot volledig was vergeten, dat hij ieder gevoel van gevaar kwijt was geraakt.




  Toen hij het kamp voor zich zag, was zijn eerste opwelling om haar tent binnen te stormen en te eisen dat ze hem vertelde wat er aan de hand was. En hoe zou hij haar dwingen het hem te vertellen? Met lichamelijk geweld? Ook al was hij niet altijd even hetder van geest, voor haar ging dat niet op. Vanaf het begin had ze niet geloofd dat hij haar kwaad zou doen. Ze had nooit enige angst voor hem gehad. En ze had gelijk, want hij zou een vrouw nooit van zijn leven pijn doen.




  Dus hoe moest hij zodanig haar vertrouwen winnen dat ze het hem vertelde? Zodra die gedachte bij hem opkwam, wist hij dat vertrouwen het sleutelwoord was. Ze moest hem vertrouwen.




  Hij zag Edith de tent uitkomen. 'Is ze klaar met haar bad?'




  'Ja en met mijn rug is het ook gebeurd door het dragen van die emmers.'




  'Ring viste een goudstuk uit zijn zak en gaf het haar. 'Geef haar alles wat ze wil.'




  'Ik zal jou alles geven wat je wilt.' kirde Edith.




  'Ring negeerde haar en stapte de tent binnen.




  'Kapitein Montgomery!' snauwde Maddie. 'Hoe durft u-'




  ‘Ik kom voor het glas port dat u me hebt aangeboden. Als u en de man die daarstraks bij u was het niet allemaal hebben opgedronken, tenminste.'




  'Ik zou hem nooit een glas port geven.' Ze sloeg haar hand voor haar mond.




  'O? Wat geeft u hem dan?'




  Maddie ontweek zijn blik. ik heb geen idee wat u bedoelt. Maar ik ben moe, kapitein en ik wil graag naar bed.'




  Hij klapte het stoeltje open en ging erop zitten. 'Ga uw gang, maar ik neem een glas port.' Hij glimlachte. 'Wilt u niet iets drinken? Misschien kalmeert het u wat.'




  'Ik ben volkomen kalm. Ik ben altijd zo na een optreden.'




  ‘Is dat zo? Weet u zeker dat het niet door de kussen van die man komt?'




  Maddie keerde zich van hem af en begon te beven bij de herinnering aan de aanraking van die afschuwelijke man. Ze had het nog nooit in haar leven hoeven verdragen dat iemand haar aanraakte als ze dat niet wilde. Sinds ze een kind was, had ze geweten dat ze anders was, bijzonder zelfs en ze had zichzelf met respect behandeld. Toen ze twintig was, was er een snelle vrijpartij geweest op een sofa met een Franse graaf, maar ze had het gebeuren zo onaangenaam gevonden, dat ze het nooit meer had gedaan. Mannen waren er tevreden mee geweest haar te horen zingen; ze had nooit meer hoeven geven.




  Maar vanavond... o. God, vanavond had hij haar aangeraakt. Hij had misschien meer gedaan als Edith de tent niet was binnengekomen.




  Nu voelde ze een sterke arm om haar schouders glijden, ze raakte in paniek en begon te vechten.




  'Shhh, ik ben het maar,' zei "Ring. 'U bent nu veilig. U hebt de mooiste stem van de wereld, een door God gegeven stem en ik heb nog nooit zo van zang genoten als vanavond. Hoe heette dat lied over die vrouw die gek werd?'




  'Tui la voce sua soave,' zei ze tegen zijn borst.




  'Ah, ja. Dat vond ik het mooist.'




  Ze keek glimlachend naar hem op. 'Tot nu toe. U hebt nog niet veel gehoord.'




  'O, jawel. Ik heb Adelina Patti horen zingen.'




  'Wat!' Ze duwde hem van zich af. 'Patti? Die vogelverschrikker? Haar hoge Fis is een ramp. Ze zou nooit solo mogen zingen.'




  'Ik vond dat het mooi klonk.'




  'Ja, maar wat weet u ervan? U bent maar een arme soldaat uit het zuiden, terwijl ik -'




  'Hertogin ben uit Lanconië?' Hij keek haar met een opgetrokken wenkbrauw aan.




  Ineens begreep ze wat hij aan het doen was. Ze had gebeefd en was bijna in tranen geweest toen hij binnenkwam, maar nu voelde ze zich beter-een stuk beter. 'Wilt u een glas port, kapitein?'




  Hij wist dat ze het begreep en dat gaf hem een prettig gevoel. 'Ik zou liever een lied hebben. Een lied alleen voor mij.'




  'Ha!' zei ze, maar ze glimlachte. "Voor die beloning moet u draken verslaan. Vanavond verdient u niet meer dan een glas port. Maar het is de lekkerste port van de wereld.' Ze vond het fijn dat hij haar zingen nu niet meer belachetijk maakte en zelfs wilde dat ze voor hem zong.




  'Daar zal ik het dan mee moeten doen, maar ik ben van plan dat lied te verdienen.'




  Ze schonk de rijke vloeistof in twee kristallen glazen, die ze bewaarde in een doos die speciaal gemaakt was om ze te beschermen.




  'Op de waarheid,' zei hij, zijn glas heffend.




  Maddie hief ook het glas, maar ze verwachtte ter plekke dood te zullen blijven. Ze glimlachte zwakjes naar hem over de rand van haar glas en bezwoer dat ze hem niets meer zou vertellen.




  De volgende dag waren ze op reis en Maddie zat weer in de wiegende koets met Edith opgescheept, die sliep en snurkte. Kapitein Montgomery had gevraagd om bij haar in de koets te mogen zitten, maar dat had ze geweigerd. Ze zou erg blij zijn geweest met zijn gezelschap, iemand om mee te praten, maar hij had al te veel uit haar los gekregen.




  Halverwege de ochtend stopte Frank de koets en de kapitein kwam bij het raampje. 'Ik ben bang dat ik u een gunst moet vragen. Toby voelt zich niet goed, dus zou hij in de koets mogen zitten?'




  'Natuurlijk. Hij kan naast Edith zitten.'




  'Daar gaat het om.' zei 'Ring zacht.




  'U zei?'




  Hij wenkte haar naar zich toe. ik denk dat ze verliefd zijn.' fluisterde hij haar in het oor.




  'O?' Ze richtte zich op en keek van Edith naar Toby, die er volkomen fit uitzag.




  'Ring wenkte haar weer. 'Ze willen alleen zijn.'




  Ze begreep het nog steeds niet.




  'U kunt met mij samen rijden.'




  'Ik begrijp het. Als dit een poging is om te zorgen dat u met mij alleen bent, kunt u vergeten -'




  'U kunt mijn paard krijgen.'




  Ze vroeg niet hoe hij wist dat ze zijn hengst kon rijden, of dat ze dat graag wilde, maar ze was niet van plan het aanbod af te slaan. Ze gooide de deur van de koets zo snel open, dat ze de schouder van Toby raakte.




  'Het spijt me. Ik -'




  'Ring tilde Toby nagenoeg op, duwde hem de koets in en gooide de deur achter hem dicht. 'Edith kan voor hem zorgen.' Met zijn arm maakte hij een royaal gebaar naar dat schitterende paard van hem.




  Ze keek met een glimlach op naar het dier. 'Kom. Satan,' riep ze, maar het paard verroerde zich niet. 'Satan?'




  'Ring nam zijn hoed af en krabde opzijn hoofd. 'Probeer, eh... Boterbloem.'




  Ze keek hem aan. 'Boterbloem?'




  'Dat heb ik niet bedacht. Mijn zusje heeft hem zo genoemd. Hij eet alles. Mijn broers wilden hem Zaagsel noemen, maar ik vond Boterbloem het minste van twee kwaden.'




  'Geen Satan?'




  Hij keek naar zijn hoed. 'De hete familie zou me uitgelachen hebben. Bent u klaar om op te stijgen?'




  'Kom, Boterbloem,' riep ze en het paard draafde naar haar toe, ging langs haar uitgestrekte hand en begon aan de rode verf van de koets te knagen.




  Ze lachte, pakte de teugels en steeg op.




  'Hij is alleen mij maar gewend, dus maakt uw lichtere gewicht hem misschien onrustig,' zei 'Ring, terwijl hij haar stijgbeugels korter maakte.




  Ze klopte het paard op de hals. ik red me wel. Mijn vader heeft me leren rijden. Wij zullen het wel kunnen vinden samen, hè, mooie, grote kerel?'




  Frank keek naar 'Ring en 'Ring schudde zijn hoofd. Vrouwen en paarden.




  Maddie had geen moeite met Boterbloem. Het was heerlijk om weer eens op de rug van zo'n vurig dier te zitten en ze ging voor de koets uil de steile heuvel op, zodat 'Ring, op het paard van Toby, moeite had haar bij te houden. Ze zou het heerlijk gevonden hebben om hem uit te proberen op een stuk vlak terrein, maar in de Rockies was dat niet te vinden.




  Toen 'Ring naast haar halt hield, lachte ze breed.




  'Het moet heerlijk zijn om terug te zijn in het land waar je bent opgegroeid,' zei hij langs zijn neus weg.




  'O, het is fantastisch. De lucht is zo zuiver en koel en -' Ze besefte dat hij haar weer in de val had laten lopen. Ze keek naar hem en hij glimlachte zelfgenoegzaam. Ze wendde haar blik af. 'Kapitein,'zei ze langzaam, 'hoe heet u? Ik bedoel behalve "jongen" zoals Toby u noemt?'




  'Of "duivel in mensengedaante" zoals ú mij noemt?'




  Ze hield haar gezicht van hem afgewend.




  ik heet 'Ring.'




  Ze draaide zich om en keek hem vreemd aan. ' 'Ring? O. En al die broers en zusters van u, hoe heten die? Collier? Armband? Enkelband, misschien?'




  Hij lachte. 'Nee, eigenlijk heet ik Christopher Hring Montgomery. De eerste letter van mijn middelste naam is een H, maar die wordt niet uitgesproken. Mijn moeder spelde mijn naam altijd met een apostrof aan het begin. Ik denk dat de mensen me daardoor geen Haring noemden.'




  Ze zweeg even, genietend van de lucht en het prachtige paard onder haar. 'Hoe bent u aan die naam gekomen?'




  'Mijn vader heeft een grote, oude familie-Bijbel vol namen voor onze familie.' 'Zoals?'




  'Jarl en Raine en Jocelyn.'




  'Jocelyn is een leuke naam.'




  'Niet als een jongen die krijgt, zoals in onze familie.'




  'Misschien zouden jullie die jongen een andere naam moeten geven, zoals... ik weet het niet, Lyn misschien.'




  'Lyn! Hij zou zichzelf vanaf zijn zesde met een geweer moeten verdedigen.'




  'Lyn is niet erger dan 'Ring. Waarom hebben ze je niet Chris genoemd?'




  'Christopher is de naam van mijn vader. Ik zou "Kleine Chris" zijn geweest of, in onze familie, "Kleine Kit". Al met al is 'Ring niet zo gek, als het maar geen Haring is.'




  Hij glimlachte tegen haar. 'En hoe komt u aan de naam Maddie?'




  'Van de koningin natuurlijk. Zij geelt alle kleine hertoginnetjes hun naam.'




  'Dan heeft ze uw zusje zeker Laurel genoemd naar een of andere plant in Lanconië. Ik wil wedden-'




  Hij zweeg omdat haar gezicht plotseling betrok. Hij probeerde te bedenken wat hij verkeerd had gezegd. 'Laurel.' zei hij zacht en hij zag haar in elkaar krimpen. 'Kijk eens wat een mooie vogel daar!' Hij zag haar het hoofd afwenden en toen ze zich weer omdraaide, had ze zichzelf weer onder controle. Laurel, dacht hij. Misschien had dit allemaal te maken met haar zusje Laurel.




  Hij probeerde niet nog een keer om haar uit haar tent te lokken, maar liet haar van de dag genieten, terwijl hij zichzelf bezwoer haar nog nauwlettender in de gaten te zullen houden.




  Bij Maddies tweede optreden hoefde ze geen moeilijke toeren uit te halen om te zorgen dat de mijnwerkers naar haar luisterden, want het verhaal over haar eerste optreden had zich over de berg verspreid en uit allerlei kampen waren de mannen gekomen om haar te horen zingen.




  Ze zei tegen kapitein Montgomery dat ze buiten zou zingen. Hij had geprotesteerd, maar had toegegeven toen hij zag hoe vastbesloten ze was. De mannen bouwden een soort podium voor haar, groot genoeg voor haar en Frank achter haar. Deze keer speelde hij op een fluit. Kapitein Montgomery stond aan de ene kant en Toby aan de andere.




  Terwijl ze aan het zingen was, keek ze een keer naar kapitein Montgomery. Hij leunde tegen een boom, zijn ogen gesloten van genot. Wat ze verder ook op hem aan te merken had, hij begon haar muziek echt mooi te vinden. Tegen het eind van het optreden merkte ze dat ze voor hem zong. Ze zag uit haar ooghoek dat hij heel innemend glimlachte wanneer ze met de noten speelde, ze aanhield en liet trillen.




  Toen hij haar na vier uur van het podium afhielp, nam hij haar arm stevig in de zijne en sloot zijn vingers over de hare. 'U had gelijk,' zei hij. 'Je raakt niet uitgepraat over uw stem.'




  Ze dacht dat het misschien het meest oprechte compliment was dat ze ooit had gekregen. Het compliment was zo gemeend en het maanlicht was zo prachtig, dat ze hem niet uitnodigde in haar tent een glas port te komen drinken en toen ze eenmaal alleen in haar tent was, haalde ze haar foto van Laurel te voorschijn en keek er lange tijd naar. Wat ze ook moest doen, ze moest niemand in vertrouwen nemen, in ieder geval niet iemand die misschien tussenbeide zou komen. Ze stelde zich voor hoe kapitein Montgomery met getrokken zwaard tegen de berg op zou stormen en die vreselijke man met de brieven uit zou dagen. En als vergelding zouden ze Laurel kwaad kunnen doen.




  Tegen de tijd dat ze naar bed ging, dacht ze alleen nog maar aan Laurel.




  De kroegen in de Pikes Peak-goudvelden hadden geen openings- of sluitingstijden. Aangezien dronken worden evenzeer een bezigheid was als goudzoeken, stroomde de drank even vrij als de bergbeken.




  In een van de vele tenten stonden twee lege whiskyflessen op de tafel, die vol splinters gebeten zou hebben als ze niet bedekt was geweest door een dikke laag grijs vet. De vier mannen waren snel de derde fles soldaat aan het maken.




  ik heb nog nooit zoiets gehoord,' zei een van de mannen.




  'Een engel zingt niet beter.'




  'Weet je nog dat Sully zei dat het niks kon wezen?'




  'Ik zou het prachtig hebben gevonden als de jongens haar konden horen.'




  'We zouden haar kunnen vragen om in Bug Creek te komen zingen.'




  'Het kost een dag om er te komen en er zijn maar vijftig man. Daar legt ze op toe. Dat doet ze vast niet.'




  Ze vroegen om fles nummer vier en dronken de hetft op. 'Ik vind dat ze voor ons moet zingen. Sully wil haar vast graag horen, al denkt hij van niet en hij kan niet weg, met al die lui die je stuk grond inpikken als ze denken dat er goud zit.'




  Zwijgend dronken ze de fles leeg en toen ze om fles nummer vijf vroegen, waren ze behoorlijk overmoedig. 'Ik vind dat ze voor ons behoort te zingen.'




  'Ja,' zeiden de drie anderen. 'Ja.'




  'Ring hoorde de mannen bij de tent van Maddie en was meteen wakker. Hij wist het niet zeker, maar hij dacht dat het er twee waren. Stilletjes rolde hij uit zijn dekens, zijn pistool in de hand, en sloop naar de bomen. Hij stond nog maar net overeind toen hij de schaduw van een man bij een boom zag staan.




  'Ring drukte zijn pistool tegen de ribben van de man en toen de man zich omdraaide, grijnsde hij in het maanlicht en zijn adem was genoeg om flauw te vallen. 'Goedenavond,' zei de man.




  Dat was het laatste wat 'Ring hoorde voor de kolf van een pistool met een klap op zijn hoofd terechtkwam en hij op de grond zakte.




  Hij werd wakker doordat een paar grote handen krachtig aan hem schudde. Versuft deed hij zijn ogen open, maar het was zo donker, dat hij het zwarte gezicht voor hem nauwelijks kon onderscheiden. Bovendien deed zijn hoofd vreselijk pijn. Het duurde even voor zijn herinnering weer terugkwam en toen probeerde hij op te springen, maar hij merkte dat hij wankelde. Hij greep zich vast aan de grote schouder van de man. 'Sam,' fluisterde hij.




  'Ze is weg,' zei Sam met een stem die verbazend zacht was voor zo'n grote man.




  'Weg?' 'Ring begreep niet hetemaal wat eraan de hand was, omdat het leek of zijn hoofd in tweeën spleet. Hij knipperde een paar keer om duidelijk te kunnen zien en keek toen Sam weer aan. 'Weg? Maddie is weg? Waarheen? Met wie heeft ze deze keer een ontmoeting?'




  'Ze is ontvoerd. Vier mannen.'




  'Ring stond even stil, terwijl hij probeerde dit tot zich door te laten dringen. 'Wie?'




  'Weet ik niet.'




  'Waar was je dan in vredesnaam?' riep 'Ringen greep toen met beide handen naar zijn hoofd. Toen zijn hersens ophielden met in zijn schedel te bewegen, besefte hij dat het er niet toedeed wie of waarom, het was alleen belangrijk waarheen.




  Hij liep het heuveltje af naar haar tent. Edith was binnen bezig de kleren van Maddie te doorzoeken. 'Vertel me alles wat je weet,' zei hij tegen haar. Het licht deed pijn aan zijn ogen, maar met toegeknepen oogleden keek hij haar aan.




  'Ze waren met z'n vieren. Ze kwamen de tent binnen en hebben haar meegenomen. Ik denk dat ze dronken waren.'




  Zijn hoofd deed zoveel pijn, dat hij niet goed na kon denken. 'Waar was jij? En Frank? En jij?' zei hij tegen Sam.




  Edith gaf antwoord. 'Ik lag buiten te slapen en ik heb niets gedaan of gezegd. Ik wil graag nog een beetje langer leven.' Ze keek hem kwaad aan, hem uitdagend iets te durven zeggen. 'Frank is er niet. Ik weet niet waar hij is en ik denk dat ze Sam hebben geslagen.'




  'Ring draaide zich om om naar de man te kijken. Doorzijn donkere huid was het bloed dal in zijn nek liep niet meteen te zien geweest. 'Ring wist dat Sams hoofd evenveel pijn moest doen als het zijne, maar Sam liet er niets van merken. 'Ring kreeg een iets hogere dunk van hem. Hij keek naar Edith, nauwelijks in staat om zijn minachting te verbergen en vroeg: 'Waar zijn ze heen gegaan?'




  'De stad door.'




  'Naar het westen,' mompelde hij, draaide zich vervolgens om en verliet de tent. Toby werd wakker toen hij Boterbloem aan het opzadelen was en hij gaf snel en nors antwoord op Toby's vragen.




  'Je gaat toch niet alleen?' vroeg Toby.




  Hij wist dat dat wel zou moeten. Toby was geen erg goede ruiter en bovendien begon hij oud te worden en wilde 'Ring hem ook niet aan gevaar blootstellen. Hij vertrouwde niemand anders. 'Ik wil dat jij hier blijft en erachter probeert te komen wat er aan de hand is. Waar waren Frank en -?'




  'Aan het kaarten. Die is verslaafd aan gokken.'




  'Ring keerde zich naar Toby. 'En de laffe Miss Honey?'




  'Die heeft klanten als iedereen slaapt.'




  Het was verbazend dat je iemand zo lang kon kennen als hij Toby en toch nieuwe dingen kon ontdekken. Hij had er geen idee van dat Toby zoveel opmerkte. 'En Sam?'




  'Daar is moeilijk hoogte van te krijgen.'




  'Ring stapte op zijn paard. 'Probeer erachter te komen wat ze weten. Aan wiens kant ze staan en -' Hij zweeg even. 'Vraag wie ze in dienst heeft genomen.' Hij gaf zijn paard de sporen, ik zie je wel weer als ik haar heb gevonden.'




  Hij reed het kamp door, terwijl hij zijn uiterste best deed om niet te letten op de pijn in zijn hoofd en de woede in zijn ziel. Hij gaf zichzelf de schuld dat ze ontvoerd was; hij had beter moeten kijken en meer moeten zien.




  Het was onmogelijk om haar spoor te volgen in het donker door een kamp van een paar honderd man die niet op een normale tijd naar bed gingen. Het enige dat "Ring kon doen, was vragen. Na een uur vond hij een stel mannen die inderdaad vier kerels in westelijke richting hadden zien rijden en de operazangeres had bij een van hen voorop het paard gezeten.




  'Hoe zag ze eruit? Gewond?'




  'Mooi,' zei een van de mannen, ik zei tegen haar dat ze prachtig




  kon zingen en ze knikte naar me. Maar ze lachte niet.'




  'Heb je enig idee waar ze haar heen brachten?'




  'Dat heb ik niet gevraagd, maar er zijn maar vier of vijf kampen langs die weg. Ik ben er natuurlijk al een paar weken niet meer geweest, dus kunnen het er nu wel meer zijn.




  'Ring bedankte de mannen en begon het steile pad vol karresporen op te rijden. Aan beide zijden van de weg hadden de bomen weinig bast meer over, omdat de mijnwerkers takels hadden gebruikt om hun wagens de weg op en af te krijgen.




  De zon kwam op en hij bleef doorrijden, met zijn ogen de grond afzoekend om aanwijzingen te vinden welke kant ze op was gegaan. Misschien wist ze iets van spoorzoeken, in ieder geval genoeg om iets achter te laten zodat iemand haar kon volgen. De zon stond hoog aan de hemel en hij vond geen enkele aanwijzing. Om ongeveer elf uur kwam hij op een splitsing en hij hield zijn paard in, maakte zijn veldfles los en dronk.




  Hij had een fifty-fifty kans dat hij de goede weg insloeg. Berustend ging hij rechtsaf. Hij had nog geen tweehonderd meter gereden, toen er een pijl over zijn hoofd heen schoot en in een boom links van hem bleef steken. Even bleef 'Ring stilstaan. Het was een pijl van een Crow, precies dezelfde als de pijl die eerder in zijn buurt was afgeschoten.




  Langzaam reed hij voorwaarts en trok de pijl uit de boom. Was het weer een waarschuwing? Terwijl hij naar de punt keek, wist hij het ineens: de pijl was bedoeld om hem tegen te houden. I lij ging de verkeerde kant uit. Dus de Crow moest weten waar ze heen was gebracht. Hij wist het maar hij ging niet achter haar aan. Waarom?




  'Ring keek omhoog naar de bergen, maar hij zag niemand. Omdat ze niet in gevaar is, dacht hij. Ze was misschien ontvoerd, maar ze was niet in gevaar.




  'Ring keerde zijn paard en sloeg het andere pad in. Hij voelde zich nu zeker van zijn zaak. Vijftien kilometer verder kwam hij weer bij een splitsing en toen hij deze keer rechtsaf ging, kwam er geen pijl. Hij bleef doorrijden tot hij bij zonsondergang een klein kamp bereikte van niet meer dan vijftig man, die in huttenen tenten onder de overhangende rotsen woonden.




  Maddie was niet moeilijk te vinden. Ze zat op een boomstronk, omringd door heel treurig kijkende mannen.




  'Eén lied maar?'




  'Alstublieft, mevrouw?'




  'We zullen u betalen.'




  'We zullen u een stuk grond geven.'




  'Alstublieft.'




  'Ring glimlachte bijna om het tafereel. Ze zat daar in een stoffige jurk, met haar haar los op haar rug en zag er statig uit als een prinses. 'Geef het maar op, jongens,' zei 'Ring vanachter de mannen. 'Ze is de koppigste vrouw van de wereld. Als ze iets niet wil, doet ze het niet ook.' Over de mannen heen glimlachte hij naar haar en ze glimlachte even terug. Het was een glimlach die zei: ik wist dat je komen zou, maar waarom duurde het zo lang?




  Hij liep tussen de mannen door, over een paar mannen heen stappend die op de grond lagen en toen hij bij haar was, stak hij zijn hand uit. Ze pakte die en stond op, waarna ze hem tussen de mannen door volgde. Ze kreunden en vroegen een paar keer binnensmonds of ze voor hen wilde zingen, maar niemand deed verder iets.




  Langzaam nam 'Ring haar mee naar zijn paard, tilde haar erop en steeg vervolgens achter haar op. Langzaam reed hij met zijn hand aan zijn pistool het kamp uit, maar geen van de treurig kijkende mannen volgde hen.




  'Ontspan nu maar,' zei ze. 'Ze zullen niet achter ons aankomen.'




  'Schoften!' zei hij zacht. 'Zodra we verder weg zijn, ga ik terug en-'




  Ze legde haar hand op de zijne, die de teugels vasthield. 'Nee. dat moet u niet doen. Ze bedoelden het niet kwaad.'




  'O, nee? Mijn hoofd voelt aan alsof er een kar overheen gereden is, Sam bloedde aan zijn hoofd en u zegt dat ze het niet kwaad bedoelden.'




  'Ze waren dronken, maar dat is me wel eens eerder overkomen.'




  'Dus u bent regelmatig het slachtoffer van ontvoeringen. Wilde die man eergisteravond dat ook? U horen zingen?'




  Daar wilde ze geen antwoord op geven. 'Déze mannen.' zei ze met nadruk, wilden me horen zingen en het is niet ongebruikelijk dat mensen die zo goed zingen als ik ontvoerd worden. In Rusland, nadat ik voor de tsaar had gezongen, maakten studenten de paarden los van mijn koets en sleepten hem naar een armoedig pension. Zelfs de goedkoopste kaartjes konden ze niet betalen, maar ze wilden me heel graag horen.' 'En heeft u voor hen gezongen?'




  'Nee. Ik wilde wel, omdat ik me heel erg gevleid voelde, maar ik was bang dat als het bekend werd dat ik net als een vogel ineen kooi in gevangenschap zou zingen, iemand me voorgoed in een kooi zou zetten.'




  Na een ogenblik zei hij knorrig tegen haar: 'Kom, leun achterover.'




  Ze aarzelde, maar ze was zo moe, dat ze zich tegen hem aan liet zakken. Haar hoofd paste precies onder zijn kin.




  'Wie was er bij u tijdens al die jaren dat u hebt gereisd?' Zijn stem klonk nog steeds erg kwaad.




  'John. John Fairlie, mijn manager, was bij me.'




  Ze voelde zijn borst tegen haar rug, voelde de boosheid die nog steeds in hem woedde.




  'Waar is al het geld dat u hebt verdiend? Wie let er trouwens op het geld dat u in de goudzoekerskampen hebt verdiend?'




  'Ik weet het niet,' zei ze slaperig. 'John beheerde het geld. Frank doel dat nu of misschien Sam. Ik denk niet dat Edith het doet.'




  'Wat weet u van die drie?'




  'Wilt u alstublieft ophouden met al die vragen?'




  Hij gaf geen antwoord en zijn zwijgen gaf haar de rust om haar ogen te sluiten en zich tegen hem aan te ontspannen.




  Binnen een paar minuten sliep ze in zijn armen, maar ze schrok wakker, toen hij stilhield. 'Wat is er aan de hand?'




  'Niets, maar Boterbloem is moe, u bent uitgeput en ik wil ook wel even een dutje doen.'




  Ze was vermoeider dan ze wilde toegeven en toen hij zijn armen naar haar uitstak, liet ze zich erin glijden. Hij stond even vlakbij haar en haalde een blad uit haar haar. 'U bent een vrouw om razend van te worden. Weet u dat?'




  Ze was te moe om ruzie te maken. 'Ik wist dat u me zou vinden. U bent de meest volhardende man die ik ooit heb ontmoet.'




  'U bent zeker gewend dat mannen dag en nacht naar u zoeken. Uw manager zal wel achter u aan zijn gekomen toen die Russische studenten u hadden ontvoerd?'




  'Nee. dat heeft hij niet gedaan. Hij heeft heerlijk gedineerd en is naar bed gegaan. John vond altijd dat ik wel op mezelf kon passen. En dat is ook zo. Ze zouden me na korte tijd wel weer terug hebben gebracht.'




  'Misschien,' snauwde hij. 'Maar wie weet wat er had kunnen gebeuren?'




  Ze voelde dat ze naar hem toe wankelde. Misschien kwam het door het maanlicht, ik ben uw verantwoordelijkheid niet.'




  'Ja, dat bent u wel. Ik heb orders van het leger.' Hij ondersteunde haar, legde een arm om haar schouders en bracht haar naar een kleine, open plek. Toen hij tegen haar zei dat ze moest gaan zitten en stil moest zijn, protesteerde ze niet, maar leunde tegen een boom aan, sloeg haar armen om zich heen en sloot haar ogen.




  Ze was niet van plan hem dat te vertellen, maar ze was wel degelijk geschrokken van de ontvoering door de mijnwerkers. Pas een tijdje nadat ze haar tent waren binnengevallen, had ze beseft dat ze haar alleen maar wilden horen zingen. Als ze had geweten dat het alleen maar dronken kerels waren die op zoek waren naar iemand om voor hen te zingen, zou ze misschien hebben geprotesteerd, maar ze was bang geweest dat ze door de ontvoerders van Laurel waren gestuurd.




  Toen het tot haar door was gedrongen dat ze haar alleen maar wilden horen zingen, was ze woedend geweest en was gewoon maar gaan zitten wachten, wachten tot kapitein Montgomery haar vond.




  Ze schoot overeind toen hij haar schouder aanraakte en haar een kop koffie gaf.




  ik heb niet veel te eten meegenomen. Ik ben nogal overhaast vertrokken.'




  Ze sloeg hem gade, terwijl hij voor het vuur en voor zijn paard zorgde en vervolgens dekens op de grond uitspreidde om op te slapen. Hij gaf haar een paar van die afschuwelijke legercrackers te eten en toen ze klaar was, nam hij haar bij de hand en bracht haar bij de dekens.




  'Waar slaapt u?'




  'Maakt u zich over mij geen zorgen. Ik ben niet degene die om de vijf minuten in moeilijkheden zit.'




  'Ik zat niet in moeilijkheden. Ik was volkomen veilig. Ik-'




  'Maar dat wisten We geen van allen, is het wel? Bij Sam stroomde het bloed in zijn nek en u zou eens moeten voelen wat een buil ik op mijn hoofd heb. Mijn hoofd doet nog zo'n pijn dat ik nauwelijks behoorlijk kan zien en dan zegt u gewoon dat u niet in gevaar was. U-'




  'Laat me eens kijken,' zei ze, hem in de rede vallend. Als hij zijn mond maar hield. Ze ging op de deken zitten en gebaarde dat hij zich voorover moest buigen. Ze stopte haar handen in zijn dikke, donkere haar en voelde onmiddellijk een afschuwelijke buil en ze voelde zich ook een beetje schuldig. Het was niet haar bedoeling geweest dat iemand iets zou overkomen vanwege haar.




  In een opwelling boog ze zich voorover en drukte een kus op de buil. 'Ziezo. Voelt het nu beter?'




  'Niet veel,' zei hij en toen ze naar hem keek. fronste hij nog steeds.




  'Heeft u werkelijk hetemaal geen gevoel voor humor, kapitein? Ik bied u mijn verontschuldigingen aan, omdat ik zoveel last heb veroorzaakt, maar mag ik u eraan herinneren dat ik nog geen enkele keer om uw hulp of uw tussenkomst heb gevraagd. Ik heb nooit een legerescorte willen hebben, of het gevoel gehad dat ik dat nodig had. U bent vrij om wanneer u maar wilt naar uw post terug te keren.'




  Hij ging naast de dekens zitten en keek naar het vuur. 'En wie zou u beschermen?' vroeg hij zacht.




  'Sam en-'




  'Ha! U kunt uzelf beter beschermen dan zij dat kunnen.'




  'Was dat een compliment? Als dal zo was, wil ik het noteren in mijn dagboek.'




  'Ik heb u al eens een compliment gegeven. Ik heb gezegd dat u prachtig zingt.'




  Fronsend keek ze in het vuur. 'Dat is waar, u vindt dat ik mooi zing, maar over mij als mens heeft u niets anders dan vreselijke dingen gezegd. U zegt dat ik een leugenaar ben en-'




  'Voorzover ik het kan beoordelen, zijn de meeste dingen die u mij vertelt leugens.'




  'Begrijpt u niet dat er soms redenen zijn waarom iemand wel moet liegen? Of is uw leven altijd zo gemakkelijk geweest dat u nooit uw toevlucht hoefde te nemen tot een leugen? Bent u volmaakt, kapitein Montgomery, honderd procent volmaakt?'




  I lij was zo lang stil, dat ze zich omdraaide om hem aan te kijken en aan zijn gezicht kon ze zien dat ze ergens een snaar had geraakt.




  'Nee, ik ben niet volmaakt,' zei hij. 'Ik heb angsten net als ieder ander.'




  'Zoals?' fluisterde ze. Op dat moment leken ze niet op een legerofficier en zijn gevangene, maar waren ze gewoon twee mensen die alleen bij een kampvuur zaten, omringd door het duister. 'Waar bent u bang voor?'




  Hij deed zijn mond open om iets te zeggen, maar sloot hem weer.




  "Als u klaar bent om mij uw geheimen te vertellen, zal ik u de mijne vertellen. En laten we het tot zo lang zakelijk houden. Dus, Miss Wat- uw-echte-naam-ook-is, kruip onder de dekens en ga slapen.'




  Hij stond op en liep weg het donker in, haar wat privacy gunnend, terwijl ze zich klaarmaakte om te gaan slapen. Toen de mijnwerkers haar tent binnen waren gevallen, had ze gevraagd of ze alsjeblieft haar nachtjapon mocht vervangen door iets anders. Ze had zich zo haastig mogelijk aangekleed, niet de moeite nemend haar korset aan te trekken, maar zonder korset kon ze haar rok niet vastmaken en ze was blij dat dat niet te zien was door het lange jasje dat ze over haar blouse aan had gedaan.




  Het was 's nachts koud in de bergen, dus kroop ze met al haar kleren aan onder de bovenste deken, legde haar hoofd op de zadeltas van kapitein Montgomery en ging slapen. Als kind had ze vaak zo geslapen, bij een knetterend kampvuur en met de sterren boven haar hoofd.




  In de loop van de nacht werd ze wakker door een stem en geschrokken schoot ze overeind.




  Kapitein Montgomery kwam naar haar toe en duwde haar weer terug op de deken.




  ik droomde,' mompelde ze. ik was met mijn vader.'




  'Hij is er nu niet, dus ga maar weer slapen.'




  Hij wilde weglopen, maar Maddie pakte zijn hand. 'Worth.' fluisterde ze.




  'Worth wat?'




  'Mijn naam is Worth. Madelyn Worth.'




  'Ach ja, er staat M.W. op de kisten.'




  Ze geeuwde en draaide zich om op haar andere zij. 'Bedankt, kapitein, dat u me hebt gered, al had ik u niet nodig.'




  'Ik hoop alleen dat ik het niet weer hoef te doen.'




  ik ook,' mompelde ze, en viel in slaap.




  'Ring ging terug naar zijn plaats tegen de boom. Hij had het koud en aangezien hij zijn laatste scheepsbeschuit aan haar had gegeven, had hij honger, dus dommelde hij maar wat. Het grootste deel van de nacht keek hij peinzend naar haar en probeerde alle stukjes in elkaar te passen.




  De volgende ochtend deden zijn hoofd en zijn rug nog steeds pijn en zijn humeur was niet al te best. 'Sta op,' snauwde hij. 'We zijn hier niet in de opera van Parijs, waar je uit kunt slapen.'




  Ze rekte zich uit en geeuwde. 'U bent bepaald met uw verkeerde been uit bed gestapt.'




  ik heb geen bed gezien.'




  Hij wist het natuurlijk niet, maar Maddie had een groot deel van haar leven mannen om zich heen gehad en wist wanneer ze een chagrijnige bui hadden. 'Wat is er aan de hand, kapitein? Boos omdat een vrouw niet wil doen wat u wilt?'




  Hij trok een wenkbrauw op, terwijl hij haar over de koffiepot heen aankeek.




  'U zult wel niet veel problemen met vrouwen hebben gehad. Ik weet zeker dat u door uw fantastisch knappe uiterlijk altijd hebt gekregen wat u hebben wilde van vrouwen.'




  Hij veerde op bij 'fantastisch knappe uiterlijk'.




  'Ik hoor al die jongedames al.' Ze sloeg haar ogen ten hemel en zette een dweepziek gezicht. 'O, 'Ring,' zei ze met honingzoete stem en knipperend met haar ogen. 'Je danst zo goed en het is zo fijn om zo'n sterke man te hebben om op te leunen. Vind je mijn jurk mooi?' Ze keek hem even aan en vervolgde: 'O, kapitein, het is hier zo vreselijk warm. Kunnen we niet even buiten gaan wandelen. Wij met z'n tweeën? Alleen? In het maanlicht?'




  Ze keek hem weer aan en lachte. 'Uw levensverhaal?'




  Hij moest op zijn lippen bijten om niet te lachen, omdat wat ze had gezegd zo dicht bij de waarheid was. In het fort had Toby 'Ring moeten waarschuwen wanneer de dochter van de kolonel, of zelfs zijn vrouw, eraan kwamen, want anders zou 'Ring de hetft van zijn tijd dingen hebben moeten dragen, of zijn mening hebben moeten geven over de kleur van een lint, of gewoon commentaar hebben moeten geven op de warmte, of de kou, of het stof, of de toestand van de wereld in het algemeen.




  'Het lijkt er niet eens op,'zei hij, terwijl hij haar een kop koffie gaf.




  'Wie liegt er nu? U zult nooit een goede leugenaar worden. Uw wangen zijn bijna roze onder uw stoere, gebruinde huid.' Ze lachte toen het roze nog dieper werd.




  Zijn norse gelaatsuitdrukking verdween en hij glimlachte naar haar. 'Mijn probleem met vrouwen is eerder het tegenovergestelde geweest en daarom heeft mijn vader Toby in dienst genomen. Bent u klaar om te vertrekken? We moeten snel op pad gaan als We -'




  'Ik dacht dat Toby bij u in het leger zat.'




  'Dat is ook zo. Hij heeft dienst genomen omdat ik dat deed.' Hij keek haar verwijtend aan. 'Dat heeft hij u verteld, weet u nog? Ik ben blij dat ik een betere detective ben dan u. U kunt uw rok beter vastmaken, of bent u dikker geworden?'




  'Ik ben niet dikker geworden. Ik heb mijn korset-' Ze zweeg, geërgerd omdat ze haar ondergoed had moeten noemen. 'Vertel me van Toby.'




  'Hier, kunt u een koffiepot schoonmaken, of kunt u alleen maar zingen?'




  'Ik kan een hete hoop waar u niets van weet. Ontbijten we niet?'




  'Dat zal moeten wachten. U hebt alle scheepsbeschuit opgegeten en we hebben geen tijd om te gaan jagen.'




  'Ik zou een strik kunnen zetten voor een konijn, of er een schieten.'




  Hij keek haar strak aan. 'O? En waar hebt u dal geleerd?'




  'Mijn vader," zei ze, terwijl ze met de koffiepot naar het beekje liep en hem schoonwreef met zand. Toen ze terugkwam, was het vuur uit, waren zijn dekens weer opgerold en achter het zadel van zijn paard vastgebonden. Maddie wreef over de zachte neus van Boterbloem. 'Waarom heeft uw vader Toby in dienst genomen?' Ze wilde het hem niet vragen, maar haar nieuwsgierigheid knaagde aan haar. Vanaf het moment dat ze hem voor het eerst had gezien, had ze het gevoel gehad alsof ze alles wist wat er van hem te weten viel. Het was haar ervaring dat grote, knappe mannen hetaas erg op elkaar leken. Er was hun nooit veel ontzegd in hun leven en ze verwachtten altijd dat ze nog meer zouden krijgen. Maar kapitein Montgomery had haar vanaf het begin verbaasd. En nu ze erover nadacht, waar had hij geleerd een lendendoek te dragen en zo stilletjes rond te sluipen?'




  Hij hielp haar op zijn paard en klom achter haar. 'Waarom denkt u dat een vader een man als Toby in dienst zou nemen voor zijn zoon?'




  Ze glimlachte. 'Dat is niet zo moeilijk. Om te zorgen dat u niet in zeven sloten tegelijk zou lopen. Ondanks al zijn geklaag zorgt Toby voor u als een moeder. Hij maakt zich zorgen over u. Hij heeft u ongetwijfeld meer dan eens uit een netelige positie moeten redden met dochters waarvan de vaders u achterna zaten met een geweer. Bent u misschien het leger ingegaan om niet te hoeven trouwen met een of ander arm, onschuldig meisje?'




  Ze draaide zich om om naar zijn gezicht te kijken, ervan overtuigd dat ze gelijk had, maar hij glimlachte.




  ik begrijp niet waarom u zo'n lage dunk van mij hebt. Heb ik ooit iets gezegd of gedaan wat onfatsoenlijk gevonden zou kunnen worden?'




  'Anders dan mij te dreigen dat ik met u naar bed moet om de vrijheid te krijgen waar ik recht op heb?"




  'Ja, anders dan dat.' Zijn ogen twinkelden.




  'Nee, maar u mag me ook niet zo graag.'




  'Ik denk niet dat "mogen" veel te maken heeft met eh... waar we het over hebben, is het wel? Ik vind u misschien niet aardig, maar u bent niet bepaald onaangenaam om naar te kijken.'




  'Dank u,' zei ze zacht. 'Geloof ik.' Wat een vreemd gesprek, vooral nu ze zo dicht tegen hem aanzat en ze zo alleen waren in de bergen. 'Waarom is Toby in dienst genomen?'




  'Om me in moeilijkheden te brengen.'




  Ze draaide zich om en keek hem aan.




  'Mijn vader maakte zich ongerust omdat ik altijd eerst aan mijn plicht dacht.' 'Ring trok een grimas. 'Mijn vader maakte zich ook ongerust dat ik geen gevoel voor humor had, dus toen ik zestien was, nam hij Toby in dienst om mij in te wijden in het eh... leven.'




  'Het leven?'




  'Meisjes.'




  'U vond - vindt - meisjes niet leuk?'




  ik dacht dat u wilde weten van Toby.'




  Ze wist niet precies meer wat ze eigenlijk wilde weten, ik heb nog nooit gehoord dat een vader iemand in dienst nam om zijn zoon bekend te maken met... het leven.'




  'Hij maakte zich zorgen dat ik te veel tijd besteedde aan ons familiebedrijf, dat is alles. Dus koos hij de man die meer van het leven wist dan iedereen die hij ooit had ontmoet.'




  'Toby?'




  Toby.'




  Ze zweeg even. 'Dus zal het hem waarschijnlijk wel gelukt zijn. Ik denk niet dat met uw gezicht en -' Ze weigerde hem de voldoening te geven zijn lichaam te noemen, ik kan me voorstellen dat u een gretige leerling was.'




  ik heb gedaan wat er van me werd verlangd.'




  Wat bedoelde hij daar in vredesnaam mee, vroeg Maddie zich verbaasd af.




  'Maar toen ik achttien was, hen ik het leger ingegaan en nu hen ik hier.'




  'Met achterlating van een hete reeks ontroostbare vrouwen, denk ik.' zei ze lachend.




  'Nee,' antwoordde hij.




  'Maar -'




  'Genoeg gepraat over mij. Laten we het over u hebben.'




  Maar ze wilde niet over zichzelf praten. 'Kapitein, ik begrijp hier niets van.'




  'En ik begrijp niet veel van u.'




  Het grootste deel van de paar dagen die ze hem had meegemaakt, was hij beleefd tegen haar geweest. Behalve de paar ogenblikken toen ze had gedacht dat hij haar wilde dwingen met hem naar bed te gaan, had ze niet het gevoel gehad dat ze in gevaar was, maar nu leek het nogal vreemd dat hij haar zelfs niet eens de hand had gekust. En dat zijn hand nooit was afgedwaald nu ze zo dicht tegen hem aanzat. 'Uw vader moest iemand in dienst nemen om u bekend te maken met vrouwen, omdat u van nature geen interesse in hen hebt?'




  'Mijn vader moes? Toby niet in dienst nemen.'




  'Goed. Hij verkoos Toby in dienst te nemen. Dat is het punt niet. Het punt is, of u geïnteresseerd bent in vrouwen of niet.'




  'Wiens punt?'




  'Mijn punt!' zei ze snibbig. 'Bent u het, of bent u het niet?'




  'Niet wat?'




  'Geïnteresseerd in vrouwen, idioot.'




  'Geïnteresseerd in vrouwen in plaats van wat?'




  Ze wilde iets gaan zeggen, maar hield het in. 'U bent niet van plan antwoord te geven, is het wel?'




  'Wie was de man in uw tent na uw eerste optreden? Wie heeft Sam en Frank in dienst genomen en de verrukkelijke Miss Honey?'




  'Valt u op dat soort vrouwen?'




  'Valt u op mannen die sigaren roken en zich in tenten verstoppen? Waarom bent u er zo fel op tegen een legerescorte te hebben? Waarom geeft u zich uit voor hertogin? Wat is er met uw broche gebeurd? Waar woont uw familie? Wie -'




  'Goed!' Ze lachte. 'U heeft gewonnen. Als ik u eens iets leerde over zingen?'




  'Ik zou graag willen dat u voor me zong,' zei hij zacht.




  'Nee, ik ga niet voor u zingen. Ik ga u lesgeven. Luister.' Ze zong een enkele noot. 'Dat is B mineur.' Ze zong een andere noot. 'C. Dit is Fis.'




  'De noot die Patti niet kan zingen?'




  'Wat heb u een akelig goed geheugen. Luister nu, terwijl ik ze door elkaar zing. Kijk of u het verschil kunt horen.'




  'C, Fis, B mineur,' zei hij.




  'Dat is heel goed. Ik doe er nog een paar noten bij.' Ze zong nog een aantal noten voor hem, zong ze door elkaar en iedere keer kon hij haar vertellen wat ze had gezongen. 'Een absoluut gehoor,'zei ze. 'U kunt precies horen welke noot het is. U hebt een absoluut gehoor. Wist u dat?'




  'Ik heb er nooit bij stilgestaan. Niemand in mijn familie weet iets van muziek.'




  'Zing een lied voor me,' zei Maddie.




  'U hebt geen draken voor me verslagen.'




  ‘Ik betwijfel ernstig of uw ongeoefend gezang ook maar een heel klein draakje waard is. Zingen, of ik vraag verder over Toby.'




  Hij zong Row, Row, Row Your Boat, en ze wachtte tot het eind voor ze iets zei. 'Verbazingwekkend, kapitein. Werkelijk verbazingwekkend.'




  'Niet slecht, hè?'




  'Het is verbazingwekkend dat iemand zo'n prettige spreekstem heeft als u, een zo verfijnd oor dat hij kleine geluidsverschillen in noten kan horen en toch...




  'En toch wat?'




  'Zo'n slechte zanger kan zijn.'




  'Pas op,' zei hij, en duwde haar bijna van het paard af, maar pakte haar vast voor ze viel. Ze sloeg haar armen om hem heen om niet te vallen en keek lachend naar hem op. Hij lachte ook en ineens wilde ze dat hij haar zou kussen. Misschien kwam het door al hun gepraat over vrouwen en over zijn 'doen wat er van hem werd verlangd'.




  Ze bracht haar gezicht dichter bij het zijne en ze zag dat hij naar haar toekwam. Ze sloot haar ogen - maar de kus kwam niet. Toen ze haar ogen weer opendeed, keek hij op haar neer meteen uitdrukking die ze niet begreep. In verlegenheid gebracht, haalde ze haar armen om zijn hals vandaan, richtte zich op en draaide zich om.




  'Hoe lang duurt het nog voor we in het kamp zijn?'




  ‘Ik denk dat u dat even goed weet als ik.'




  Dat deed ze. Ze kon niets anders bedenken om tegen hem te zeggen. De prettige stemming was verbroken en ze had geen idee waarom, maar ze dacht niet verder over de vraag na. Ze nestelde zich weer tegen hem aan en genoot van de rit de berg af.




  In het kamp werden ze door de anderen opgewacht, waarbij alleen Toby bezorgdheid toonde over hun afwezigheid. Maddie liet zich door Sam van het paard van kapitein Montgomery afhetpen en de kapitein reed weg naar de plaats waar hij verbleef, op de heuvelrug die uitkeek over het kamp.




  Ze ging de tent binnen en Edith volgde haar.




  'Hij is geweest terwijl u weg was.'




  'Wie is geweest?'




  'Had u het zo gezellig met uw kapitein, dat u uw zusje bent vergeten?'




  Maddie wilde meteen alles weten. 'Maar waarom? Ik zou hem pas na het optreden van morgen zien. En niet eens die avond. Hij heeft me een kaart gegeven.'




  'Ja, dat zei hij allemaal. Hij wilde er alleen maar zeker van zijn dat u er zou zijn. En hij zei dat u iets moois aan moest trekken. Iets wat schitterde. Ik denk dat hij zich misschien zorgen maakt over uw vriend de kapitein.'




  Maddie ging op het bed zitten. 'Wat zei hij over kapitein Montgomery?'




  'Hij zei dat je een buffelgeweer moest hebben om een zo-en-zo dood te schieten die zo groot is als hij.'




  Maddie legde haar gezicht in haar handen. 'Wat moet ik doen? Morgen moet ik de bergen in om hem te ontmoeten. Ik krijg Laurel te spreken. Ik kan die man onder geen beding kwaad maken. Hem kwaad maken!' zei ze bitter. 'I lij heeft al gezegd dat Laurel... is... ik kan er niet aan denken. Ik moet doen wat hij zegt.' 'Misschien kunt u dan beter niet de berg opgaan met die legervriend van u achter u aan. En die kleine wil ook van alles weten.'




  'Die kleine?'




  'Toby. Hij loopt om Sam en Frank en mij heen te snuffelen en wil alles over u weten.'




  Maddie stond op en liep naar de zijkant van de tent. Wat moest ze doen? Wat kon ze doen? Ik moet kapitein Montgomery kwijt zien te raken, dacht ze. Ik kan hem niet vertellen wat eraan de hand is, want anders bemoeit hij zich er misschien mee. En morgen zal hij nog waakzamer zijn dan anders na het fiasco van de afgelopen paar dagen. Wat dat betreft, niemand had gezien dat de dronken mijnwerkers haar meenamen, maar toch had hij haar op de een of andere manier gevonden. Als hij haar één keer kon vinden, kon hij haar nog een keer vinden, maar deze keer zouden het geen mannen zijn die haar alleen maar wilden horen zingen. Deze keer zouden het de mannen zijn die Laurel gevangen hielden.




  'Wat gaat u doen?' vroeg Edith.




  ik weet het niet. Op de een of andere manier moet ik zorgen dat hij hier blijft als ik overmorgen wegga.'




  ik heb nog wat opium.'




  'Hij neemt niets te eten of te drinken meer van me aan.'




  'Een dreun op zijn hoofd?'




  'Ik wil hem geen pijn doen.' Ze herinnerde zich hoe hij haar zijn dekens had gegeven en de hete nacht in de kou had gezeten. Hij probeerde echt alleen maar haar te beschermen.




  'En vrouwen? Ik zou nog wat meiden bij elkaar kunnen trommelen en we zouden kunnen -'




  'Nee!'




  Edith keek haar een tijdje aan. 'Jammer dat uzelf de nacht niet met hem in bed kunt doorbrengen.'




  'Ik heb belangrijker dingen om over na te denken dan een man te verleiden. Hoewel...' Ze dacht dat het geen kwaad zou kunnen als hij haar meer vertrouwde. 'Je zegt dat Toby vragen loopt te stellen? Misschien kan ik op mijn beurt Toby eens een paar dingen vragen. Ga de tafel maar dekken voor de lunch. Ik kan beter nadenken met een volle maag.'




  Edith had een paar kippen gekocht, ze geplukt en in heet vet gebraden. Maddie nodigde Toby uit met haar te lunchen en hij mocht nergens anders zitten dan bij haar aan tafel.




  'Je kent de kapitein al heel lang, nietwaar, Toby? Neem nog een stukje kip.'




  'Al tien jaar. Heel graag'




  Ze glimlachte zo innemend mogelijk tegen hem. 'Vertel eens wat over hem.'




  Toby keek haar niet eens aan. Hij was het gewend dat vrouwen dingen vroegen over 'Ring. Als hij aanleg had gehad om dik te worden, zou hij kogelrond zijn geweest door alle vrouwen die hem te eten gaven om met 'Ring in contact te komen. De eerste paar jaar had Toby ermee gezeten, omdat hij wist dat hij zijn mond dicht moest houden over 'Ring, maar tegelijkertijd wilde hij zijn voedselvoorziening niet blokkeren. 'Er valt niet veel te vertellen. Hij is niet zoveel anders dan de meeste mannen.'




  'De meeste vaders nemen niet iemand in dienst om hun zoons de sappiger kanten van het leven te laten zien.'




  Toby was verbaasd. 'Heeft hij u daarover verteld?'




  'Ja, inderdaad. Doe alsjeblieft wat meer boter op je broodje. Ik vroeg me af waarom hij niet... Ik bedoel, denk ik, waarom hij geen aandacht aan vrouwen besteedt.'




  ik zou het niet weten,' zei Toby.




  'Misschien een verloren geliefde ergens in zijn verleden. Iemand van wie hij hield en die hij niet kon krijgen.'




  'O, u bedoelt zoals in die liederen die u zingt. Nee, dat is het niet. Hij besteedt gewoon geen aandacht aan vrouwen. Ik heb ze de raarste toeren uit zien halen om zijn aandacht te trekken, maar dat gebeurt gewoon niet.'




  'Hier, neem nog een tomaat. Misschien is zijn gebrek aan belangstelling voor vrouwen een familietrek.'




  'Nee, mevrouw. Dat was juist een van de dingen waar zijn vader zich ongerust over maakte. Zijn zes jongere broers zijn allemaal héél erg in meisjes geïnteresseerd. Zelfs de kleintjes. Het kan natuurlijk iets te maken hebben met het feit dat de jongen de lelijkste is van de familie.'




  Ze bleef stokstijf zitten met haar vork halverwege haar mond. 'Kapitein Montgomery, de man die hier bij ons is, is de lelijkste?'




  'Ja, mevrouw. En zijn jongere broers herinneren hem er voortdurend aan. Ze zeggen dat hun honden knapper zijn dan hun oudste broer.'




  Op dat moment besefte Maddie dat Toby haar vast en zeker zat te plagen, ondanks de eerlijke uitdrukking op zijn gezicht. Ze glimlachte toegeeflijk naar hem. 'Als hij niet geïnteresseerd is in vrouwen, waarin dan wel?'




  'Plicht. Eer. Dat soort dingen.' Toby sprak de woorden uit alsof het vreselijke eigenschappen waren. Hij keek haar over de schaal met brood heen aan. 'Bent u in hem geïnteresseerd?'




  'Natuurlijk niet. Ik vroeg me alleen af hoe betrouwbaar hij is.'




  Toby zette het brood neer en keek haar indringend aan. "Hij is betrouwbaar. U kunt hem uw leven toevertrouwen. Als hij zegt dat hij u zal beschermen, meent hij dat. Hij zal zijn eigen leven geven voor hij iets met u laat gebeuren.'




  Ze fronste. 'Ik neem aan dat hij zich nooit met iets onwettigs in zou laten.' Zoals proberen mensen in een gebied te beïnvloeden of ze voor of tegen de slavernij moeten zijn, dacht ze.




  'Wis en waarachtig niet! I lij zou zich eerder laten martelen dan dat hij iets slechts zou doen.' Toby trok een grimas. 'Ik zeg u, je kunt doodmoe worden van die jongen. Hij liegt niet, hij bedriegt niet, hij doet niets wat strijdig is met de wetten van de mens en van God.'




  Maddie glimlachte zwakjes naar hem. Het was precies zoals ze had gedacht. Als kapitein Montgomery het te weten kwam van de brieven, zou hij haar aan het leger overdragen om gestraft te worden? Haar terugbrengen naar de hoofdstad en terecht laten staan wegens hoogverraad? Zou hij zeggen dat het welzijn van het land belangrijker was dan het welzijn van één kind?




  'U zit wel diep over iets na te denken, is het niet, mevrouw?'




  'Ik denk het wel.'




  'Het is een goede jongen," zei Toby. 'U kunt hem uw leven toevertrouwen.'




  Maar kan ik hem mijn geheimen toevertrouwen, vroeg ze zich af. 'Wat is hij nu aan het doen?'




  'Hij houdt de wacht.'




  'Waarover?'




  'Hij houdt de wacht over u. Er zijn mannen die u volgen en hij gaat ergens op een heuvel zitten om ze in de gaten te houden, wat hij van ze kan zien in ieder geval. Er zijn er twee die zich aardig verstopt houden, maar die andere twee zijn lomperikken.'




  Ze hield op met eten. 'Je bedoelt dat hij daarboven almaar zit te kijken. Naar alles wat ik doe?'




  Toby glimlachte even naar haar. 'Hij probeert erachter te komen wat u verbergt. U moet het gewoon tegen hem zeggen, zodat hij wat kan slapen. Hij wil niet eens iets anders eten dan scheepsbeschuit en gelukkig raakt dat op.'




  Gewoon tegen hem zeggen, dacht Maddie. Dat zou ze doen als het allemaal niet zo vreselijk ernstig was. 'Edith, stop de rest van deze kip en een paar tomaten in een zak.'




  'Gaat u naar hem toe?'




  Ik zal hem iets anders geven om over na te denken dan de mannen die mij volgen, dacht ze. 'Ja. Misschien heeft hij zin in wat gezelschap.'




  'Hij leest liever dan dat hij vrouwenbezoek heeft," zei Toby en hij kon zijn lachen nauwelijks inhouden. Hij had dat al honderd keer tegen honderd vrouwen gezegd en ze hadden het allemaal als een persoonlijke uitdaging opgevat. Hij was blij te zien dat deze operazangeres niet anders was dan andere vrouwen.




  'O? Misschien kan ik hem tot andere gedachten brengen.'Ze pakte de zak met kip en tomaten van Edith aan en liep tegen de heuvel op.




  'Kapitein?' vroeg ze. Hij zat tegen een boom geleund op de grond en zag eruit of hij sliep, maar ze wist dat dat niet zo was. Zijn ademhaling was te gelijkmatig, te diep. Ze ging naast hem zitten. 'U hoeft niet meer te doen alsof. U bent te goed getraind om u zomaar te laten besluipen.'




  Langzaam deed hij zijn ogen open, maar hij glimlachte niet. 'Wat doet u hier?'




  'Ik kom u wat gebraden kip brengen.'




  ik heb al gegeten, dank u.'




  'Toby heeft me verteld wat u eet. Heb ik iets gedaan om u te beledigen?'




  'U bedoelt behalve liegen en u laten ontvoeren?'




  'En u te vertellen dat u niet kunt zingen? Ik weet dat u geen gevoel voor humor hebt, maar ik heb uw gevoelens toch niet gekwetst?'




  'Nee, u hebt mijn gevoelens niet gekwetst. Wilt u nu alstublieft naar uw eigen tent teruggaan?'




  'En u hierboven alleen laten om mij te bespioneren?' Voor hij besefte wat ze deed, griste ze de kijker achter hem vandaan. Hij greep ernaar, maar ze stopte hem achter haar rug. Hij leunde weer tegen de boom aan.




  'Die is oud,' zei ze, terwijl ze naar het mooie, koperen omhulsel keek. 'Is dit er niet zo een als zeelieden gebruiken?'




  'Misschien,' zei hij.




  Ze trok de kijker tot zijn volle lengte uit. 'Ja, nu herinner ik het me weer. U hebt Frank en Sam met zeemansknopen vastgebonden. Ik denk, kapitein, dat u in uw leven iets met de zee te maken hebt gehad. Heb ik gelijk?'




  Zonder antwoord te geven griste hij de kijker uit haar handen.




  'Waarom bent u in vredesnaam zo chagrijnig?'




  'Ik heb dingen te doen en ik zou liever hebben dat u naar uw kamp terugging.'




  Ze deed de zak open die Edith haar had gegeven en haalde er een wat magere kippeborst uit. ik heb iets lekkers voor u meegebracht.'




  'O? Is het vergiftigd? Ik eet niets wat u me geeft.'




  'U hebt de port opgedronken die ik u gegeven heb.'




  'U hebt ons allebei een glas ingeschonken uit dezelfde fles en u hebt eerst gedronken.'




  'Goed,' zei ze berustend, trok een stuk vlees van de kip en at de hetft ervan op. Ze bood hem de andere hetft aan.




  'Dank u, maar ik heb gegeten.'




  'Het is vreselijk lekker,' zei ze, de kip voor zijn neus houdend. 'De lekkerste die ik ooit heb gegeten. Mmmmm.'




  Hij glimlachte half en hapte naar de kip, maar lachend trok ze die




  weg.




  Hij deed een uitval naar haar, greep haar toen om haar middel, duwde haar op de grond en pakte haar vingers en de kip in zijn mond.




  Eerst lachte ze, maar toen werd ze zich ineens bewust van zijn lichaam op het hare en haar vingers in de warmte van zijn mond. Ze hield op met lachen en keek hem aan. Ze haalde haar vingers niet uit zijn mond.




  "Ring,' fluisterde ze.




  Even dacht ze dat hij hetzelfde voelde als zij, maar het ogenblik ging voorbij en hij pakte haar bij haar pols en trok haar hand uit zijn mond. 'Kip, ja, maar mensenvingers, nee.'




  Bij iedere kans die ze hem had gegeven, had hij haar afgewezen,leek het wel. het was moeilijk om hem niet de hete zak met kip in zijn gezicht te gooien en terug te gaan naar haar eigen tent. In plaats daarvan bracht ze zichzelf in herinnering dat ze aardig tegen hem moest zijn terwille van Laurel. Als ze de volgende dag een van de ontvoerders wilde ontmoeten na haar optreden, moest ze het vertrouwen van kapitein Montgomery hebben.




  Ze dwong zichzelf naar hem te glimlachen. 'Als u klaar bent met mij te verpletteren onder uw enorme lichaam, zou ik graag op willen staan.'




  'Natuurlijk.' zei hij opgewekt, van haar afrollend, ik neem aan dat de kip wel veilig is, maar u moet eerst een hapje van ieder stuk nemen.'




  'Werkelijk, kapitein, je zou denken dat ik een echte gifmengster was.'




  'Een Lucrezia Borgia?'




  'Wie is dat?'




  Hij keek haar over een stuk kip heen aan. 'Hoeveel talen spreekt




  u?'




  'Met inbegrip van de Amerikaanse?' Het deed haar genoegen zijn ogen groot te zien worden.




  'Met inbegrip van de taal die een woord gebruikt als binnenslaper.'




  'Dat is een woord dat door bontjagers wordt gebruikt. Ik heb u toch verteld dat ik contacten heb gehad met mannen uit de bergen.'




  'Ach ja, in Lanconië. Bent u eigenlijk ooit wel eens in Lanconië geweest?'




  'Hoe is uw kip? Wilt u een tomaat?'




  Hij pakte de tomaat aan en nam er een hap van. 'liet komt me vreemd voor dat u zoveel weet over muziek en talen en toch bijna niets weet over geschiedenis. En voor zover ik kan merken, weet u hetemaal niets van rekenen.'




  'Ik ben hetemaal die heuvel opgekomen om u eten te brengen en nu zit u me te beledigen. Ik weet niet waarom ik de moeite neem aardig tegen u te zijn.'




  ik ook niet. Ik weet zeker dat u een reden had om hier te komen, maar dat was niet alleen om mij kipte brengen. Wie wachtte erop u in de tent toen we terugkwamen?'




  Ze keek de andere kant op, want ze kon hem niet recht in de ogen kijken.




  'Miss Worth, ik hoop dat u op een dag zult heseffen dat u mij kunt vertrouwen.1




  'Mijn vader heeft me geleerd dat mensen vertrouwen moeten verdienen.'




  'En we weten dat vaders wil wet is.'




  'Wat moet dat precies betekenen?'




  'U heeft het wel eerder over uw vader gehad... herhaaldelijk.' Hij nam een hap kip. 'Weet u dat als u het over uw vader hebt. u klinkt alsof u het over God hebt ?'




  'Mijn vader is een geweldige man! De beste die er is. Hij is eerlijk, aardig en goed en...' Ze vond de smalende manier waarop hij haar aankeek vreselijk. 'En hij heeft gevoel voor humor.'




  iedereen die heeft meegemaakt wat ik de afgelopen dagen heb meegemaakt en nog bij zijn verstand is. moet gevoel voor humor hebben.'




  'U heeft het uzelf op de hals gehaald.' Ondanks haar goede voornemens, voelde ze dat ze kwaad begon te worden. 'Waarom gaat u niet terug naar waar u vandaan bent gekomen en laat u mij met rust?'




  'En u overlaten aan al die mannen die u in de gaten houden ?'




  'De enige die me in de gaten houdt waar ik last van heb, bent u.' Ze stond op en wilde de heuvel aflopen, maar hij pakte haar bij haar rok.




  'Wat is er aan de hand, hebt u geen gevoel voor humor? Waar bent u zo nijdig over?'




  Ze keek hem aan, niet wetend of hij het meende of haar uitlachte.




  'Toe nou, u wilt niet weg en dat weet u. Weet u wat ik denk, Miss Worth?'




  'Nee, en dat kan me niet scheten ook.'




  ik denk dat u al jaren meer als een beroemdheid bent behandeld dan als een mens. Ik denk niet dat u iemand dicht genoeg in de buurt hebt laten komen om te twijfelen aan uw verhaal dat u een hertogin bent uit Lanconië. Het enige dat u hoefde te doen, was zingen en met die stem van u raakt iemand volledig van de kaart en kan hij de hersens die hij gekregen heeft niet meer gebruiken.'




  'Is dat zo?' vroeg ze, waarbij ze probeerde hooghartig te klinken, maar haar doel niet hetemaal bereikte.




  'U heeft het over die manager van u gehad, maar voor zover ik het kan bekijken, was hij alleen geïnteresseerd in het geld dat u binnenbracht. Vertel eens, hoe lang is het geleden dat u iemand van uw familie hebt gezien?'




  Tot Maddies ongeloof voelde ze tranen in haar ogen komen. 'Laat me los,' zei ze zacht, aan haar rok trekkend, ik hoef hier niet naar te luisteren.'




  "Nee, dat is zo,' zei hij en er klonk iets verontschuldigends in zijn stem. 'Ik wilde niet -'




  Hij zweeg plotseling, want beiden hoorden ze tegelijk het geluid in de bosjes. Het kwam vanuit de andere richting dan waar het kamp was. Degene die het geluid had gemaakt, moest van de berg afgekomen zijn.




  Maddie had nog nooit iemand zo snel in beweging zien komen. Het ene moment zat kapitein Montgomery op de grond en het volgende moment stortte hij zich op haar, haar met zich mee op de grond trekkend, zijn armen om haar rug geslagen en een been om het hare heen, terwijl zijn andere been hen stuurde toen ze van de heuvel afrolden, weg van het kamp, weg van het geluid in de bosjes.




  Ze rolden een eindje weg, waarbij Maddies lichaam zelden de grond raakte doordat zijn grote lichaam haar beschermde. Hij stopte een paar honderd meter verder en verstopte hen in het struikgewas. Ze wilde iets zeggen, maar hij legde zijn hand tegen haar achterhoofd en begroef haar gezicht in zijn hals. Hij beschermde haar volledig, zodat als er gevaar kwam - een schot, een pijl - hij het zou opvangen en zij niet.




  Het gekraak in de bosjes werd luider en tegelijk herkenden ze het geluid.




  'Een hert,' fluisterde ze tegen zijn hals en hij knikte.




  Nog steeds bovenop haar liggend om haar met zijn lichaam te beschermen, draaide hij zijn hoofd om, waardoor zij dat ook kon doen en ze zagen een hert op de heuvel staan, daar waar zij zoeven waren geweest. Het hert stond stil en sloeg hen even gade, niet wetend wat ze waren en toen 'Ring zijn arm ophief, rende het met zijn springerige gang het bos in.




  'Is alles goed met u?' vroeg hij, terwijl hij zich op een elleboog ophief om naar haar te kijken.




  'Prima.' Ze wilde onder hem vandaan schuiven, maar bleef liggen toen ze voelde dat ze door iets scherps geprikt werd. 'Ik geloof dat ik een doorn in mijn schouder heb.'




  Hij ging rechtop zitten en draaide haar om. Hij trok twee cactusdoorns uit haar schouder. 'Ziezo. Nog meer?'




  Ze kwam overeind en bewoog haar schouders. 'Nee, ik geloof dat dat alles is.' Ze keek achterom naar de steile heuvel waar ze zojuist vanaf waren gerold en zag dat hij bedekt was met cactussen met plat liggende bladeren en ze was blij met de bescherming van haar rok en onderrokken, haar korset en haar ondergoed. Ze keek hem aan. 'Ik heb nog nooit iemand zo snel zien reageren. Dank u.'




  'Ach, een beetje pelsjager kan dat ook - of uw vader.'




  Ze wilde tegen hem zeggen wat ze van zijn grapje dacht, maar in plaats daarvan glimlachte ze. 'Praat ik werkelijk op zo'n eerbiedige toon over mijn vader?'




  Hij glimlachte en knikte. 'Bent u nu klaar om naar uw tent terug te gaan?'




  Ze zei: 'Ja,' en keek naar haar rok om hem af te vegen. Er staken overal cactusdoorns uit. Ze keek weer naar de heuvel naar het pad dat ze hadden gemaakt, terwijl ze naar beneden rolden. Ze keek naar de vele cactussen die ze omver hadden gerold en keek toen weer naar hem.




  'Draai u om' zei ze.




  ik denk dat u beter terug kunt gaan. U hebt twee zware dagen gehad en morgen moet u optreden en -'




  'Draai u om, zei ik.'




  'Miss Honey zal naar u zoeken.'




  'Het kan Edith geen lor scheten, al zou ik eindeloos van een heuvel afblijven rollen.' Zijn opmerking over haar gebrek aan opleiding stak haar nog. 'Als u geen Engels begrijpt, Italiaans dan misschien? Distògliere il viso. Frans? Trailer avec dédain. Of misschien begrijpt u Spaans. Dejar libre.' Het deed haar veel genoegen zijn verbaasde gezicht te zien. Dat zou hem leren zich geringschattend uit te laten over haar opleiding.




  'Wat moet ik doen? Me omdraaien, opzij kijken, uit de hoogte doen, of iets vrijlaten.'




  Hij had alle drie de talen uitstekend vertaald. 'U bent werkelijk om razend van te worden.' Ze greep hem bij zijn arm en trok aan hem. Hij was veel te groot voor haar om in beweging te krijgen als hij haar niet had geholpen, maar ze kreeg zijn rug te zien. Hij zat onder de cactusdoorns, een aantal ervan was niet te zien door zijn katoenen legeroverhemd, maar ze zaten allemaal in zijn huid. Uit zijn broek staken nog meer doorns, maar door de dikke legerwol waren ze niet in zijn huid terechtgekomen.




  'Dat heeft u al eens eerder gezegd, dat ik om razend van te worden was. Ik ben bang dat uw talen geen indruk op me maken. Het zou indruk op me kunnen maken als u enig idee had wat er met het geld is gebeurd dat u in de loop der jaren hebt verdiend.'




  Ze gebruikte haar vingertoppen om een doorn uit te trekken. 'Heeft u het op mijn geld voorzien?'




  ik weet niet of u geld hebt. Als u zich even weinig druk maakt over wat u in het verleden hebt verdiend als u doet over wat u tijdens deze reis hebt verdiend, denk ik dat u niet erg veel hebt. Bovendien is het in onze familie traditie dat wij voor het geld zorgen. Mijn vader heeft ervoor gezorgd dat ik vanaf mijn derde twintig procent van mijn zakgeld heb geïnvesteerd.'




  Ze trok nog drie doorns uit, maar toen zat zijn overhemd in de weg. Ze gaf hem een duw in zijn middel. 'De heuvel op en doe dat overhemd uit. Over geld heb ik me nooit druk gemaakt. Ik wil zingen. Zingen is belangrijk, geld niet. Het geluid van de muziek en de waardering van het publiek is waar het om gaat in het leven.'




  Hij klom de heuvel op, met haar achter zich aan. 'U zegt dat u niet altijd uw stem zult hebben. Waar moet u van leven, als u niet langer kunt zingen?'




  'Dat weet ik niet. Dat heeft me nooit erg geïnteresseerd. Misschien trouw ik met een dikke, rijke, oude man en laat me door hem onderhouden.' Ze waren nu boven op de heuvel en hij bleef staan, zich naar haar omdraaiend.




  'En kinderen?'




  'Doe dat overhemd uit, geef me die tandenstoker van u en ga op de grond liggen. Ik wil die doorns verwijderen.'




  Hij begon zijn overhemd los te knopen. 'Hebt u ooit aan kinderen gedacht?'




  Ondanks het feit dat hij deed alsof hij geen last had van de doorns, wist ze dat ze erg pijnlijk moesten zijn. Ze liep achter hem aan en hielp hem zijn overhemd uit te trekken, de doorns zo weinig mogelijk bewegend. is dit een huwelijksaanzoek, kapitein? Zo ja, dan heb ik geen belangstelling. Om te zingen, moet ik de hete wereld rondtrekken. Ik heb geen tijd of zin om me aan een man te binden. Ik wil ook niet -' Ze onderbrak haar zin toen ze zijn brede, gespierde rug zag, want die was bedekt met dunne, witte littekens.




  'Ga daar op het gras liggen,' zei ze zacht en toen hij dat had gedaan.




  liet ze haar vingertop over een van de littekens glijden. 'Hoe is dit gebeurd?'




  'Ik ben ergens tegenaan gelopen.'




  'Het verkeerde eind van een zweep? Ik wist niet dat officieren zweepslagen kregen. En bovendien kan ik me niet voorstellen dat u iets zou doen waar u problemen door zou krijgen. Ik zou denken dat het leger mannen zoals u onderscheidingen zou geven - geen zweepslagen.'




  'Ik ben niet altijd officier geweest.' zei hij, terwijl hij keek hoe ze naar zijn zadeltas ging en zijn grote stropersmes eruit haalde. 'Bent u van plan me te villen?'




  Ze lachte om de nervositeit in zijn stem, sneed vervolgens een stukje vettige canvas van de zak met de kip en wikkelde het om haar duim. 'Lig stil,' zei ze, tegen zijn schouder duwend, terwijl ze naast hem knielde. 'Ik heb al eens eerder een paar van die dingen eruit gehaald en ik weet wat ik doe.' Ze gebruikte de achterkant van het lemmet samen met haar omwikkelde duim om de eerste van de vele, vele doorns uit zijn rug te trekken.




  Toen ze een stuk had schoongemaakt dat groot genoeg was om haar handpalm op te leggen, raakte ze de littekens aan. 'Ondanks al uw nonchalance, weet ik hoeveel pijn u van die zweepslagen gehad moet hebben. Ik weet iets van pijn.'




  Hij kon de tranen in haar stem horen. 'Vertel me niet dat u medelijden hebt met uzelf? Wat weet u van pijn of van ontberingen? Het leven van een operazangeres is niet vol van wat ik ellende zou noemen. Wat doet u gewoonlijk? De hete dag zingen? Of brengt u de meeste tijd door bij uw naalster?'




  'U weet er niets van wat het is om een zangeres van mijn kaliber te zijn. Als u zich netjes gedraagt, zal ik u vertellen hoe ik zangeres ben geworden. Ik denk dat ik ongeveer zeven jaar oud was. Mijn vader hielp een paar kolonisten. Ze kwamen naar het westen om een handelspost te openen en -'




  'In Lanconië?'




  'Ik hoef alleen maar een van die doorns heen en weer te bewegen en u krijgt een hoop pijn. Dus lig stil en luister. Bij die groep kolonisten was een vrouw die ziek was en haar man was tijdens de reis doodgegaan. Ze -'




  indianen?'




  'Nee, door een ratelslang, als ik het me goed herinner, maar ik weet het niet zeker, want zoals ik al zei, ik was erg jong. De andere mensen die bij haar waren, vonden het heel vervelend een vrouw alleen bij zich te hebben, en nog een zieke vrouw ook, en naar mijn vader zei, lieten ze haar merken dat ze hun tot last was. Mijn vader had niet veel met ze op, aangezien hij vond dat alle kolonisten lastposten en een plaag waren. Hij




  'Maar uw vader was toch ook kolonist?'




  'Wilt u luisteren of praten?'




  'Ik popel om meer te horen over uw roemruchte vader.'




  'Dat is ook een hete eer. Waar was ik gebleven?'




  'Bij uw vader, een kolonist, die zich ergerde omdat er nog meer kwamen.'




  'O, sorry,' zei ze, even aan een van de doorns draaiend, 'heb ik u pijn gedaan? Ik zal proberen voorzichtiger te zijn, maar als u me in de rede blijft vallen, vergeet ik dat misschien. Laat eens kijken, ik had het over Mrs. Benson. Mijn vader dacht dat mijn moeder misschien wel wat gezelschap wilde hebben, dus nam hij de vrouw mee naar huis, met het plan om haar in de lente weer terug te brengen naar het oosten. Uiteindelijk bleef ze vier jaar bij ons, daarna werd ze verliefd op een passant uit het oosten en trouwde met hem, maar tegen die tijd had ik Madame Branchini.'




  'En zij leerde u opera ?'




  ik loop op mezelf vooruit. Mrs. Benson had in het oosten piano-en zanglessen gegeven en mijn moeder dacht dat het leuk zou zijn als ze iets met mij probeerde, omdat ik vreselijk jaloers was op mijn oudste zuster, Gemma. Ziet u, mijn moeder is kunstenares en mijn zuster had al mijn moeders talent geërfd. Zelfs toen ze vijf was, kon Gemma al heel goed schilderen en tekenen, terwijl ik dat hetemaal niet kon. Ik was jaloers dat mijn moeder zoveel tijd aan Gemma besteedde.'




  'Dus uw moeder droeg u over aan de muzieklerares en onmiddellijk begon u aria's te zingen.'




  'Nee, ik zong leuke, populaire liedjes en dingen die de vrienden van mijn vader me leerden en -'




  'Het volkslied en dat soort dingen? Zijn de vrienden van uw vader ook hertogen?'




  Ze ging er niet op in. 'Jaren lang was niemand erg onder de indruk van mijn zingen en toen, op een dag, was Mrs. Benson in een kist aan het kijken die mijn vader had gevonden. Hij was uit de wagen van een kolonist gegooid - die idioten nemen al hun bezittingen mee en bij de eerste ruige plek moeten ze beginnen hun wagens lichter te maken.'




  'Ring had wel eens van die 'ruige' plekken gezien. Ravijnen van vijfhonderd meter diep. "Wat zat er in die kist?'




  'Bladmuziek. Mijn vader sleepte hem mee naar huis omdat hij dacht dat Mrs. Benson en ik hem misschien konden gebruiken.' Maddie trok weer een doorn uit zijn rug en glimlachte. 'Onderin zat een stuk muziek zoals ik nog nooit eerder had gezien. Het was Air des bijoux uit Faust.'




  'Het lied van de juweten.' zei hij zacht, vertalend.




  'Ja, inderdaad.'




  'Ik ken het lied niet, maar als u het voor me zingt, herken ik de melodie misschien.'




  'Dat zou u wel willen. Hoe dan ook, Mrs. Benson hielp me met de woorden en aangezien mijn vader bijna jarig was, wilde ik het lied leren om het voor hem te zingen.'




  'En dat heeft u gedaan.'




  'Nee, zo gemakkelijk ging dat niet. Mrs. Benson is Amerikaanse.'




  'En dat is een verschrikking.'




  'U begrijpt het niet. Amerikanen verafschuwen de opera. Ze denken dat de opera voor rijke mensen is, voor snobs. Als een Amerikaan zegt dat hij een opera ook maar gezien heeft, wordt hij uitgelachen. Toen ik Mrs. Benson naar het stuk muziek uit de kist vroeg, zei ze dat het niets was, het was opera en niet geschikt voor een klein meisje zoals ik. Ik denk dat ik toen ongeveer tien was.




  'En dat werkte zeker op u als een rode lap op een stier? Niemand kan ooit tegen u zeggen dat u iets niet moet doen, nietwaar?'




  Wilt u dat ik Edith naar boven stuur om dit te doen? Ik weet zeker dat ze u graag uw kleren uit zal trekken.'




  Hij zei niets, maar draaide zijn hoofd om en keek haar aan met een vreemde blik die ze niet begreep en ze vertelde verder.




  ik vond haar waarschuwing nogal een uitdaging en ik was heel nieuwsgierig, dus nam ik de muziek mee naar Thomas.' Voor hij het kon vragen, vertelde ze wie Thomas was. 'Er woonden een paar mannen bij ons, vrienden van mijn vader. Thomas is een van hen en hij kon een beetje spelen en een beetje zingen. Niet zo goed als mijn vader, natuurlijk, maar-'




  'Natuurlijk niet zo goed als pappie,' zei 'Ring zacht.




  'Thomas kon een beetje zingen en spelen," herhaalde ze met nadruk, 'dus ging ik naar hem toe met de muziek. Ik kon toen al vrij aardig noten lezen en ik heb altijd een absoluut gehoor gehad.'




  'De beste mensen hebben dat.'




  Ze glimlachte. 'Thomas en ik werkten samen het lied uit en ik studeerde het in. Op de verjaardag van mijn vader, nadat iedereen had gegeten en mijn vader van alle anderen een cadeau had gehad, speelde Thomas op de fluit en zong ik het lied."




  'En daarna bent u operazangeres geworden.'




  Ze snoof heel ondamesachtig. 'Dat ging niet zomaar. Toen ik klaar was met zingen, zei niemand een woord, ze zaten me daar alleen maar aan te staren. Ik wist dat ik de Italiaanse woorden niet goed uit kon spreken, maar ik dacht niet dat ik zo slecht had gezongen, dus was ik gekwetst toen ze geen woord zeiden.'




  Ze zweeg even, terwijl ze terugdacht aan die belangrijke dag in haar leven. 'Na een eeuwigheid keek mijn moeder mijn vader aan en zei: "Jeffrey, morgenochtend vertrek je naar het oosten en zoek je een leraar voor mijn dochter - een zangleraar. Een echte leraar. De beste die er te krijgen is. Mijn dochter wordt operazangeres." Toen ze dat had gezegd, brak de dam. Iedereen begon te joelen en mijn vader nam me op zijn schouders en -'




  'Zijn ongelooflijk brede schouders?'




  inderdaad, ja. Het was de mooiste avond van mijn leven'




  'O? Geen van uw honderden mannen heeft die ervaring kunnen evenaren?'




  in de verste verte niet.'




  'En ik neem aan dat uw vader voor een leraar heeft gezorgd. Ik kan me niet voorstellen dat hem ooit iets niet lukte. Madame hoe-heet-ze- ook-alweer?'




  M lij was maanden weg en toen hij terugkwam, had hij een magere, zuur kijkende vrouw bij zich. Ik had meteen een hekel aan haar en ik haatte haar bijna toen mijn moeder haar verwelkomde en ze mijn moeder negeerde. Madame Branchini zei: "Laat me dat kind horen en kijken of ze alles wal ik heb doorgemaakt waard is." Achter haar zag ik mijn vader een grimas trekken en ik wist dat ze tijdens de reis een beproeving voor hem geweest moest zijn.'




  'Maar ze hoorde u zingen en stemde ermee in altijd bij u te blijven en u alles te leren wat u weet.''Niet bepaald. Herder het tegendeel. Ik moest op de piano spelen - tegen die tijd had mijn vader er een voor me meegebracht uit het oosten - en




  'Heeft hij die op zijn rug gedragen?'




  'En dus speelde ik piano voor haar en zong wat.' Ze zweeg en schudde haar hoofd. 'Ik was een kleine ijdeltuit. Mijn familie had me aanbeden en had gezegd dat ik de beste zangeres van de wereld was. Ik geloof dat ik dacht dat Madame Branchini het een eer vond mij te horen zingen.'




  'Ik ben blij dat u nu zo anders bent. Ik hoor u niet meer zeggen dat mensen bevoorrecht zijn een zangeres van "uw kaliber" te mogen horen.' 1




  'Ik heb het nu verdiend. Toen was ik een kind dat ijdel was, zonder dat daar enige reden voor was. Nu spreek ik slechts de waarheid. U hebt mij horen zingen. Heb ik ooit gelogen of zelfs overdreven over mijn stem?'




  'Nee,' zei hij eerlijk. 'Dat is het enige waar u niet over gelogen hebt.'




  'Maar die dag loog ik tegen mezelf. Als ik terugkijk, moet ik vreselijk zijn geweest. Werkelijk vreselijk. Het ruwe talent was er, natuurlijk.'




  'Natuurlijk.'




  'Maar die dag werd ik niet geprezen zoals door mijn familie. Ik was klaar met mijn liedje en keek vol verwachting op naar Madame Branchini. Ik verwachtte lovende woorden, een knuffel zelfs. Eigenlijk verwachtte ik dat ze dankbaar op haar knieën zou vallen omdat ze mij had mogen horen zingen. In plaats daarvan zei ze geen woord. Ze draaide zich om en verliet de kamer. Mijn ouders en de rest van de familie stonden natuurlijk vlak achter de deur. Ik denk dat zij ook verwachtten dat ze hun fantastische dochter zou prijzen. Ik denk dat mijn vader hoog over mijn talent had opgegeven om Madame hier te krijgen.'




  'Zo was hij wel.'




  'Ja, zo was hij wel. Maar Madame Branchini prees mij niet. In plaats daarvan zei ze tegen mijn vader en moeder dat ik lui en verwend was en dat ik veel te ijdel was om iets mee te beginnen. Ze zei tegen mijn vader dat hij haar meteen naar New York terug moest brengen, dat hij zijn tijd en de hare had verspild aan dit waardeloze kind.'




  'Ring draaide zijn hoofd om om haar aan te kijken.




  'Ja, moeilijk tegeloven, nietwaar? Maar ze wist wat ze deed. ledereen begon tegelijk te praten. Mijn vader zei tegen haar dat ze in ieder geval de winter moest blijven en de anderen zeiden tegen haar dat er iets mis was met haar gehoor. Ik stond in de deur opening te luisteren en het deed mijn jonge hart goed. Hoe durfde die ouwe kraai te zeggen dat ik geen talent had? Ik zou toch de grootste zangeres van de wereld worden! Ik beeldde me in hoe ze na een voorstelling naar mijn kleedkamer zou komen om mij vergiffenis te vragen voor het feit dat ze ooit aan me had getwijfeld.'




  Maddie verwijderde weer een doorn en lachte. 'Gelukkig had ik zelfs toen ik zo jong was nog enig verstand. Ineens kwam het bij me op me af te vragen hoe ik operazangeres moest worden. Zou Mrs. Benson me dat leren? Moest ik dat zelf leren? Moest ik wachten tot ik volwassen was en dan naar het oosten gaan om opgeleid te worden? Wat moest ik intussen doen? In de paar jaar dat Mrs. Benson bij me was geweest, had ik gemerkt dat zingen mijn meest geliefde bezigheid was. Ik zong altijd, waar ik ook was, wat ik ook deed.'




  Maddie haalde diep adem. 'Op dat moment nam ik het belangrijkste besluit van mijn leven. Ik besefte plotseling dat Madame Branchini gelijk had en dat ik inderdaad lui was. I k ging naar haar toe en vroeg of ze me alstublieft les wilde geven. Ze weigerde. Ik ging op mijn knieën naar haar toe en smeekte haar om me les te geven.'




  Ze zweeg en staarde een ogenblik voor zich uit. 'Mijn familie vond het vreselijk dat ik smeekte. Ze haatten Madame allemaal. Mijn vader probeerde me overeind te trekken, maar nadat ze bleef weigeren me te geven wat ik wilde, probeerde ik haar voeten te kussen.'




  'Ring draaide zijn hoofd weer naar haar om. Hij kon zich niet voorstellen dat ze zich zo had vernederd.




  Ze glimlachte tegen hem. 'Ik zou alles gedaan hebben om te kunnen zingen en deze vrouw was de sleutel tot wat ik wilde.'




  'Ze gaf toe,' zei hij zacht.




  'O ja, maar pas nadat ik had beloofd haar slaaf te zullen zijn. Mijn familie vond het maar niks, maar ik denk dat ik een idee had van wat nodig was. Ze bleef zeven jaar bij ons en zij heeft me geleerd wat ik weet. Het was moeilijk.'




  'De hete dag alleen maar zingen?'




  'Wat weet u? U hebt uw jeugd waarschijnlijk buiten in de zon doorgebracht. Ik niet. Regen of zonneschijn, mooi weer of niet, ik was binnen met Madame aan het oefenen. Telkens weer dezelfde noot. Dezelfde lettergreep. De Italiaanse lessen, de Franse lessen. Buiten hoorde ik andere mensen lachen en plezier maken, maar ik was altijd binnen aan het oefenen.'




  'U zult toch wel eens vrij gehad hebben?'




  'Heel weinig. Ik heb één keer gewankeld in mijn besluit en dat is ook maar één keer geweest. Ik werd vreselijk verliefd op een jongeman die mijn vader in dienst had genomen om met het werk te hetpen. Ik wilde bijna even graag bij hem zijn als ik wilde zingen.'




  'En wat zei Madame daarvan?'




  'Ze zei dat ik zangeres kon worden of me levenslang aan de tirannie van een man kon onderwerpen. De keus was aan mij.'




  'De woorden van een echte oude vrijster.'




  Maddie trok een gezicht naar hem. 'Waarom denken mannen dat een vrouw niets ergers in het leven kan overkomen dan geen man te hebben? Ja, ze was een oude vrijster. En omdat ze dat was, was ze vrij om naar mij toe te komen midden in -' Ze aarzelde, 'midden in de rimboe.'




  'Dus neem ik aan dat u uw zang verkoos boven de stalknecht?'




  'Dat is duidelijk. Jaren later zag ik hem nog een keer en vroeg me af wat ik ooit in hem had gezien.'




  'Maar u heeft de verloren tijd ingehaald met uw honderden minnaars.'




  'Mijn wat? O, ja, al die mannen. Het is waar dat mannen dol zijn op vrouwen met talent.'




  'Om nog maar te zwijgen van vrouwen met een figuur als het uwe.'




  Ze lachte, ik denk dat dat een extra eh... aantrekkelijkheid is geweest. Operazangeressen zijn meestal een beetje dik, dus heb ik er altijd voor gezorgd die mode niet te volgen. Maar ik had er geen idee van dat het u was opgevallen.'




  'De laatste keer dat ik het heb gecontroleerd, was ik een gezonde man. U weet wel, een van die schepsels die erop uit zijn om een vrouw het leven zuur te maken door het niet goed te vinden dat ze een oude vrijster wordt.'




  Toen ze voor de tweede keer in de lach schoot, draaide hij zich om om haar aan te kijken. 'Geen gevoel voor humor, hè?'




  'Geen enkel. Ik weet zeker dat u het meende. Nu ik u een verhaal heb verteld, moet u mij een verhaal vertellen.'




  'Zoals?'




  'Waarom u dit doet. Waarom u op mij past.'




  'Dat is me opgedragen, weet u nog? Uw geliefde generaal Yovington heeft daar bevel toe gegeven en ik doe mijn werk.'




  'Nee. Generaal Yovington heeft bevel gegeven dat luitenant-'




  'Surrey.'




  'Ja, dat luitenant Surrey mij moest begeleiden. U, kapitein Montgomery, bent een vergissing. Waarom heeft uw bevelvoerend officier u gekozen?'




  'Dat is nog eens iemand met gevoel voor humor. Ik denk dat hij het een prachtmop vond om mij weg te sturen als babysit van een operazangeres.'




  'Hoeveel van die doorns zitten er vanaf uw middel?'




  'Niet zoveel dat ik me uitkleed waar een dame bij is.'




  'Wat belachetijk. Zeker nadat u mijn tent bent binnengeslopen met bijna niets aan, die nacht dat u mij bang wilde maken. Dus doe die broek uit en laat me eens kijken. Ik beloof dat ik niet geschokt zal zijn bij het zien van uw blote achterkant.'




  Hij stond op en grijnsde. 'Het spijt me dat ik u teleur moet stellen, maar ik heb ondergoed aan. En dat is maar goed ook, anders was ik de afgelopen dagen misschien doodgevroren terwijl ik in die bergen achter u aanzat.' Hij knoopte zijn gulp los en nadat hij zijn laarzen had uitgetrokken, deed hij zijn broek naar beneden en stapte eruit. Hij had lang, rood zomerondergoed aan onder zijn broek en toen hij zich met zijn rug naar haar toedraaide, staken er een paar lange doorns uit zijn benen.Op haar knieën begon ze de doorns uit zijn benen te trekken. Hij bleef heel stil staan en ze werd zich bewust van haar handen op zijn lichaam. Hij had gezegd dat ze nooit mensen in haar buurt had laten komen. Altijd was er de wetenschap geweest dat als ze zichzelf toestond van iets meer te houden dan van haar zingen, ze te veel op zou moeten geven. Gedurende de tien jaar dat ze beroepszangeres was geweest, had ze veel goede zangeressen een carrière op zien geven om met een man te trouwen en kinderen te krijgen. Maddie had zo'n keus nooit willen maken en dus had ze zich met niemand ingelaten. En John Fairlie had daarbij ook geholpen door haar zo bezig te houden met lessen, repetities en optredens dat ze weinig tijd had gehad voor een sociaal leven. Het weinige sociale leven dat ze had, was door John geregeld. Hij had er altijd voor gezorgd dat ze met rijke, invloedrijke mensen omging, die goed waren voor haar carrière.




  Maar hier in deze bergen waar ze was opgegroeid, in dit wilde, mooie land, leken de salons van het oosten en Europa ver weg. Ze had tegen kapitein Montgomery opgeschept dat ze honderden relaties had gehad, maar in werkelijkheid had ze er niet één gehad. I laar vingers drukten op de spier van zijn been.




  'Ziezo.' zei ze ten slotte en om te kijken of er verder geen doorns meer inzaten, liet ze haar handen op en neer glijden over zijn benen. Ze had nog nooit eerder een man zo aangeraakt en had daar eigenlijk ook nooit behoefte toe gevoeld, in ieder geval niet sinds haar zestiende, toen ze verliefd was geweest op de stalknecht. Madame Branchini had haar toen zo duidelijk aan haar verstand gebracht dat het of zingen was, of mannen, dat Maddie haar keuze had gemaakt en er nooit spijt van had gehad.




  Terwijl ze hem nu aanraakte, was het alsof ze in een trance was en ze kon er niets tegen doen. Hij stond volkomen stil, terwijl ze haar handen over de achterkant van zijn gespierde benen liet glijden, over zijn kuiten, naar zijn hielen. Ze wilde dat hij geen ondergoed aanhad, zodat ze zijn huid kon voelen. De herinnering aan de nacht dat hij slechts in een lendendoek gekleed in haar tent was verschenen stond haar levendig voor de geest. Ze had die nacht niet erg op hem gelet, maar nu herinnerde ze zich de kleur van zijn huid.




  Nog steeds zwijgend stond ze op, terwijl ze haar hand over zijn lichaam omhoog liet gaan, over zijn billen naar zijn naakte middel. Met beide handen raakte ze de gladde, warme huid van zijn rug aan, streek over de vage, witte littekens, de rode plekken die de doorns hadden gemaakt.




  Het was alsof ze nog nooit eerder een mannenlichaam had gezien, hoewel ze opgegroeid was met mannen die in de zomer zelden meer droegen dan een korte broek. Maar in die tijd had muziek meer voor haar betekend dan een goedgebouwde man.




  Haar handen gingen naar zijn schouders, naar hun ronde kracht. Ze deed een stapje naar rechts en liet haar handen over zijn arm naar zijn pols glijden en weer omhoog. Ze keek niet naar zijn gezicht; wat haar betrof, had hij een warm. levend standbeeld kunnen zijn. Toen ze weer bij zijn schouder kwam, liet ze haar handen over zijn borst glijden. 1 lij was hard en gespierd, een lichaam dat gewend was aan het buitenleven. Haar vingers vlochten zich in het haar op zijn borst en gleden toen verder naar zijn harde, vlakke maag.




  Toen haar handen aarzelden in zijn middel, greep hij haar polsen. 'Nee,' fluisterde hij en ze keek hem aan.




  Zijn ogen verbraken haar trance en ze deinsde achteruit, zich vreselijk generend. Ze wendde haar gezicht af. 'Ik... ik keek of er nog meer doorns waren.'




  'Er zijn geen doorns meer,' zei hij kalm.




  'Ik... ik moet nu weg,' zei ze en ze rende zo snel als ze kon de heuvel af. Ze kon het niet opbrengen nog een keer om te kijken.




  Toen Maddie de volgende morgen wakker werd, wist ze dat er iets fout was. Eerst wist ze niet zeker wat het was, maar toen herinnerde ze zich de pijnlijke situatie met kapitein Montgomery.




  Edith bracht haar water om zich te wassen. 'Jullie waren wel een hete tijd daarboven gisteravond. En u kwam wel heel erg gehaast naar beneden. Heeft hij iets geprobeerd wat u niet beviel?'




  Maddie herinnerde zich maar al te goed dat kapitein Montgomery geen ongepaste toenaderingspogingen had gedaan, maar dat zij zich bepaald wel belachetijk had gemaakt. Ze hoorde hem nog steeds 'nee' zeggen, toen haar handen te ver waren afgedwaald.




  Ze keek Edith aan. 'Er is absoluut niets gebeurd. Kapitein Montgomery is in alle opzichten een volmaakte heer geweest.'




  'Dus daar bent u zo kwaad over.'




  'Ik ben hetemaal niet kwaad,' snauwde ze. 'Moet jij geen ontbijt klaarmaken?'




  'Moet ik hem eten geven?'




  'Als je kapitein Montgomery bedoelt, zul je hem moeten vragen of hij met ons mee wil eten. Of hij eet of niet is mijn zaak niet.'




  Edith verliet grinnikend de tent.




  Terwijl Maddie zich waste en haar stevige reiskleding aantrok, zei ze tegen zichzelf dat ze niet boos was, dat Edith een stom mens was zonder fatsoen en met nog minder hersens. Maar hoe langer ze nadacht, hoe meer de spieren in haar lichaam zich spanden. Hoe durfde hij haar te behandelen als een of andere vrouw voor één avond? Het enige dat ze deed, was doorns uit zijn lichaam halen, maar hij had gedacht dat ze probeerde hem te verleiden. Wat een arrogantie! Ze.




  was hetemaal niet in hem geïnteresseerd. Als ze in een man geïnteresseerd zou raken, zou dat een man zijn die... romantischer was. Een man die haar zo nu en dan een complimentje maakte - in ieder geval een beter compliment dan 'U bent niet lelijk om naar te kijken.'




  Tegen de tijd dat ze aangekleed was en de tent verliet, geneerde ze zich niet langer, maar was ze gewoon ouderwets kwaad op kapitein Montgomery omdat hij misbruik van haar had gemaakt en haar bedoelingen verkeerd had begrepen. Buiten had Edith gebakken eieren met ham en ze had sneden oud brood in het vet gegooid en die ook gebakken. Frank, Sam, Toby en kapitein Montgomery zaten allemaal op de grond smakelijk te eten.




  De eerste die haar aankeek, was kapitein Montgomery. Naar Maddies idee keek hij bijzonder zelfvoldaan. Hij denkt zeker dat ik een van zijn vrouwen ben, dacht ze. Hij denkt dat ik een van die onbenullige, dweepzieke vrouwspersonen ben, die achter knappe mannen aanlopen en om aandacht smeken.




  Ze stak haar neus in de lucht en wendde haar blik af, maar ze glimlachte naar de andere drie mannen. 'Goedemorgen,'zei ze opgewekt. 'Ik hoop dat iedereen goed heeft geslapen. Ik in ieder geval wel.'




  Ze ging aan tafel zitten en keek naar het bord met vet eten dat Edith voor haar neer had gezet en had hetemaal geen trek meer. Ze speelde een tijdje met haar eten en keek toen naar Frank. 'Heb je de muziek bekeken die ik je heb gegeven?'




  'Ja,' zei hij zonder veel interesse.




  'Vond je het mooi?'




  'Het is niet slecht.'




  Ze keek weer naar haar eten. Dat was dan de conversatie met Frank. Ze keerde zich naar Sam. 'Kunnen de paarden de reis goed doorstaan?'




  Het enige dat Sam deed, was knikken, dus keek ze langs kapitein Montgomery heen alsof hij er niet was en glimlachte naar Toby. 'Hoe is je ontbijt?'




  'Beter dan het eten in het leger.'




  Ze nam een klein hapje ei. 'Toby, vertel me eens iets over jezelf.'




  'Er valt niet veel te vertellen. Ik ben geboren en ik ben nog niet dood. Daartussenin is er niet veel gebeurd.'




  Met grote concentratie vermeed ze de blik van kapitein Montgomery en keek weer naar haar bord. Ze was beslist niet van plan te proberen een gesprek met hem aan te knopen. Van nu af aan zou ze hem laten weten dat ze geen enkele belangstelling voor hem had. Niets. Geen greintje.




  Na het ontbijt, toen Edith de borden schoonmaakte, Maddies porselein in de speciale doos opborg en de mannen de tent aan het afbreken waren, zei Edith: ik dacht dat u heel aardig tegen hem zou doen, zodat hij u zou laten gaan de volgende keer dat u naar die man toe moet voor uw zusje.'




  'Ik hoef niemands toestemming te vragen als ik ergens heen wil. Noch kapitein Montgomery, noch het hete leger hebben het recht om mij te vertellen wat ik wel en niet kan doen.'




  'Maar hij denkt dat hij het recht heeft. Ik heb geleerd dat mannen nemen wal ze willen en doen wat ze willen. Als een vrouw hen in de weg staat, is dat ongeveer even hinderlijk voor ze als een mug die om hen heen vliegt.'




  'Kapitein Montgomery is niet zo. Hij is een ontwikkeld man. Hij is verstandig. Ik zal hem uitleggen dat ik ergens heen moet en dat ik alleen moet gaan.'




  Edith antwoordde met een bulderend gelach en draaide zich om. 'Als hij niet wil luisteren, is er altijd nog wat opium,' zei ze zachtjes.




  Hemelsbreed was het niet meer dan twintig kilometer naar de volgende plaats waar Maddie moest zingen, maar het was een moeizame tocht. Het was vreselijk om in de koets te zitten, omdat ze van de ene kant naar de andere werd geslingerd. Haar hoofd bonsde tegen de bovenkant aan, haar rug stuiterde op de harde, paardeharen zitting en haar knieën sloegen tegen de zijkant aan. Kapitein Montgomery had een keer gevraagd of ze bij hem op zijn paard wilde zitten, maar ze had hooghartig geweigerd. Edith had een uur in de koets gezeten en besloten dat het gemakkelijker was om te lopen, dus had ze Maddie alleen gelaten. Maddie wilde niet gaan lopen, omdat ze zeker wist dat kapitein Montgomery naast haar zou gaan rijden en haar uit zou lachen en ze moest er niet aan denken dat hij iets zou zeggen over haar gedrag van de vorige dag. Ze oefende herhaaldelijk wat ze tegen hem zou zeggen als hij er inderdaad over begon. Iedere zin die ze repeteerde, moest hem de uilbrander geven die hij zo royaal verdiende. Een paar keer wenste ze dat ze de doorns er niet uit had gehaald. Maar twee keer herinnerde ze zich ook hoe zijn benen onder haar handen hadden aangevoeld.




  Niet lang na de middag moesten ze stoppen om een zijtak van de Colorado-rivier over te steken. Frank kwam haar vertellen dat ze beter uit kon stappen voor het geval er problemen kwamen en de koets zou omslaan. Met hulp van Frank stapte ze elegant uit en klom tegen het karrespoor op dat als weg dienst deed.




  Bovenaan draaide ze zich om en keek hoe de mannen probeerden de koets over de rotsen en door het water te krijgen. Toen de koets op de rotsen bleef steken, zag ze kapitein Montgomery afstijgen, zijn overhemd uittrekken en het in de koets gooien, waarna hij Sam ging hetpen om het grote wiel rond te draaien.




  'Hij is een lust voor het oog, vindt u niet?' zei Edith achter haar.




  Maddie staarde naar de brede, gebruinde rug.




  'Je zou zo in hem bijten, hè?'




  'Heb je niets anders te doen?' snauwde Maddie, waardoor Edith haar een woedende blik toewierp en wegliep.




  Maddie vond dat ze de tijd buiten de koets moest gebruiken om haar benen wat te strekken, maar ze bleef staan waar ze stond en sloeg iedere beweging van kapitein Montgomery gade. Ze zag het spel van de spieren onder zijn huid, terwijl hij het wiel vastgreep, ze zag zijn beenspieren zwellen, terwijl hij duwde. Eén keer bleef hij even staan en keek haar recht aan, alsof hij wist dat ze naar hem keek. Ze wendde snel haar blik af, maar niet voordat hij haar had gezien.




  Toen de koets aan de andere kant was, draaide kapitein Montgomery zich om en wenkte dat ze de heuvel af moest komen. Ze keek de andere kant op, alsof ze hem niet had gezien en liep het bos in.




  Binnen een paar minuten was hij naast haar, nog steeds zonder overhemd aan. 'Ik kom u halen om u naar de overkant te brengen.'




  Ze was zo opgegaan in het kijken naar hem dat ze er niet bij had stilgestaan hoe zij aan de overkant moest komen. 'Nee, dank u. Ik loop wel.'




  'U kunt niet naar de overkant waden. Het is te diep, te glibberig en te koud ook.'




  'U schijnt geen last te hebben van de kou," zei ze met een zijdelingse blik naar hem.




  Hij bleef naast haar rijden. 'Wat heeft u vanmorgen? Gisteren kon u niet bij me vandaan blijven en vandaag wilt u niet in mijn buurt komen.'




  Ze draaide zich om en keek hem zo kwaad aan dat Boterbloem een stap bij haar vandaan deed.




  Hij probeerde er een grapje over te maken. 'Mijn paard schrikt van u.' Toen ze niet reageerde, zuchtte hij. 'Wat ik deze keer ook gedaan heb, Maddie, mijn excuses. Het was niet mijn bedoeling-'




  'Ik geef de voorkeur aan Miss Worth. Ik heb u nooit toestemming gegeven me Maddie te noemen.'




  'Ach, barst,' mompelde hij, boog zich vervolgens voorover, greep haar net onder haar armen vast en tilde haar op. iedereen wacht op u.'




  'Zet me neer! U doet me pijn. Ik loop wei terug naar de koets."




  'U kunt niet naar de andere kant van de rivier lopen en we hebben geen tijd om het u te laten proberen, zodat u me kunt bewijzen dat u het wél kunt. Bovendien ben ik er niet gerust opdat u er niet vandoor gaat het bos in. Of ik draag u zo de rivier over, waar de anderen bij zijn, of u komt bij me op het paard zitten.'




  'Kapitein Montgomery, ik vind u absoluut niet aardig,' zei ze, terwijl ze zich door hem op het paard liet hetpen. Ze voelde zijn warme, blote huid door haar blouse heen.




  'Dat is vreemd.'zei hij in haar oor. 'Gisteren had ik de indruk dat u me juist heel erg aardig vond.'




  Maddies hete lichaam werd rood van verlegenheid en ze deed haar best om rechtop te zitten, zodat ze hem niet aanraakte, maar dat was onmogelijk tijdens de rit naar de overkant. Ze zou gezworen hebben dat hij zijn paard in iedere kuil liet stappen, zodat ze achterover tegen hem aan werd gegooid.




  Eén keer, toen Boterbloem uitgleed, verstrakte zijn greep om haar ribben. 'Het kan me niet scheten hoe kwaad u op me bent.' zei hij bars. 'Leun achterover tegen me aan en zorg dat u niet valt.'




  Ze was zo verstandig naar hem te luisteren. Ze leunde achterover en merkte dat ze tegen hem aanpaste, alsof haar lichaam voor het zijne was gemaakt.




  Toen ze aan de andere kant van de rivier afsteeg, keek ze hem niet aan. 'Dank u,' mompelde ze, en liep snel naar de koets. Zijn overhemd lag op de zitting en ze ging er zo ver mogelijk vandaan zitten.




  De koets was net weer in beweging gekomen, toen de deur werd opengegooid en kapitein Montgomery binnenstapte.




  ik heb nog nooit zoiets zwaars geduwd als deze koets. Wat zit er in die kisten van u? Lood?'




  ik wil geen gezelschap.' zei ze, en keek het raam uit.




  ik wel. Frank en Sam zijn geen geweldige gesprekspartners en Toby loopt meestal te klagen en die dienstbode van u is...'




  Ze keek hem aan en wenste dat ze dat niet had gedaan, omdat hij nog steeds geen overhemd aanhad. 'Wat is er met Edith?'




  'Ze blijft zichzelf steeds aan me aanbieden, dat is alles. Ze zei dat het voor mij gratis zou zijn.'




  Ze richtte haar boze blik op hem. 'En we weten dat u veel te goed bent om haar aanbod aan te nemen, nietwaar?'




  Hij wreef over zijn armen tegen de kou en zocht toen naar zijn overhemd, waar hij op zat. Hij trok het onder zich vandaan en begon het aan te trekken, ik weet niet hoe ik het etiket heb gekregen dat ik preuts ben, maar laat me u vertellen dat dat niet zo is.'




  Ze keek hem niet aan, maar ze snoof.




  'Moet ik mezelf op een vrouw storten om te bewijzen dat ik niet preuts ben?'




  'Ik weet niet hoe u op het idee komt dat het mij iets kan scheten wat u doet. Ik zou alleen graag willen dat u ergens anders heen ging. Ik heb u niet gevraagd bij mij in de koets te komen zitten, ik heb u evenmin voor deze reis uitgenodigd. Ik zou echt graag willen dat u wegging.'




  Hij zei een poosje niets. Hij was zelfs zo stil, dat Maddie zich omdraaide om hem aan te kijken. Hij sloeg haar nauwlettend gade. 'Heb ik modder op mijn gezicht, kapitein?'




  'Nee,' zei hij langzaam, 'geen modder.' Hij zei verder niets meer, maar deed de deur open, greep de railing aan de bovenkant van de koets en hees zich omhoog om bovenop bij Frank en Sam te gaan zitten.




  Maddie nam zichzelf het volgende uur onder handen, omdat ze zich zo dwaas had aangesteld. Ze maakte zich belachetijk en iedereen had het in de gaten. Ze nam zich heilig voor van nu af aan haar gevoelens voor zich te houden. Kapitein Montgomery betekende absoluut niets voor haar. Ze was op geen enkele wijze in hem geïnteresseerd en hoe eerder hij dat begreep, hoe beter. Van nu af aan zou ze beleefd tegen hem zijn en verder niet. Hij was niet anders, niet belangrijker voor haar dan Frank was.




  'U kunt daar niet heen gaan,'zei 'Ring zacht.'Ik meen het, u kunt daar niet heen gaan. Die mannen zijn dronken. Ze zijn al dagen aan het drinken en ze worden gevaarlijk.' Ze waren in haar tent, die ze opgezet hadden buiten het enige gebouw in het plaatsje Pitcherville. Toen ze een paar uur eerder in het kleine, vuile kamp waren aangekomen, waren alle mannen en alle vrouwen van wier diensten ze gebruik maakten, naar de aankomst van de zingende hertogin komen kijken. De vorige dag hadden ze van het naderende bezoek van LaReina gehoord en iedereen had het eentonige goudzoeken een poosje in de steek gelaten om zich te bedrinken in afwachting van het optreden van de operazangeres. Zes man waren zelfs teruggereisd naar Denver City om een piano voor haar te halen. Ze hadden de piano het steile bergpad opgesleept, waarbij hij drie keer was gevallen en nu probeerde Frank hem weer te repareren.




  'Natuurlijk kan ik voor hen zingen,'zei Maddie, terwijl ze haar best deed te doen of ze er alle vertrouwen in had. Maar ze hoorde het geschreeuw van de mannen en de schoten die af en toe klonken.




  Hij pakte haar bij haar arm en draaide haar naar zich toe. 'Wat is er toch met je? Waarom ben je ineens zo kwaad op me?'




  'Ik heb geen idee wat u bedoelt. Ik doe net zo tegen u als anders. Er is niets veranderd.'




  'Ja, dat is wel zo. Ik heb even gedacht dat we vrienden zouden kunnen worden. Ik weet dat ik in ieder geval van onze gesprekken heb genoten.'




  'Gesprekken? Noemt u dat zo? Als u mij vertelt wat ik wel en niet kan doen? Als u mij vragen stelt over alle aspecten van mijn leven?'




  Hij deed een stap achteruit. 'Neem me niet kwalijk. Ik denk dat ik een verkeerde indruk had.' Hij haalde diep adem. 'Maar vergeet onze meningsverschillen. Die mannen daar zijn vervelend aan het worden en ik ben bang om je.'




  'Waarom? Bang dat als degene op wie u moet passen een klap met een whiskyfles op haar hoofd krijgt, dat een slechte aantekening zal geven op uw staat van dienst en uw imago van volmaaktheid geschaad zal worden?'




  Hij keek haar lange tijd aan. "Als je gewond zou raken, zou ik dat hetemaal niet leuk vinden.'




  Weer wendde ze haar blik af. 'U kunt me niet tegenhouden. Ik ga erheen.'




  Hij greep haar bij haar schouders en draaide haar met haar gezicht naar zich toe. 'Maddie, doe dit niet alleen om mij te bewijzen dat je kunt doen wat je wilt. Gebruik je verstand. Ik kan een menigte die zo groot en zo agressief is niet in de hand houden. En deze keer zul je ze geen enkele noot kunnen laten horen.'




  Ze wist dat hij haar de waarheid vertelde en als het aan haar alleen lag, zou ze meteen vertrekken, in het donker, en teruggaan naar Denver City, maar ze had opdracht om in zes kampen te zingen en dat zou ze dan ook doen. ik moet wel,' fluisterde ze.




  Hij hield haar even een stukje van zich af, haar in de ogen kijkend. 'Ik zou graag willen dat je me vertelde wat er aan de hand is waardoor je deze reis überhaupt hebt moeten ondernemen. Het zou voor ons allebei het leven een stuk eenvoudiger maken als je me zou vertrouwen.'




  Als ik je vertrouw, dacht ze, zou het ons leven misschien gemakkelijker maken, maar het zou het einde van het leven van een klein meisje kunnen betekenen. 'Ik heb geen idee waar u het over hebt.' Ze maakte zich los uit zijn greep, ik zal die arme mannen wat cultuur brengen en -' Ze moest ophouden toen er een reeks geweerschoten klonk.




  'Ik zal doen wat ik kan,' zei hij ten slotte en verliet de tent.




  Maddie stond even stil en keek hem na. Ze was niet zo stom als ze zich voordeed. Het was een ding om met haar stem indruk te maken op mannen die eenzaam waren en voor het merendeel nuchter, maar ze had te veel dronkaards gezien om niet te weten dat veel mannen die anders heel beleefd en aardig waren, vaak gewelddadig werden als ze dronken.




  Er weerklonk ongeveer een dozijn schoten. Ze schrok ervan en toen haar hart weer gewoon klopte, dacht ze terug aan andere optredens uit het verleden. Ze herinnerde zich al die rozen die aan haar voeten waren gegooid in Florence. In Venetië had ze in een gondel gezeten met een tenor- hoe heette hij ook alweer? Het was verbazend hoe gemakkelijk je de namen van andere zangers vergat - en ze hadden duetten gezongen. Alle andere gondels waren stil blijven liggen en de bewoners van Venetië hadden hun ramen opengedaan om te luisteren. Toen zij en de tenor uitgezongen waren, hadden de toejuichingen door het kanaal weerklonken. Nu moest ze een menigte van dronken, vuile mijnwerkers voor zich zien te winnen.




  'U ziet eruit alsof u op het punt staat in huilen uit te barsten,' zei Edith, terwijl ze de tent binnenkwam.




  'Natuurlijk niet.' Maddie klopte met een poederdons op haar gezicht.




  'Als ik met uw liederen en met uw uiterlijk voor die mannen zou moeten verschijnen, zou ik ook bang zijn.'




  'Wat bedoel je? "Met uw uiterlijk".'




  'Dit is een van de plaatsen van Harry. Dat is die dikke rooie. Nou ja, ze is niet echt rood, maar het scheelt niet veel. Ze heeft gehoord dat u zou komen en dat beviel haar niet. Ze beschouwt die mannen als de hare en ze wil ze niet delen.'




  ik kan je verzekeren - en haar - dat ik die mannen geen van allen wil. Ik wil ze alleen maar een tijdje lenen, zullen we maar zeggen.'




  'Wat het ook is, het bevalt haar niet. Ze heeft zoveel onaardige dingen over u gezegd, dat u een snob bent en een echte dame en dat u op hen neer zult kijken, dat die mannen al bijna de pest aan u hebben. Ze heeft ook gezegd dat u een ijsberg bent en dat opera iets is voor mannen met ijswater in hun aderen.'




  'Dat is belachetijk. Alle operaverhalen zitten vol hartstocht en liefde.'




  'Maar ze zijn in een vreemde taal en niemand kan ze verstaan, nietwaar? En zoals u ze daar staat te zingen...' Edith rechtte haar rug, hield haar handen alsof ze ging bidden, gaf haar gezicht een trotse, hooghartige uitdrukking en tuitte haar lippen. 'U ziet er niet uit alsof u over de liefde zingt, als u op dat podium staat.' De ogen van Edith kregen een sluwe uitdrukking. 'Ik denk ook niet dat kapitein Montgomery de gedachte aan u met liefde associeert.'




  Dat was de druppel die de emmer deed overlopen. Maddie gooide de poederdons neer. 'Edith, ik wil dat rood met zwarte korset van je lenen, dat ontzettend opzichtige ding.'




  'Wat?'




  'Je hebt me gehoord. Ga het halen. Nu meteen.'




  'Het zal niet passen over die borst van u.'




  'Mooi. Dan zal ik een groot deel eruit moeten laten hangen.'




  Edith zette grote ogen op. 'Ja, mevrouw,' zei ze, en verliet haastig de tent. Maddie begon haar mooie, eenvoudige, zijden jurk uit te trekken.




  Drie kwartier later kwam kapitein Montgomery naar de tent, zodat hij haar naar het podium kon brengen dat Sam in elkaar had gezet. Hij was van plan geweest om nog één keer te proberen haar over te halen niet te zingen, maar hij wierpeen blik op haar opeengeklemde kaken en zei geen woord. 1 lij liep voor Maddie uit en ze vroeg zich af hoe hij kon bewegen met het gewicht van al die wapens die hij bij zich droeg. Een ernstig kijkende Toby volgde haar.




  Maddie deed haar best om haar nervositeit te verbergen, zowel om het publiek dat haar te wachten stond als om wat ze van plan was te doen. Ze wist niet zeker of ze het lef had.




  Ze liep het podium op en het lawaai van de mannen zakte tot een dof gebrom. Ze waren niet van plan haar te verwelkomen: ze zou zichzelf moeten bewijzen.




  Ze kon aan hun ogen zien dat ze dachten dat ze precies was wat die vrouw die Harry heette had gezegd. Maar misschien zou haar stem hen tot andere gedachten kunnen brengen.




  Ze ging in de houding staan die Madame Branchini haar had geleerd, de houding die de rest van de wereld van een operazangeres verwachtte en begon een mooie aria uit Don Giovanni te zingen.




  Ze had nog geen vijf minuten gezongen, of ze begonnen boe te roepen. Er werden een paar schoten afgevuurd en een aantal van de mannen begon luid te mopperen.




  Ze keek naar kapitein Montgomery en zag dat zijn ogen over de menigte heen gleden, een hand aan zijn pistool, de andere aan zijn zwaard, klaar om ze te gebruiken als dat nodig zou zijn.




  Maddie stopte met zingen. Ze draaide zich om en liep naar Frank. 'Heb je de muziek van die nieuwe opera?'




  'Carmen?'




  Ze knikte. 'Geef me een stukje van de ouverture en speel dan de Habanera. Speel het drie keer. Speel het alsof je leven ervan afhangt.'




  Hij keek niet erg op zijn gemak naar de menigte. 'Dat zou hier wel eens kunnen.'




  Ze probeerde de aandacht van de mannen te krijgen om hen het verhaal van Carmen te vertellen en over het lied dat ze ging zingen, maar niemand luisterde naar haar. Ze keek naar kapitein Montgomery en zag de ongerustheid op zijn gezicht.




  Ik zal het ze laten zien, dacht ze. Ik zal Carmen zijn, het levenslustige meisje dat in de sigarettenfabriek werkt.




  Frank begon een stuk van de ouverture te spelen en Maddie begon haar blouse los te knopen. Wat haar zingen niet kon, deed haar huid.




  Ze had nu de aandacht van de eerste rij. En toen ze de spelden uit haar haar haalde en het los op haar rug liet vallen, had ze de aandacht van de volgende vijf rijen.




  Carmen was een rol voor een mezzosopraan en de stem van Maddie had niet hetemaal de benodigde donkere toon, maar ze had de emotie. De eerste woorden van de Habanera waren 'Liefde is een opstandige vogel die niemand kan temmen en het heeft geen zin hem te roepen als hij niet wil'.




  Terwijl ze de woorden zong over de liefde, die een zigeunerkind is, acteerde ze erbij. Ze zwaaide met haar rok zodat haar enkels in hun zwarte, zijden kousen te zien waren. Toen ze op het punt kwam waar ze een paar keer 'L'amour' zong, haalde ze zo verleidelijk mogelijk uit met haar stem.




  Ze had nog nooit in haar leven zoiets gedaan, maar toen ze het lied voor de tweede keer begon te zingen, begon Maddie spijt te krijgen dat ze nooit eerder zo had geacteerd. Ze voelde de ogen van de kapitein op zich gericht. Gisteren was ze vrijpostig tegen hem geweest en had hij nee tegen haar gezegd, maar de grote ogen van de mannen uit het publiek vertelden haar dat geen van hen nee legen haar zou zeggen.




  Ze ging van hem podium af en liep tussen de mannen door. Haar blouse was nu tot aan haar middel open en, zoals Edith had voorspeld, kwam er aardig wat boven het felrode, satijnen korset uit. Ze boog zich over mannen heen en zong over de liefde: 'Je denkt dat je het vast kunt houden, maar het ontglipt je', en terwijl ze dat deed, schoot ze weg uit de grijpende handen van de mannen.




  De derde keer dat ze de Habanera zong, gleed ze nagenoeg het vertrek door, van tafel naar tafel. Ze was de wellustige Carmen en ze kon iedere man in de wereld verlokken - maar ze konden haar niet krijgen.




  Toen ze het lied voor de derde keer had gezongen, keek Maddie naar Frank. Hij probeerde de verbazing van zijn gezicht te houden, maar het lukte hem niet. Kapitein Montgomery keek haar fronsend aan. Ze glimlachte naar hem en begon aan het volgende lied uit Carmen, het lied waar ze tegen Don José zegt dat haar hart niemand toebehoort.




  Ze vermoedde dat de meeste mannen de Franse woorden niet konden begrijpen, maar ze wist dat kapitein Montgomery dat wel kon. Ze zong het lied met echt gevoel, ze legde er alles in wat ze had. toen ze zei dat ze haar minnaar mee zou nemen om te zorgen dat ze zich niet verveelde. Toen ze zich herinnerde dat ze op dat moment geen minnaar heeft, ging Maddie met haar rug tegen een paal in het gebouw staan en wreef er tegenaan, met licht gebogen knieën een stukje naar beneden glijdend, terwijl ze vroeg wie haar wilde beminnen. Wie wilde haar hart?




  De mijnwerkers hadden de woorden misschien niet begrepen, maar door haar bewegingen en haar toon sprongen ongeveer vijf man op haar af. Ze ontglipte aan hun handen en zong dat ze naar het café van Lillas Pastia ging om manzanilla te drinken.




  Het was aan het eind van het refrein dat Maddie de verrassing van haar leven kreeg, want uit de menigte kwam een groezelig uitziende, oudere man, die naar haar toekwam en in het Frans, mei een heel aardige tenor, tegen haar zei dat ze stil moest zijn. niet moest spreken.




  Maddie herstelde zich van de schok en zong tegen hem dat ze kon zingen zoveel als ze wilde, dat ze aan een bepaalde legerofficier dacht die ze misschien zou kunnen beminnen. Haar ogen gingen naar kapitein Montgomery, die haar gadesloeg met de intensiteit van een havik die zijn prooi in de gaten houdt.




  De grijze man zong: 'Carmen!'




  Maddie zong tegen hem dat ze een zigeunerin was, die verliefd was opeen andere man en dat ze zich met die man zou kunnen behetpen, suggererend dat ze een officier als Don José niet nodig had.




  De man, die de rol van Don José zong. vroeg haar of ze van hem zou kunnen houden en Maddie zei ja.




  De mijnwerkers grijnsden en stootten elkaar aan, terwijl ze keken hoede oude Sleb tegen die mooie vrouw zong. Ze keken hoe Maddie, als Carmen, hem plaagde, hem met haar gezicht en lichaam tonend dat ze misschien wel of misschien niet van hem hield, al naar gelang haar stemming. De arme Sleb zag eruit zoals alle mannen daar zich voelden: dat hij zijn ziel aan de duivel zou verkopen als hij haar kon krijgen en dat hij zich van het leven zou kunnen beroven als het niet zo was.




  Sleb zong van zijn ellende, terwijl Maddie de rol zong van de vrouw die de touwtjes in handen heeft, haar stem zo krachtig dat iedere noot te horen was boven de bewegingen en het lawaai van de vele mannen om haar heen.




  Ze juichten, toen Sleb deed alsof hij Maddies handen losmaakte uit het touw waarmee ze vastgebonden zaten en daarna keken ze hoe ze weer zong dat ze naar het café ging om te drinken en te dansen, terwijl de arme Sleb haar vol lust en verlangen aankeek.




  Ze joelden nog meer toen de twee stemmen zich vermengden in een kort duet.




  Bij het laatste refrein ging Maddie terug naar het podium. Haar blouse was nu hetemaal open en hing uit haar rok. Ze maakte een zwaai met haar rok en zong nog een laatste keer dat ze naar het café ging en eindigde met een schitterend tra-la-la-la.




  Toen het gejuich van de mijnwerkers het gebouw op zijn grondvesten deed trillen, was dat een verheugend geluid. Ze keek naar kapitein Montgomery en zag tot haar tevredenheid dat hij nijdig naar haar keek. Ze boog voor het publiek en stak haar hand uit naar de man die zo onverwachts de rol van Don José had gezongen.




  Maar de mannen lieten haar niet op de gewone manier besluiten. In één angstaanjagende beweging stormden ze naar het podium. Maddie zag 'Ring een sprong in haar richting maken, maar ze verloor hem uit het zicht toen de mannen haar vastpakten en haar op hun schouders zetten. Ze riep een paar keer ' Ring!', maar niemand kon haar boven het lawaai en de verwarring uit horen.




  Terwijl Maddie op de schouders van de mannen rond werd gedragen, hield ze zich krampachtig vast. Ze rook de stank van whisky en ongewassen lichamen die van hen opsteeg. Dit was niet hetzelfde als de Russische studenten die haar koets hadden getrokken, want deze mannen waren zo dronken dat ze haar puur bij toeval zouden kunnen laten vallen en vertrappen. Ze waren zo dronken, dat als ze haar inderdaad lieten vallen, het waarschijnlijk een uur zou duren voor ze het in de gaten hadden. Ze maakte zich ook ongerust dat sommigen van de mannen zouden denken dat ze haar voorstelling had gemeend en zouden geloven dat ze Carmen was.




  Het was met grote opluchting dat ze kapitein Montgomery zich een weg door de menigte zag banen naar haar toe. Hij was minstens een kop groter dan de andere mannen en hij was een man met een doel, dus gebruikte hij misschien meer kracht dan nodig. Terwijl ze haar vingers begroef in het haar van een van de mannen die haar vasthield en probeerde zo goed mogelijk te blijven zitten, besefte ze dat ze het zelfs niet erg gevonden zou hebben als kapitein Montgomery een kanon had gebruikt om bij haar te komen.




  Toen hij vlak bij haar was, zag ze dat hij erg kwaad was, maar toen hij zijn armen naar haar omhoog stak, aarzelde ze niet. Ze liet het haar van de man die haar vasthield los en viel in de armen van kapitein Montgomery. Ze verborg haar gezicht tegen de wol van zijn jasje en kroop zo dicht mogelijk tegen hem aan. Ze hoorde het geluid van zijn hart boven het boze geschreeuw van de mijnwerkers uit, maar ze hoorde ook ander geschreeuw en wist zonder te kijken dat Toby, Frank en Sam er ook waren.




  Kapitein Montgomery droeg haar terug naar de tent. die Sam tijdens haar optreden tussen de bomen had gezet, weg van het kampement van de mijnwerkers.




  Hij liet haar op het bed neervallen, draaide zijn rug naar haar toe en schonk wat whisky in. 'Hier,' zei hij, haar het glas aanreikend.




  I lij kan niet al te boos zijn als hij me iets te drinken aanbiedt, dacht ze. Ze nam een slokje, waarna hij het glas uit haar hand griste en de rest zelf opdronk.




  'Je verdient het niet en ik vertrouw de whisky die jij hebt niet," zei hij, dreigend op haar neerkijkend. 'Dat was me wel een vertoning. Heeft Madame Branchini je dat geleerd?'




  'Ik heb zuiver mijn eigen intuïtie gevolgd.' Ze glimlachte naar hem. 'Vond u het mooi?'




  'Ik ben blij dat de mannen de woorden niet konden verstaan. Zigeunerliefde, ja, ja.' Hij draaide zich om en schonk zich nog een glas whisky in.




  Ze leunde achterover op haar ellebogen op het bed. Haar blouse hing nog open waardoor het korset van Edith te zien was en het viel haar toevallig op hoe mooi haar borsten werden opgedrukt in deze houding, ik heb nog nooit eerder zoiets gedaan. Ik geloof dat ik heter aardig vanaf heb gebracht, vindt u niet?'




  Hij draaide zich weer om en er spette wat whisky uit zijn glas toen hij naar haar keek.




  Ze glimlachte zo onschuldig als ze kon.




  'Als je met vuur blijft spelen, zul je je branden.'




  'O? En wie gooit er brandstof op mijn vuur?'




  'Ik niet, als je dat soms bedoelt.'




  Dat koelde haar af. Ze ging rechtop zitten. 'Ik had moeten weten dat ik van u geen complimentje zou krijgen.'




  'Is dat wat je wilt? Je hebt schitterend gezongen. Ik heb nog nooit in mijn leven zoiets gehoord. Iedere noot was als een kostbaar juweel dat de aarde geschonken werd.'




  Ze knipperde een paar keer met haar ogen door de oprechtheid die ze in zijn stem hoorde. 'En mijn acteren?'




  'Acteren?' Hij snoof. 'Je acteerde niet. Je was Carmen.' Hij bekeek haar van top tot teen. 'Maar daar kun je nu mee ophouden.'




  Ze pakte haar blouse bij elkaar en kwam van het bed af. 'U wordt bedankt omdat u me van de mijnwerkers hebt gered, kapitein, maar ik zou nu graag naar bed willen, dus moet u misschien vertrekken.'




  ik ga vannacht nergens heen. Ik blijf u in het oog houden.'




  'U kunt niet bij me blijven slapen.'




  'Nee, in ieder geval niet zoals het klinkt. Ik ga proberen om die mannen die je geprobeerd hebt te verleiden ervan te weerhouden hier binnen te komen en zich aan je te vergrijpen. Sam, Frank en Toby blijven vlak voor de tent slapen.'




  Dit gaf Maddie het gevoel een uitzonderlijk begeerlijke vrouw te zijn.




  'Je hoeft niet zo tevreden te kijken. Ik hoop dat niemand iets overkomt.'




  "Dat hoop ik ook en als u op me past, weet ik dat ook zeker.' Ze glimlachte tegen hem. ik viel wel bij ze in de smaak, hè?' Ze begon de Habanera te neuriën en haar rok uitspreidend, bewoog ze door de tent alsof ze danste.




  Hij sloeg haar fronsend gade. 'Is dat wat je wilt, bij dat soort mannen in de smaak vallen?'




  'U begrijpt het niet.'




  'Leg het me dan uit.'




  Ze pakte het lege glas uit zijn hand, schonk het weer vol en nam een slokje. 'Mensen hebben zulke vreemde ideeën over operazangeressen. Ze denken dat we niet hetemaal menselijk zijn, alsof we eerder goddelijk zijn dan mensen van vlees en bloed. Ze denken net als u dat we zingend geboren zijn en dat het allemaal gemakkelijk is geweest voor ons. Ze zien niet dat we gewone mensen zijn en dat we hetzelfde willen als alle vrouwen.




  Hij greep haar pols en trok haar dicht tegen zich aan. 'En wat wil jij, Maddie? Barzangeres worden, die boven een te klein korset uitpuilt?'




  'Nee, ik wil wat ik heb, maar vanavond was het... ik weet het niet, het was fijn dat mijn vrouwelijke kenmerken in de smaak vielen en niet alleen mijn stem.'




  'Maar je stem-'




  Ze maakte zich van hem los. ik weet dat ik een prachtige stem heb. Ik wilde weten dat de mannen mijn... ik wilde weten dat ze me als vrouw ook aantrekkelijk vonden. En dat was zo.'




  'Hoe kon je daar in vredesnaam aan twijfelen?' vroeg hij zacht.




  Ze draaide zich om en keek hem aan en even was ze weer Carmen, het wellustige sigarettenmeisje, dat wist dat ze macht had over mannen. Ze wilde dat hij haar in zijn armen zou nemen, haar zou kussen, misschien wel met haar naar bed zou gaan.




  'Bewaar je verleidingskunsten maar voor je mijnwerkers,' zei hij, en wendde zich af.




  Maddie had het gevoel of ze een stomp in haar maag had gekregen en het duurde even voor ze weer op adem was. Ze liep naar het bed. ik wil u hier vannacht niet hebben, kapitein. Als u denkt dat ik niet veilig ben, laat Toby of Frank of Sam dan maar bij me blijven.'




  'Na uw vertoning van vanavond, zou ik mijn eigen vader hier nog niet met u alleen durven laten. Mijn grootvader niet eens.'




  'Maar bij u ben ik volkomen veilig, nietwaar, kapitein?' Tot haar afgrijzen voelde ze tranen in haar ogen komen. Vanavond, terwijl ze had staan zingen over de legerofficier van wie Carmen had gehouden, wist ze dat ze tegen deze legerofficier had gezongen, die haar gedachten steeds meer bezig begon te houden.




  ik zou je met mijn leven beschermen, maar je moet me vertrouwen.'




  'Ik zou je mijn leven toevertrouwen, maar ' Ze zweeg, de emoties van die avond waren te veel voor haar. 'Laat me een poosje alleen, alsjeblieft.'




  Hij kwam achter haar staan, draaide haar om en trok haar in zijn armen. Ze verzette zich. Als ze het wilde, raakte hij haar niet aan, maar zodra ze hem niet kon uitstaan, trok hij haar tegen zich aan. ik haat je.'




  'Nee, dat doe je niet.' Hij streelde haar haar. 'Je hebt geen idee wat je voor me voelt.'




  'Maar jij weet het zeker wel?' vroeg ze boos.




  'Ik denk dat ik het beter weet dan jij.'




  Ze duwde hem van zich af. 'Je zegt dat ik ijdel ben, maar het is jouw ijdelheid die geen grenzen kent. Ik neem aan dat je denkt dat ik om je geef. Nou. dat is niet zo. Ik geef geen snars om je.'




  'Je keek beslist of je geen snars om me gaf toen ik me vanavond door die mannen heen een weg naar je baande. Ik heb nog nooit iemand zo blij zien kijken als toen ik mijn armen naar je uitstak en je je er met het volste vertrouwen in liet vallen.'




  'Ik zou naar iedere man zijn gegaan die ik kende. De mannen die me droegen, hielden me niet goed in evenwicht.'




  'O? Vanaf het moment dat de mannen je optilden, was Sam vlak bij je en aangezien hij een stukje langer is dan ik, waarom heb je hem niet gezien en ben je niet naar hem gegaan?'




  "Ik heb hem wel gezien," loog ze. ik had alleen geen zin naar hem toe te gaan, dat is alles.'




  Hij grijnsde op een manier die haar haar blik deed afwenden.




  'Ik vraag me af of we zo lang kunnen ophouden met ruziemaken dat je me kunt verbinden. Ik bloed.'




  Ze schoot naar hem toe, legde onmiddellijk haar handen op zijn middel en draaide hem om. 'Waar?' Er zat een grote bloedvlek op zijn rug en aan de bovenkant ervan was zijn overhemd kapot. 'O, "Ring, stommerd. Dit ziet er ernstig uit. Waarom heb je niets gezegd? Heeft iemand je met een mes gestoken?' Ze keek naar hem op en zag de manier waarop hij lachte. 'Niet dat het me iets kan scheten. hetemaal niet. ik zou iedereen hetpen die bij me in dienst is, zelfs mannen die ik niet aardig vind. Ik heb verband in de kist.'




  'Je hebt er alles voor over om me uit de kleren te krijgen, is het niet?'




  'Om je de waarheid te zeggen, vind ik het leuker om naar je te kijken dan naar je te luisteren.'




  Ze zag zijn gezicht vertrekken van pijn toen hij zijn armen uit zijn overhemd trok. 'Ga zitten," beval ze en dat deed hij.




  Ze had wel eens eerder mannen verbonden en wist iets van wonden. De snee was niet diep en ze hoefde hem niet te naaien, maar het zag er smerig uit. 'Wal heb je gedaan, ben je naderhand in een varkensstal gaan rollen?'




  'Zoiets. Iemand raakte me in mijn knieën en ik ging neer. Toen besloten ongeveer dertig of veertig anderen over me heen te lopen.'




  ik zag je vallen, maar ik kon niets doen.'




  'En ik hoorde jou roepen. Het spijt me dat ik niet bij je kon komen,' zei hij zacht.




  Ze keek hem aan, maar zijn ogen waren op dat deel van haar lichaam gericht dat boven het korset uitpuilde. Nu kijkt hij wel naar me, dacht ze boos, en goot whisky in de snee.




  Hij schoot overeind, scherp inademend, iets voorzichtiger, graag.'




  ik ben zo voorzichtig als je verdient.'




  'Dan verdien ik het beste. Als ik er niet was geweest, zou je nu waarschijnlijk in een of andere mijnwerkerstent aan de genade van een half dozijn mannen overgeleverd zijn.'




  Ze deed een stap bij hem vandaan. 'Zij zouden in ieder geval weten dat ik een vrouw was. Zij zouden in ieder geval niet stiekem naar me gluren.1




  Hij legde zijn hand tegen de zijkant van haar gezicht, zijn hand begravend in haar haar, zijn duim bij haar mondhoek. 'Begrijp je dan hetemaal niets? Je bent de meest begeerlijke vrouw die ik ooit in mijn leven heb ontmoet. Met je lichaam en die stem van je, ik-het doet er niet toe wat ik voel, maar ik wil jou niet als iedere man jou om het even is. Ik wil jou alleen als jij mij wilt. Mij, 'Ring, niet kapitein Montgomery, een man die je niet vertrouwt, niet een man die je als een vijand ziet. Je bent veel te belangrijk voor iets wat minder is dan dat.1




  I lij had veel te weinig kleren aan en zij ook en ze stonden te dicht bij elkaar. Ze deinsde achteruit. 'Je wilt dingen van me weten.'




  'Ik wil veel meer van je dan dat.'




  'Dat ik voor je zing?' fluisterde ze.




  Hij zuchtte en wendde zich af. 'Denk je dat die wond genaaid moet worden?1




  'Nee.' Zijn woorden brachten haar in verwarring, ze begreep totaal niet wat hij zei. Hoe meer ze in zijn buurt was, hoe minder ze eigenlijk van hem begreep. Ze wilde niet meer praten over wat het ook was waar ze het over hadden.




  'Wie was die man die met me meezong?' vroeg ze, terwijl zede snee op zijn rug begon te verbinden, schone stroken linnen om zijn schouder windend, onder zijn arm en over zijn rug. Ze probeerde niet te letten op de manier waarop haar bijna blote borsten over zijn blote rug wreven, terwijl ze om hem heen reikte.




  ik had niet veel tijd en om je de waarheid te zeggen, kon ik mijn ogen nauwelijks afhouden van de vertoning die jij ten beste gaf, maar ik heb begrepen dat hij de grootste dronkelap is uit een plaats vol zatladders. Hij komt uit een oord dat Desperate heet.'




  'Geen slechte stem. Ik kan me niet voorstellen hoe hij aan de muziek van Carmen gekomen is. Ik zou niet gedacht hebben dat die al naar het westen was gekomen. Zo, dat zit.'




  Hij pakte haar hand. 'Bedankt.' I lij keek naar haar hand, draaide die om en kuste de palm, hem even tegen zijn lippen houdend. Ze legde haar hand op zijn dikke, donkere haar. Toen hij naar haar opkeek, voelde ze haar knieën knikken. 'Je was geweldig vanavond. Ik denk dat je wel een paar mensen tot de opera hebt bekeerd.'




  Ze had nu genoeg afstand genomen van haar optreden om er met verlegenheid aan te denken - ook aan haar gedrag in de tent ten opzichte van hem. 'Ik ben bang dat ik een beetje te ver naar de andere kant ben doorgeslagen. Ik ben bang dat ze een nieuwe opvatting over opera krijgen die even slecht is als de vorige.'




  'Ze zullen zeker anders over opera zangeressen gaan denken.' Hij keek naar haar boezem, die ongeveer tien centimeter van zijn gezicht was.




  Maddie sprong bijna bij hem vandaan en trok haar blouse bij elkaar. 'Ik weet niet wat me bezield heeft.'




  'Carmen,' zei hij en hij rekte zich uit, waarbij zijn handen het doek van de tent raakten. 'Maar ik ben blij dat jij terugbent. Carmen is niet het soort vrouw dat ik zou kiezen. Vertel eens, wat gebeurt er in de opera met haar?'




  'Don José vermoordt haar.'




  'Dat had ik al gedacht. Ben je klaar om naar bed te gaan? Jij wilt misschien de hete nacht opblijven, maar ik heb mijn slaap nodig.'




  Ze staarde hem aan. Wat bedoelde hij met 'het soort vrouw dat ik zou kiezen'?




  'Ben je van plan dat in bed aan te houden?'




  Dat haalde haar uit haar trance. 'Verwacht je dat ik me ga uitkleden waar je bij bent?'




  'Gezien het weinige dat je vanavond aanhad, neem ik aan dat je meer kleren aantrekt om te gaan slapen. Moet ik je hetpen met je bandjes?'




  'Als je met één vinger aan mijn onderkleding komt, bezorg ik je een verwonding waar die op je rug niets bij is.'




  'Misschien is het de moeite waard. Daar moet ik over nadenken.'




  'Hoepel op en roep mijn bediende.'




  'Ik ben heel handig met bandjes van een korset.'




  'Ga weg!'




  'Goed, maar als jein bed ligt, kom ik terug. Begrepen?' Hij gaf haar geen tijd om te antwoorden voor hij de tent verliet.




  Maddie ging op het bed zitten. Ze begreep de man totaal niet. Het ene ogenblik stortte ze zich nagenoeg op hem en negeerde hij haar en vervolgens bood hij aan om haar uit te kleden.




  Het duurde enkele ogenblikken voor ze merkte dat Edith over haar heen gebogen stond en iets fluisterde.




  ik heb het.'




  'Wat heb je?' vroeg Maddie.




  'Het fruit waar u om hebt gevraagd. Maar ik moest er een hoop voor betalen.'




  Maddie kon nog steeds niet hetder nadenken en staarde Edith aan.




  'Heeft hij u uw zusje weer laten vergeten? Als één man een vrouw kan laten vergeten, is hij het wel, maar ik geloof niet dat hij in vrouwen geïnteresseerd is.'




  'Omdat hij niet in jou is geïnteresseerd?'




  'Bent u jaloers? Ik heb u nog niet blij wakker zien worden na een nacht met hem. Of is dit de eerste nacht? U hebt deze keer wel een show voor hem opgevoerd.'




  'hetp me met uitkleden en ik heb geen show voor hem opgevoerd. Ik heb alleen maar gezongen en een rol gespeeld zoals die gespeeld moet worden. Het ging over-'




  'U hoeft het mij niet uit te leggen, of wie dan ook. Een blinde kon nog zien waar u over aan het zingen was. Zoals u tegen die paal aanwreef en naar kapitein Montgomery keek. Mmmm-hmmm! Dat moet ik eens een keer proberen.'




  Maddie voelde haar gezicht rood worden en was blij dat de nachtjapon over haar hoofd heen gleed.




  'Wilt u het fruit of niet?'




  Het duurde even voor Maddie zich herinnerde waar Edith het over had. De volgende ochtend vroeg moest ze het kamp verlaten, alleen, en de lange tocht de berg op maken om de man te ontmoeten en de brieven uit te wisselen. En als ze alles deed wat hij zei en het goed deed, zou ze Laurel zien.




  'Wilt u dat fruit nog, of gaat u hem gewoon vragen u te laten gaan?'




  Gisteren had Maddie besloten dat de enige manier om bij kapitein Montgomery weg te komen, was iets te doen wat hem zou dwingen haar alleen naar de man te laten gaan die Laurel gevangen hield. Ze wist dat het geen zin had te proberen met hem te praten. Hij zag zichzelf als degene die haar beschermen moest en daar was hij niet vanaf te brengen.




  Terwijl ze gisteren uren in die koets had gezeten, had ze niets anders kunnen bedenken dan nog een keer opium te gebruiken. Dan zou hij een behoorlijke tijd uit de weg zijn, waardoor Maddie de benodigde tijd kreeg om een voorsprong op hem te behalen en Edith




  scheen onbegrensde voorraden van dat spul te hebben. Maddie had een plan kunnen bedenken dat hem er waarschijnlijk toe zou verleiden een gedroogde vrucht met opium erin te op te eten.




  'Ja,' zei ze zacht. 'Ik heb het fruit nog steeds nodig.' Terwijl ze het zei, voelde ze zich heel ellendig. Eerder had ze er geen last van gehad, toen ze hem de whisky met de opium had zien drinken en nu was hij zo mogelijk nog lastiger en hinderlijker dan daarvoor. Maar sindsdien had hij haar gered van de mannen die haar hadden ontvoerd en had hij haar slem willen horen. Hij had zich vanavond met allerlei wapens behangen, klaar om zijn vuisten of pistolen of wat er ook maar nodig was te gebruiken om te zorgen dat zij veilig was. En hij was haar komen halen, toen de mannen haar op hun schouders weg hadden gedragen. En als ze eerlijk was, wist ze dat ze Carmen alleen had kunnen opvoeren, omdat ze wist dat hij er was om een oogje in het zeil te houden. Als ze alleen was geweest, met alleen Sam en Frank om voor haar te zorgen, zou ze zich nooit zo gewaagd hebben durven gedragen. Nu ze toch eerlijk tegen zichzelf was, moest ze natuurlijk ook toegeven dat ze misschien Carmen niet had willen zijn en niet tegen een paal had willen wrijven, als kapitein Montgomery niet naar haar had staan kijken.




  'Breng het fruit morgenochtend om een uur of vijf. Dan slaapt hij het grootste deel van de dag. Heb je een paard kunnen regelen?'




  'Zoals u had gezegd. Het zal voor u klaarstaan.' Edith keek Maddie even aan. 'Gaat u echt hetemaal alleen dat bos in?'




  'De bossen zijn veiliger dan een plaats als deze. Het bos maakt me totaal niet bang, maar als kapitein Montgomery wakker wordt, zal hij in een vreselijk humeur zijn.'




  'Dat zal wel! Ik denk dat ik morgen de hete dag iets moet doen aan de andere kant van de stad. Ik wil niet dat hij erachter komt dat ik hier iets mee te maken heb gehad.'




  'Een verstandig besluit.'




  Toen 'Ring terugkwam, lag Maddie verstopt onder de dekens van haar harde bedje, maar ze luisterde naar hem, terwijl hij zich uitkleedde en zijn dekens uitspreidde op de met canvas bedekte grond. Ze vroeg zich af wat hij aanhad, of, om precies te zijn, wat hij niet aanhad.




  Hij draaide de lantaren uit en schoof tussen zijn ruwe, wollen legerdekens. 'Welterusten,' zei hij zacht.




  Maddie gaf geen antwoord, maar wachtte, zich afvragend of er nog meer zou komen. Ze herinnerde zich hoe Toby had gezegd dat kapitein Montgomery niet in vrouwen geïnteresseerd was. Alle vrouwen, of alleen zij?




  'Was ik vanavond écht goed of wilde je alleen maar aardig zijn?'




  'Je was meer dan goed.'




  Ze zweeg even. 'Ik heb nog nooit eerder zoiets gedaan. Ik bedoel, ik heb nog nooit eerder zo geacteerd. Mijn leven is nogal kalm geweest wat mannen betreft. Ik heb nooit echt...'




  "Dat weet ik.'




  De minzame manier waarop hij haar verzekerde dat hij alles wist wat er van haar te weten viel. maakte haar boos. 'Waarom veronderstel je dat je zo veel van mij weet, terwijl ik zo weinig van jou weet?'




  We leren waar ons belang ligt.'




  Wat betekent dat?'




  Hij zei geen woord en ze wist dat hij geen antwoord zou geven. Ze herinnerde zich hoe hij haar die avond gehaald had en ze dacht aan wat ze de volgende ochtend met hem moest doen. 'Ring,' fluisterde




  ze.




  Hij zei niets, maar ze wist dat hij luisterde. 'Soms moet je iets doen wat niet goed is, of wat op dat moment niet goed lijkt, maar op de lange duur moet het gedaan worden, of je wilt of niet. Begrijp je?'




  'Geen woord.'




  Ze zuchtte. Misschien was het beter dat hij het niet begreep. 'Welterusten.' zei ze, en draaide zich op haar zij om te proberen te gaan slapen.




  De volgende ochtend om vijf uur kwam een slaperig kijkende Edith de tent binnen met een klein, houten doosje. 'Goedemorgen, kapitein," zei ze.




  Maddie draaide zich om en zag kapitein Montgomery, volledig gekleed in zijn vuile, bebloede overhemd en zijn legerbroek, op het krukje zitten en een kop koffie drinken. 'Hoe lang ben je al wakker?' vroeg Maddie.




  'Een tijdje. Wat hebt u daar, Miss Honey?'




  'Gedroogde vruchten. Een van de mannen heeft ze voor haar gebracht,' zei Edith, naar Maddie wijzend, 'als dank voor het zingen van gisteren. Ik geloof dat ze vijgen heten. Ik heb er zelf nooit een gegeten en ik vind niet dat ze er lekker uitzien, maar een van de meisjes zei dat ze heel duur zijn.'




  'Ring pakte de doos van haar aan en keek erin. 'Het zijn inderdaad vijgen.' Hij hield Maddie de doos voor. 'Wil jij er een?'




  Ze kwam overeind en wreef uitgebreid in haar ogen. 'Nee, dank je, maar neem jij er maar een paar.'




  Ze probeerde niet te kijken toen hij zijn hand boven de doos hield en toen aarzelde. 'Nee, ik wacht nog even denk ik.'




  Hij kwam van de kruk af. 'Ik wacht buiten tot je aangekleed bent en dan begeleid ik je naar het toilet. Vandaag verlies ik je niet uit het oog.'




  'Wat gaat u nu doen?' vroeg Edith zodra hij de tent uit was.




  'Ik heb geen idee, hetp me maar met aankleden en dan zal ik iets bedenken.'




  Kapitein Montgomery stond inderdaad buiten te wachten toen ze aangekleed was. Hij bood haar zijn arm, maar ze weigerde die te nemen. ik kan wel alleen lopen.'




  'Zoals je wilt.'




  Ze wilde niet met hem praten, omdat ze moest nadenken. Als hij de vijgen niet opat, wat moest ze dan doen om hem kwijt te raken?




  Ze verzekerde hem dat ze alleen het toilet wel kon vinden en dus liep ze voor hem uit. Maar ze was net binnen, toen ze buiten gesis hoorde.




  'Mevrouw, wij zijn het. Weet u nog?'




  Maddie keek snel om zich heen of ze kwastgaten in de wanden van het toilet zag en vond er ongeveer vijftig. Ze zuchtte berustend. 'Wat willen jullie?' Het waren de vier mannen die haar hadden ontvoerd en meegenomen om voor hen te zingen. Wat ze hadden gedaan was natuurlijk verkeerd, maar ze kon geen hekel hebben aan mannen die haar zo graag hadden willen horen zingen. Ze hadden haar ontvoerd zodat hun vrienden haar ook konden horen zingen.




  Ze luisterde, terwijl de mannen vroegen hun wat geld te geven. In ruil daarvoor zouden ze haar het eigendomsbewijs geven van de hetft van hun drie mijnconcessies. Waarom niet, dacht ze, en tegelijk wist ze dat kapitein Montgomery het er hetemaal niet mee eens zou zijn. Maar eigenlijk was het zijn schuld dat ze überhaupt over zo n voorstel nadacht. Al zijn gepraat over de oude dag en wat ze ging doen als ze niet meer kon zingen had haar aan het denken gezet over de behoefte aan geld. Wat had John gedaan met al het geld dat ze in de loop der jaren had verdiend? Hij had altijd haar rekeningen betaald en het was nooit bij haar opgekomen hem te vragen wat er met de rest van het geld was gebeurd.




  'Goed,'zei ze. 'Ga naar Frank en zeg dat ik gezegd heb dat hij jullie ieder honderd dollar moet geven.'




  'Dank u wel, mevrouw,' riepen ze in koor. 'Dank u. We zullen u rijk maken.'




  Ze was opgelucht toen ze weg waren en ze eindelijk enige privacy had. Kapitein Montgomery stond haar buiten het schuurtje op te wachten. Ik ben weinig meer dan een gevangene, dacht ze. Om de een of andere reden is al mijn vrijheid me ontnomen.




  In de tent hield kapitein Montgomery haar de doos met vijgen voor. 'Wil jij er een paar?'




  'Nee, dank je. Ik vind ze echt niet lekker. Maar neem jij er zo veel als je wilt.'




  'Nou, daar zeg ik geen nee tegen.' Ze keek hoe hij er twee pakte en ze snel opat. 'Ze zijn heerlijk. Je zou er een paar moeten nemen.'




  'Nee, liever niet.' Ze glimlachte toen hij nog een vijg nam. maar fronste toen hij de vierde opat. Ze had geen idee hoeveel opium Edith in iedere vijg had gestopt en ze wist niet hoeveel iemand kon hebben zonder voor altijd in slaap te vallen.




  Toen hij de vijfde vijg naar zijn mond bracht, sprong ze op hem af. 'Nee!' Ze sloeg de doos op de grond en griste de vijg uit zijn hand.




  Hij keek haar verbaasd en toen begrijpend aan. 'Wat heb je gedaan, Maddie?'




  ik moest wel. Probeer het alsjeblieft te begrijpen.'




  'Begrijpen dat je me niet vertrouwt? Dat je denkt dat ik zo onbekwaam ben dat ik je niet kan hetpen bij wat het ook is wat je moet doen?'




  'Ja. Als het kon, zou ik je om hulp vragen, maar ik kan het niet. Dat moet je begrijpen.'




  'Ik begrijp er hetemaal niets van.' Hij bracht zijn hand naar zijn voorhoofd en zwaaide op zijn benen.




  Maddie ging naast hem staan, legde zijn arm om haar schouders en bracht hem naar het bed. Hij viel er half op, Maddie met zich meetrekkend. Ze duwde tegen hem aan om te proberen weg te komen, maar hij hield haar vast. Eenogenblik later ontspande ze zich, wetend dat hij al gauw geen kracht meer zou hebben om haar vast te houden.




  'Waar ga je heen? Met wie heb je afgesproken? Wat is er zo belangrijk dat je je leven ervoor op het spel moet zetten?' Hij had zijn arm om haar nek geslagen en ze kon niet loskomen uit haar houding half op, half naast zijn lichaam.




  ik kan het je niet vertellen. Geloof me, als ik het kon, zou ik het doen. Ik zou graag iemand hebben die me hielp.'




  Hij sloot even de ogen en deed ze toen met grote moeite weer open. 'Is het dezelfde man als eerst?'




  'Wat? O,' zei ze, zich de eerste keer herinnerend dat hij haar was gevolgd. 'Dat kan ik niet zeggen. Ik moet gaan. Ik moet nog een heel eind rijden voor vanavond.'




  Ze probeerde weg te komen, maar hij was nog steeds wakker genoeg om haar schouders stevig vast te houden. 'Waarheen?'




  'Dat ga ik je niet vertellen, want zo gauw als je kunt, kom je achter me aan. Ellendeling!' zei ze. 'Waarom moest je in mijn leven komen en me in verwarring brengen? Er was niets met me aan de hand voor ik jou ontmoette. Ik was vrij. Ik had niemand die dacht dat hij op me moest passen en nu...'




  Met een felle ruk maakte ze zich van hem los. Hij probeerde achter haar aan te komen, maar hij werd zo door slaap overmand dat hij op het bed terugviel. Ze ging naar de kist en haalde de kaart eruit, die ze vervolgens in haar blouse stak.




  Ze liep naar hem terug, boog zich over hem heen en raakte zijn haar aan. Met moeite deed hij zijn ogen open.




  ik ben bang dat je iets zal overkomen,' fluisterde hij. 'Je zult verdwalen.'




  'Nee, dat gebeurt niet en ik blijf aan de buitenkant van de stad. Niemand zal me zien. Voor morgenavond ben ik terug? Wacht op me. En...' Ze glimlachte tegen hem. 'Wees niet al te boos op me.'




  ik kom achter je aan.'




  Ze kon hem nu nog maar nauwelijks horen, zo slaperig was hij. Ze boog zich dichter naar zijn lippen. 'Wacht op me,' herhaalde ze. ik zal voorzichtig zijn.'




  Hij bleef roerloos liggen en gaf geen antwoord, dus dacht ze dat hij nu wel hetemaal in slaap gevallen zou zijn. Terwijl ze naar hem keek, voelde ze vreselijk veel spijt. Ze was bang voor die mannen die Laurel gevangen hielden en ze was bang voor sommige van die mannen die in de bergen woonden, die mijnwerkers, die ver van huis en de regels van de beschaving waren. Ze streek zijn dikke, donkere haar van zijn voorhoofd weg. Ze zou zich een stuk veiliger voelen als hij erbij zou zijn. En met zijn gepraat en geplaag zou ze haar angst om Laurel waarschijnlijk een poosje hebben kunnen vergeten.




  'Het spijt me, 'Ring,' fluisterde ze tegen de slapende man. 'Ik zou dit niet doen als het niet nodig was.'




  Ze wilde bij hem weggaan, maar in een opwelling drukte ze haar lippen op de zijne. Ze had gedacht dat hij in diepe slaap was, maar meteen had hij zijn kracht weer terug. Zijn rechterarm kwam om haar rug heen, zich in haar haar begravend en zijn linkerarm klemde zich om haar middel. Hij boog haar hoofd zo dat haar mond stevig op de zijne werd gedrukt en toen kuste hij haar.




  Maddie had wel eens eerder een man gekust, maar kussen hadden haar nooit veel geïnteresseerd. Deze wel. Ze voelde zich alsof ze verdronk, of zijn lippen tegen de hare de ziel uit haar lichaam haalden. Ze sloeg haar armen om zijn nek en trok hem dichter tegen zich aan, alsof dat mogelijk was en toen kwamen haar voeten als vanzelf van de grond en strekte ze zich uit naast hem op het bed. Maar er was geen plaats voor hen allebei, dus schoof ze met haar lichaam op het zijne. Ineens lieten zijn armen haar onverwachts los en vielen opzij. Maddie viel bijna op de grond. Ze moest zijn schouders vastgrijpen om niet te vallen. Ze tilde haar hoofd op om hem aan te kijken en zag dat hij eindelijk in slaap was gevallen.




  Langzaam gleed ze van hem af, maar toen ze probeerde te staan, zakte ze door haar knieën en ging op de grond zitten. Haar hart bonsde in haar oren en haar hete lichaam voelde slap en beverig.




  Ze bleef zo enkele ogenblikken zitten, snel ademhalend en keek met grote ogen naar de slapende gestalte van kapitein Montgomery. Ze veegde met de rug van haar hand over haar voorhoofd en voelde dat het bezweet was.




  'Mon Dieu,' fluisterde ze en het duurde even voor ze zich herinnerde wie ze was of waar ze was. Vervolgens duwde ze zich met haar handen overeind, ik kom terug,' zei ze tegen zijn slapende lichaam, terwijl ze hem van top tot teen bekeek. 'Daar kun je zeker van zijn. Ik kom terug.'




  Ze liep naar de flap van de tent, keek over haar schouder nog een laatste keer naar hem en ging toen naar buiten, waar een gezadeld paard op haar stond te wachten.




  Maddie kwam zonder veel moeite om de nederzetting heen. Na haar optreden was ze ervan overtuigd dat iedere man die ze tegenkwam zou weten wie ze was en een verkeerd beeld van haar zou hebben. Wat zou Madame Branchini hebben gedacht van de manier waarop ze Carmen had gebracht?




  Terwijl Maddie de berg opreed, groeide haar angst om Laurel. Stel dat de man niet kwam? Als die afschuwelijke man. die de boodschapper voor de ontvoerders scheen te zijn, haar weer aanviel? Ze had gedaan wat hij haar de laatste keer had gevraagd en deze keer 'iets glimmends' voor hem meegebracht, maar als het nu eens niet genoeg was? Ze kon moeilijk tegen hem zeggen dat hij even moest wachten, terwijl zij de berg weer afging om het laatste sieraad te halen dat ze bij zich had. Ze dacht niet dat kapitein Montgomery haar voor de derde keer alleen zou laten gaan.




  Maddie probeerde 'Ring uit haar gedachten te bannen. Hoewel ze niet had gewild dat hij haar tijdens deze reis vergezelde, had hij zich nuttig gemaakt. Generaal Yovington had de drie mensen in dienst genomen die haar moesten beschermen, maar zij waren er nooit geweest als ze hen nodig had. Maar 'Ring was er altijd geweest. Hij had haar gevraagd waar haar manager was geweest toen de Russische studenten haar hadden ontvoerd en ze had hem moeten vertellen dat John haar aan haar lot had overgelaten. Maar Maddie wist dat 'Ring haar nooit alleen zou laten. I lij zou haar met zijn leven beschermen, precies zoals Toby had gezegd.




  Ze reed urenlang bergopwaarts en kwam maar niet aan de top. Tijdens het rijden at ze rundvlees, dat was opgerold in oud brood. Ze dronk uit haar veldfles zonder af te stijgen. Het paard hijgde en Maddie ging langzamer rijden, maar gaf het arme dier geen tijd om te rusten. Ze moest de man voor zonsondergang bereiken. Hij had tegen haar gezegd dat Laurel er zou zijn. als ze voor zonsondergang bij hem




  was.




  I let was laat toen ze nerveus naar de lucht begon te kijken. De zon leek steeds sneller te zakken.




  ik wou dat mijn vader erbij was,' zei ze hardop tegen het paard, ik wou dat Hoort Goed hier was. En Baily en Link en Thomas.' Ze zuchtte, ik wou dat 'Ring bij me was.'




  Ze aaide het paard tussen zijn oren. 'Misschien had hij met me mee kunnen komen. Misschien had ik hem de route kunnen laten zien en had hij een andere manier kunnen vinden om bij Laurel te komen. Misschien hadden we een plan kunnen maken om Laurel te bevrijden en zou deze vreselijke episode voorbij zijn. Dan zou ik Laurel mee naar huis kunnen nemen, terug kunnen gaan naar het oosten en kunnen zingen voor mensen die mij waarderen. Die mij waarderen, zelfs als ik al mijn knoopjes dicht heb.'




  Terwijl ze de woorden zei, wist ze hoe verkeerd ze waren. Stel dat er bij de vechtpartij die ongetwijfeld zou volgen, schoten werden afgevuurd en Laurel getroffen zou worden? Ze haalde zich Laurel voor de geest. Ze had haar jongere zusje jaren niet gezien, maar haar moeder had foto's en tekeningen van Laurel opgestuurd, zodat Maddie wist dat ze haar zus overal zou herkennen.




  Nee, dat risico kon ze niet nemen. Ze dreef het paard naar voren. Het was beter alleen te gaan en de man-of mannen-te geven wat ze wilden. Ze zou brieven met hem uitwisselen en hem alle sieraden geven die ze had en wat hij verder nog wilde. En als de man haar nog een keer kuste, zou ze tegen hem glimlachen. Maar dat was het moeilijkste om nu al aan te denken. Ze zou liever al haar sieraden weggeven clan één kus te geven aan een man die ze verachtte.




  Ze was zo diep in gedachten verzonken, dat ze er niet op was voorbereid toen de man uit de bomen te voorschijn sprong. Ze deed haar best om haar geschrokken paard te kalmeren en bedacht zich toen dat haar vader erg in haar teleurgesteld zou zijn als hij had gezien dat ze zich zo gemakkelijk had laten verrassen in het bos.




  'Je bent laat,' zei de man. haar paard bij het bit grijpend. Hij grijnsde naar haar en liet zijn hand over haar been glijden.




  Ze duwde haar hiel in de flank van het paard, zodat het bij hem vandaan sprong. 'Waar is ze?'




  'Wie?'




  Maddie probeerde hem niet woedend aan te kijken. 'Je hebt gezegd dat ik na mijn derde optreden mijn zus zou zien. Ik heb gisteravond voor de derde keer gezongen, dus waar is ze?'




  'In de buurt. Heb je iets voor me meegebracht?'




  Kogels. Vergif. Zwepen. Een vuurpeloton. 'Ik heb een parelketting meegebracht. Hij is heel veel waard. Ik heb hem gekregen van de koning van Zweden.' Ze haalde de ketting uit haar zadeltas en keek er nog een keer naar voor ze hem aan de man gaf. Ze had tegen 'Ring gezegd dat geld niets voor haar betekende en dat was ook zo. Niet geld op zich, maar ze hield van mooie dingen en de parelketting, waarvan alle parels precies gelijk waren van kleur en grootte, was een buitengewoon mooi ding. Hij pakte hem in zijn vuile handen.




  'Niet slecht. Nog meer?'




  'De ketting is heel veel waard, vooral door de historische betekenis ervan.'




  Hij keek haar wezenloos aan.




  'Het is belangrijk dat hij ooit van een koning is geweest en dat hij aan mij, LaReina, gegeven is. Je kunt hem aan je kleinkinderen laten zien.'




  Hij maakte een geluid dat op lachen moest lijken. 'Ja, dat zal wel. Mijn kleinkinderen. Heb je de brief?'




  'Ik wil mijn zuster zien.'




  'Je krijgt haar te zien als ik klaar ben en nu. Miss Historie, kom van dat paard af en kom hier.'




  Maddies hart klopte in haar keel. Wat de man ook met haar deed, ze moest het verdragen. Ze kon het risico niet nemen dat Laurel iets overkwam.




  Ze begreep uit de manier waarop hij naar haar keek, dat hij wist wat ze dacht. En Maddie kon zien dat hij haar walging niet onaangenaam vond. 'Kom hier en geef me een kus.'




  Met lood in haar schoenen liep ze naar hem toe en probeerde zich sterk te maken om hem te kunnen aanraken.




  Het was op dat moment dat er een pijl op de man afvloog. Hij miste zijn hoofd op een paar centimeter na en bleef in een boom naast hem steken.




  Maddie was blij te zien dat de man traag reageerde. Ze had zichzelf op de grond gegooid, terwijl de man nog stom naar de pijl stond te staren. Maddie keek omhoog naar de pijl en zag dal hij van een Crow was. Ze kreeg tranen van blijdschap in haar ogen.




  'Ga liggen,' zei ze tegen de man. indianen.'




  Ze keek naar de angst op het gezicht van de man en wist dat hij, zoals de meeste mannen nu in het westen, uit het oosten kwam. Zijn kennis van Indianen was wat hij 's avonds bij het kampvuur had gehoord - verhalen die gelijk stonden aan spookverhalen en evenveel met de waarheid te maken hadden als spookverhalen.




  'Wat gebeurt er?' fluisterde hij, met angst in zijn stem.




  'Ik hoop dat we niet aangevallen worden. Kun je tegen martelen?'




  Hij keek haar met grote ogen aan. 'Martelen?'




  ik heb gehoord dat de Indianen hier hebben gezworen dat ze alle blanke mannen die ze alleen tegenkomen zullen doden. Hun haat voor de blanken is gegroeid sinds de blanke man de heilige, gele steen uit hun land haalt.' Ze hoopte dat Hoort Goed dicht genoeg bij was om het te horen, want als dat zo was, zou hij zich rotlachen. Iedere Indiaan met een beetje hersens wist dat een goed paard en een geweer meer waard waren dan al het gele stof van de wereld.




  'Ik smeer hem.' zei de man, en wilde opstaan..




  Ze greep hem bij zijn broekspijp. 'Wacht! Ik wil mijn zuster zien.'




  'Je bent stommer dan ik dacht als je denkt dat ik zo'n kind mee zou nemen hierheen.'




  Maddie voelde paniek in zich opkomen. Het deed er niet toe dat de vriend van haar vader, Hoort Goed, in haar buurt was, niet als de man Laurel niet had. Ze greep hem bij zijn overhemd. 'Waar is mijn zuster?'




  'Hoe moet ik dat in vredesnaam weten? Ik ben alleen maar boodschappenjongen.' Hij rukte zich los, maar ze greep hem weer vast.




  'Waar is ze? Wie weet er van haar af? Wie heeft haar?'




  'Ik weet het niet en het kan me niet scheten ook.' Hij gaf haar een zet, waardoor ze haar evenwicht verloor en hij begon de heuvel op te rennen.




  Maddie was vlak achter hem. 'Je hebt gezegd dat je mijn zuster mee zou brengen.'




  Terwijl hij op zijn paard stapte, keek hij op haar neer. 'Je zou blij moeten zijn dat ik haar niet mee heb gebracht, met al die Indianen hier.'




  Ze greep zijn bit. 'Jullie hebben haar zeker niet, hè? Dit is allemaal een grap. Laurel is ergens veilig en ik weet van niets.'




  De man stak zijn hand in zijn broekzak. 'Hier,' zei hij en gooide iets op de grond, waarna hij het bit uit haar greep trok. 'Ik zie je wel op de volgende plek. Breng iets anders mee. Breng goud mee.' Hij wilde zijn paard wenden, maar met een nerveuze blik om zich heen kijkend, zag hij dreigend op haar neer. ik heb hier hetemaal niets mee te maken en jullie interesseren me allemaal geen barst, maar laat me je een raad geven: die legermeneer van je, die rond loopt te snuffelen, bevalt ze niks. Het bevalt ze hetemaal niet en als hij zijn neus ergens insteekt waar hij niet hoort, gaat dat meisje eraan. Het is een gemeen zootje.'




  Maddie greep het bit weer vast. 'Hebben ze haar iets gedaan?'




  'Nee, nog niet, maar tot nu toe heb je gedaan wat ze wilden, nietwaar?' Daarop gaf hij zijn paard de sporen en reed in westelijke richting weg, zo ver als het terrein hem dat mogelijk maakte.




  Maddie bleef een poosje verbluft staan en begon toen de grond af te zoeken naar wat de man had neergegooid. Het was niet moeilijk te vinden. Het was een vuile, linnen zakdoek, die in een knoop was gebonden. Ze ging zitten en maakte met trillende vingers voorzichtig de knoop los.




  Toen ze hem los had, hield ze haar adem in. Daar, op het linnen, lag de gouden ring met de saffier die Maddie vorig jaar uit Italië naar Laurel had gestuurd. Hun moeder had geschreven dat Laurel zo trots was op de ring dat ze hem nooit afdeed.




  Voorzichtig rolde Maddie het linnen weerom de ring heen en hield hem in haar handpalm. Ze wilde niet huilen. Ze wilde niet eens iets voelen. Ze hadden Laurel inderdaad.




  Ze keek om zich heen naar de bomen in het vervagende licht. 'Hoort Goed?' zei ze zacht, maar niemand gaf antwoord. Wat ze nu het liefst wilde, was iemand zien en spreken die ze kende. 'Hoort Goed,' zei ze luider, maar nog steeds geen antwoord.




  Ze tuitte haar lippen en bootste het fluiten van de bergleeuwerik na, maar er kwam geen antwoordroep.




  Toen ze probeerde op te staan, merkte ze dat haar benen trilden. Onzeker liep ze naar de boom waarde pijl inzat. Ze trok hem eruit en keek ernaar. De twee kleine streepjes stonden erop die het symbool van Hoort Goed waren.




  'Waar ben je?' riep ze, maar het bos bleef stil. Waarom komt hij niet te voorschijn, dacht ze en ze probeerde zich op die vraag te concentreren. Alles om niet aan Laurel te denken.




  Ze rende in de richting waar de pijl vandaan was gekomen, maar hij was nergens te zien. Toen ze geen adem meer had, hield ze op met rennen. Als Hoort Goed niet gezien wilde worden, zou niemand op aarde hem kunnen vinden, zelfs haar vader niet.




  Maar waarom, vroeg ze zich af. Waarom zou hij haar volgenen zich toch niet aan haar laten zien?




  Ze had het antwoord meteen. Omdat er iemand anders in de buurt was, iemand die Hoort Goed wilde vermijden.




  Met die gedachte begon ze de heuvel af te rennen, slechts even inhoudend om het bit van haar paard te pakken. Als Hoort Goed in de buurt was, dan was haar vader er misschien ook. Ze struikelde over stronken en struikjes en schaafde haar handen aan stenen, terwijl ze de berg afrende.




  Ze was moe en het was hetemaal donker toen ze bij een beek kwam en haar paard liet drinken, terwijl ze haar veldfles bijvulde. Ze keek om zich heen, maar zag niemand. Het was nu te donker om veel te kunnen zien en er was slechts een kwart maan. Haar vader had haar geleerd hoe ze 's nachts moest reizen en ze had verhalen gehoord over mannen die dagenlang onderweg waren geweest, alleen 's nachts reizend.




  'Kom, jongen,' zei ze tegen de ruin en pakte het bit. Voor misschien wel de duizendste keer floot ze de roep van de bergleeuwerik, maar kreeg geen antwoord.




  Door het donker moest ze veel langzamer gaan dan toen ze tegen de berg opgeklommen was en met iedere stap die ze deed, voelde ze haar stemming zakken. Ze was gespannen en kwaad omdat Laurel ontvoerd was en ze was ook kwaad omdat haar vriend. Hoort Goed, een man die ze haar hete leven had gekend, zo dichtbij was en toch niet wilde komen. Hoe lang volgde hij haar al? Ze herinnerde zich dat kapitein Montgomery had gezegd dat ze door veel mensen werd gevolgd. Hij moest al eerder een teken van Hoort Goed hebben gezien.




  Ze struikelde over een steen en viel voorover met haar gezicht in een doornstruik. Toen ze opstond, vloekte ze. Op dat moment haatte ze iedere man op aarde. Ze haatte mannen en hun stomme gepraat over oorlog, die mannen die een kind hadden ontvoerd om te gebruiken in de oorlog die ze wilden beginnen. Ze haatte de mijnwerkers die even graag in haar decolleté keken als dat ze haar hoorden zingen. En 'Ring Montgomery haatte ze het allermeest, omdat...




  Ze wist niet zeker waarom ze hem haatte, maar ze haatte hem. Deels haatte ze ook haar vader, omdat ze zo dichtbij hem was en hij haar niet te hulp kwam. Waarom ging Hoort Goed hem en de anderen niet halen? Waarom -




  Ze liep verder, zo verdiept in haar gedachten dat het haar volledig verraste toen er een sterke arm uit het donker kwam. zich om haar middel sloeg en er een hand op haar mond werd gelegd. Het veroorzaakte een onmiddellijke reactie in haar. Het was alsof ze een vaatje buskruit was en iemand haar lont had aangestoken. Plotseling werd ze een bal energie en begon ze te schoppen, te bijten en te vechten en het lukte haar om haar tanden in de handpalm te zetten die op haar mond drukte.




  'Ik ben het,' hoorde ze kapitein Montgomery zeggen. 'Ik ben het maar.'




  Als dat bedoeld was om haar te kalmeren, had het de tegenovergestelde uitwerking. Toen ze hem beet en hij zijn hand van haar mond haalde, begon ze tegen hem te schreeuwen, ik wil je niet. Ik haat je. Ga weg.' Ze bleef tegen hem vechten, schoppend met haar hielen en met haar hoofd tegen zijn borst bonkend.




  Hij sloeg zijn armen om haar heen, haar armen tegen haar borst klemmend. Daardoor kon ze hem niet bijten of krabben, maar ze kon nog steeds schoppen met haar hielen, dus liet hij haar op de grond zakken en gooide een van zijn benen over de hare.




  'Stil maar,' zei hij sussend, terwijl hij haar bezwete gezicht streelde. 'Je bent nu veilig.'




  'Veilig?'schreeuwde ze in zijn oor. ik was veiliger voor jij kwamen ik alleen de bergleeuwen als gezelschap had. Waarom slaap je niet? Ik was bang dat ik je genoeg opium had gegeven om je te vermoorden.'




  'Het was niet genoeg. Hou nou op.' zei hij, toen ze weer probeerde hem te bijten. Hij legde zijn stoppelbaard tegen haar gladde wang. ik ben nu bij je en je bent veilig.'




  Maddie gaf haar verzet op, omdat ze wel moest, want hij had haar zo vastgeklemd dat ze niet kon bewegen, maar ze kookte nog steeds van woede. 'Ga van me af! Ga weg en laat me met rust. Ik heb je niet nodig.'




  Hij verschoof geen centimeter, maar hield haar stevig vast. "Ja, je hebt me wel nodig. Vertel me water is gebeurd. Vertel me wat je hebt gedaan, waar je bent geweest.'




  Ze wist dat ze het hem niet kon vertellen. Ze kon het niemand ver- lellen. Zelfs als Hoort Goed te voorschijn was gekomen, had ze het hem ook niet kunnen vertellen. 'Ik kan het je niet vertellen,'raasde ze tegen hem, maar tot haar afgrijzen klonk er een snik in haar stem. 'Ik kan het zelfs mijn vader niet vertellen.'




  Hij hief zijn hoofd op om haar aan te kijken. 'Mij kun je het vertellen,' fluisterde hij.




  Bij die woorden kwamen de tranen. Ze probeerde ze terug te dringen, maar dat ging niet. Ze probeerde weer kwaad te worden, maar dat lukte ook niet. In werkelijkheid was ze dolblij dat ze iemand zag. Ze had er genoeg van alleen te zijn. ik kan het tegen niemand vertellen. Niemand.' Toen hadden de tranen het gewonnen en ze stroomden over haar wangen.




  'Ring schoof van haar af en trok haar in zijn armen. Terwijl hij haar vasthield, leunde hij achterover tegen een boom en hield haar tegen zich aan, haar wiegend als een kind. 'Huil maar, liefste. Daar heb je recht op.'




  Sinds Laurel was ontvoerd, had Maddie niet vaak aan haar tranen toegegeven. Ze was heel dapper en sterk geweest, terwijl ze tegen zichzelf zei dat ze deed wat gedaan moest worden. Maar misschien had ze dapper kunnen zijn, omdat ze hoop had gehad, hoop dat ze Laurel terug zou krijgen en dat alles goed zou komen. Maar na vanavond was haar hoop bijna verdwenen.




  "Ring streelde haar haar en hield haar stevig in zijn armen, terwijl ze haar tranen de vrije loop liet. Hij had gezegd dat ze nu veilig was en ze voelde zich inderdaad veel veiliger. En toen haar hoofd wat hetderder was geworden, was ze dankbaar dat hij niet tegen haar tekeer ging omdat ze hem weer opium had gegeven. Ze probeerde zich van hem los te maken, al was het alleen maar omdat ze zich vreselijk geneerde. 'Het spijt me vreselijk. Het is niet mijn gewoonte zo te huilen.'




  Hij stopte een lok haar achter haar oor en gaf haar zijn schone zakdoek. Maddie was blij dat het duister haar rode gezicht verborg. De hete voorkant van zijn overhemd en een stuk van zijn jasje waren doorweekt.




  Ze snoot haar neus en door het onelegante geluid geneerde ze zich nog meer. ik heb mezelf meestal beter in de hand dan nu. Ik...' Ze zweeg, niet wetend wat ze moest zeggen. Ze wilde van zijn schoot afgaan, maar hij trok haar weer in zijn armen en legde haar hoofd tegen zijn borst.




  Ze probeerde wel om los te komen, maar het was geen serieuze poging en hij hoefde niet veel moeite te doen om haar tegen zich aan te houden. Zijn hart tegen haar wang voelde prettig en terwijl ze tegen hem aanlag, bad ze dat hij haar niet weer zou vragen waar ze was geweest.




  ik denk dat het nog niet zo vaak is voorgekomen dat een vrouw bij je heeft uitgehuild. De meeste vrouwen zullen zich wel van hun beste kant aan je hebben laten zien. Alleen het beste is goed genoeg voor de knappe kapitein Montgomery.'




  Ze had haar opmerking smalend bedoeld-alles om te zorgen dat ze zich niet verder hoefde te generen, maar hij zweeg zo lang dat ze zich schuldig voelde omdat ze zo lelijk had gedaan. Ze bleef stil tegen hem aan liggen, terwijl ze luisterde naar zijn hart en probeerde niet aan Laurel te denken.




  'Nu ik eraan denk,' zei hij langzaam. 'Ik heb mijn zuster, Ardis, in mijn armen gehouden, toen Davy dood was. Ze huilde toen.'




  Maddie zweeg om hem de tijd te geven het verhaal te vertellen, als hij dat wilde. Ze wilde niet uit zijn armen weg, ze wilde niet bij hem wegen door aan iemand anders te denken, kon ze Laurel even vergeten. 'Wie was Davy?'




  'Davy was de zoon van een vrouw die voor ons werkte. I laar man was omgekomen voor Davy werd geboren, dus werden wij haar familie en omdat er zoveel kinderen in onze familie waren, was er altijd veel te doen. Mijn zuster Ardis was twee dagen voor Davy geboren en het leek logisch om die twee bij elkaar te stoppen. Ze speelden samen, sliepen samen en deden hun eerste stappen door zich aan elkaar vast te houden.'




  Hij keek het duister in en glimlachte. 'Ik denk dat het een beetje vreemd was hoeveel ze aan hun lot werden overgelaten, maar mijn moeder kreeg een tijdlang ieder jaar een nieuw kind en ik denk dat iedereen blij was dat er in ieder geval twee waren op wie niet voortdurend gelet hoefde te worden. Als de oudste en met een hete reeks kinderen na me, was ik blij dat er een paar minder waren om me lastig te vallen.'




  Hij haalde adem en begon Maddies haar te strelen. 'Drie jaar geleden, toen Ardis zeventien was, kreeg ik een brief van haar of ik naar huis kon komen voor haar huwelijk met Davy. Bij die twee leek een bruiloft een anticlimax. Ik geloof niet dat ik de een ooit zonder de ander gezien had.' Hij glimlachte weer. 'Je had ze moeten zien! Het was alsof ze een eigen wereld hadden. Samen praatten ze voortdurend, maar als iemand anders met ze probeerde te praten, hadden ze niets te zeggen. Ik was heel blij toen Ardis vroeg of ik op haar bruiloft wilde komen, want om je de waarheid te zeggen, ik wist niet zeker of ze wist dat er behalve Davy nog andere mensen bestonden.'




  'Ben je teruggegaan?'




  'Ja, natuurlijk. Drie dagen voorde bruiloft kwam ik in Warbrooke aan. Mijn moeder was in alle staten, omdat Ardis de eerste van haar kinderen was die ging trouwen. Ardis was de kalmste van het hete stel. De enige keer dat ze van haar stuk was, was toen mijn moeder tegen haar zei dat ze Davy vierentwintig uur voor de bruiloft niet mocht zien. Ik geloof niet dat Ardis ooit ook maar een uur van haar leven zonder Davy was geweest en het idee beviel haar hetemaal niet. Ik denk dat als het aan haar had gelegen, ze liever de bruiloft zou hebben afgezegd dan het een hete dag zonder Davy te moeten stellen.'




  Hij zweeg even. 'Het idee van de scheiding beviel Davy ook hetemaal niet. Hij zei niet veel - dat deed hij nooit - maar we denken dat hij daarom alleen naar Ghost Island is geroeid.'




  'Ghost Island?'




  'Warbrooke ligt op de punt van een schiereiland en daar vlakbij liggen eilandjes. Men zegt dat er een paar spoken zijn op Ghost Island, waarvan er een een zwart masker draagt. Jongens gaan er vaak met meisjes heen om ze bang te maken.'




  'Heb jij dat ook wel eens gedaan?'




  'Nee.'




  Hij zweeg, hield haar alleen maar vast en streelde haar haar.




  'Wat is er met Davy gebeurd?'




  "Dat weten we niet. Hij is nooit teruggekomen. Toen hij niet op de bruiloft verscheen, wisten we dat er iets aan de hand was. Davy zou Ardis nooit laten zitten. Iedereen begon te zoeken. Mijn broer Jamie vond het roeibootje van Davy. Het was op een stronk blijven steken aan de andere kant van Ghost Island. Maar er was geen spoor van Davy.'




  'Hoe vatte Ardis het nieuws op?' 'Ze was heel erg kalm. Alle anderen liepen rond te hollen, geen slaap, net genoeg eten om in leven te blijven terwijl we naar hem op zoek waren, maar Ardis was kalm en stil, ze zei niets. Op de derde dag na de dag dat de bruiloft geweest zou zijn, spoelde het lichaam van Davy aan.




  'Wat was er met hem gebeurd?'




  'Dat zijn we nooit te weten gekomen. Na drie dagen in het water was het lichaam misvormd en de vissen...'




  'Ik begrijp het. En Ardis? Heeft ze toen gehuild?'




  'Nee, ze heeft toen niet gehuild. Mijn moeder ging haar het nieuws vertellen en ze nam het heel goed op. Iedereen was erg opgelucht-dat wil zeggen, tot de volgende dag aan het ontbijt, toen Ardis uit het raam bleef kijken. Iemand vroeg haar waar ze naar keek en ze zei dat ze niet begreep waar Davy bleef.




  'Wat vreselijk.'




  'Ja, dat was het. Niemand wist wat we moesten doen. Twee dagen lang liepen we allemaal op onze tenen door het huis, bang dat Ardis gek aan het worden was. Ik weet dat ze het allemaal goed bedoelden toen ze zo voorzichtig met haar waren, maar ik had een tijdje in het leger gezeten en het een en ander gezien.'




  'Zoals?'




  'Dingen die ik me niet wil herinneren, waar ik zeker niet over wil praten. Maar ik had vrouwen gezien, mannen ook, die hadden gezien dat er vreselijke dingen waren gebeurd met de mensen van wie ze hielden. Ook zij hadden hun uiterste best gedaan om te doen alsof er niets was gebeurd.'




  'Wat heb je gedaan?' vroeg ze, aanvoelend dat hij degene was geweest die Ardis had geholpen.




  'Ik heb haar het lichaam van Davy laten zien.'




  Ze ging verzitten om hem aan te kijken. 'Zijn lichaam waar de vissen aan...'




  'Ja. Ik dacht dat ze door de schok misschien de werkelijkheid onder ogen zou zien.'




  'Gebeurde dat?'




  'Nee. Ze keek naar het lichaam maar zag het niet. Ze zei dat ze naar huis terug moest om er te zijn als Davy terugkwam van Ghost Island.'




  Hij haalde adem. 'Mijn familie was heel kwaad op me toen ik weer thuiskwam. Ze vonden dat Ardis in bed hoorde. Er was een vreselijke scène en iedereen ging tegen me tekeer. Je zou gedacht hebben dat ik een monster was en mijn eigen zuster kwaad wilde doen.'




  Ze hoorde dat zijn stem nog steeds gekwetst klonk.




  'Uiteindelijk was het mijn moeder die me vroeg wat ik met Ardis wilde doen en ik zei dat ik haar mee wilde nemen naar Ghost Island. alleen wij tweeën. Mijn moeder pakte eten en dekens voor ons in en onder protest van alle anderen, roeide ik Ardis naar het eiland.'




  'Wat heb je tegen haar gezegd?'




  'Eerst wist ik niet wat ik tegen haar moest zeggen, maar telkens als ze het over Davy had, zei ik tegen haar dat hij dood was. Ze negeerde me. Ze gedroeg zich net als anders, maar er was een zekere wildheid in haar ogen die ik niet eerder had gezien. Tegen de derde dag kon ik het niet langer uithouden. Ze zei iets over Davy en ik greep haar vast en schudde haar door elkaar en schreeuwde tegen haar dat Davy dood was en dat hij nooit meer terugkwam.'




  Hij drukte Maddie dichter tegen zich aan. 'Ardis begon tegen me te vechten, met alle kracht die in haar was. Ze wilde bij me vandaan. Ik wist niet wat ze wilde doen als ze inderdaad weg kon komen, maar ik was niet van plan haar los te laten om daar achter te komen. Ik probeerde haar nagels uit mijn gezicht te houden en toen ze me bleef schoppen, ging ik op haar benen zitten en trok haar schoenen uit.'




  Maddie keek naar hem op, maar hij duwde haar hoofd weer naar beneden.




  'Ik weet niet hoe lang ze doorvocht, maar het duurde een tijdje. Ik denk wel een uur of langer. Ik dacht dat ze moe werd, dus verslapte ik mijn greep op haar en zo vlug als een aal ontglipte ze me. Ik rende achter haar aan, maar ik kon haar niet vinden. Ik denk dat mijn zintuigen verdoofd waren, of zoiets, want ze besloop me van achteren en sloeg me ergens mee op mijn hoofd. Het duizelde me en een paar minuten was ik van de wereld.'




  'Wat deed ze toen?' Maddie voelde haar hart bonzen uit medeleven met het meisje.




  ik denk dat ze van plan was zichzelf te verdrinken, want ze zwom naar het vasteland. Het duurde een tijdje voor ik haar vond en tegen die tijd was ze zo ver in het water, dat ik niet zeker wist of het haar hoofd was dat ik zag of een kreeftenfuik. Ik ging achter haar aan. Ze kan heel goed zwemmen en ik dacht dat ik haar niet in zou kunnen halen.'




  'Maar dat is je gelukt.'




  'Ja. En toen ze in het water met me begon te vechten, trok ik haar omhoog, sloeg haar bewusteloos met een kaakslag en zwom toen met haar terug naar het eiland. We waren allebei door en door koud en ik wist dat er geen tijd was om een vuur te maken, dus trok ik ons onze kleren uit, trok haar op mijn schoot, wikkelde vier dekens om ons heen en probeerde ons warm te krijgen.'




  'En toen is ze gaan huilen,' zei Maddie zacht.




  Even zei hij geen woord. 'Toen ze wakker werd, sprak ze zo zacht dat ik haar nauwelijks kon horen. Ze zei dat zij en Davy hadden besloten te wachten tot ze getrouwd waren voor ze met elkaar naar bed gingen. Ze hadden besloten dat ze zoveel van elkaar wisten, dat ze dit ene zouden bewaren voor later. Ze zei dat ze altijd had geweten dat als ze naakt in de armen van een man zou zitten, dat dat de armen van Davy zouden zijn, niet die van haar broer en zeker niet de armen van haar lelijkste broer.'




  Maddie keek hem niet aan, want ze wist dat er tranen in zijn ogen waren, evenals in zijn stem.




  'Toen huilde Ardis. Ze huilde de rest van die dag en het grootste deel van de nacht. Ik maakte een vuur om onze kleren te drogen en we kleedden ons aan en ze huilde nog steeds. Ik kreeg haar zover dat ze een stukje kreeft at, maar verder niets. Ze -'




  Hij zweeg en Maddie wist dat hij niet verder kon gaan. Ze hief haar arm op om die om zijn hals te slaan en trok zijn gezicht naar beneden, zodat het in haar hals verstopt zat. 'Wat spijt me dat vreselijk.'




  Ze hield zijn gezicht een poosje tegen haar hals aan. Dus dit was de onverstoorbare, volmaakte kapitein Montgomery. Dit was de man die scheen te weten hoe je alles moest doen. Dit was de man die tegen mensen zei wat ze moesten doen en hoe.




  Ze streelde zijn haar en hield hem in haar armen, waarbij ze zich bedacht dat ze nog nooit een man zo na had gestaan als hem. In alle jaren dat ze geholpen door John de wereld rond had gereisd, had ze andere mensen op een afstand weten te houden. Het was gemakkelijk geweest de façade op te houden dat ze hertogin was, maar bij deze man kon ze geen enkele façade ophouden.




  'Wat is dat?' vroeg hij, zijn hoofd bewegend en haar hand in de zijne nemend.




  Het was de ring van Laurel die ze aan haar pink had gedaan. 'Niets,' zei ze, en trok haar hand weg.




  ik kan jou alles over mezelf vertellen, maar jij kunt me niets over jou vertellen, zit het zo?'




  Ze wilde protesteren dat het niet eerlijk was wat hij zei, dat er redenen waren waarom ze hem niets over zichzelf kon vertellen, maar dat deed ze niet. Maddie herinnerde zich dat de man had gezegd dat degenen die Laurel gevangen hielden kwaad waren dat ze gevolgd werd door iemand uit het leger.




  Ze schoof bij hem vandaan, ik heb u al minstens duizend keer gezegd, kapitein, dat ik u niet wil en niet nodig heb. Als u me nu wilt excuseren, ga ik terug naar het kamp.'




  Hij stond op en greep haar bij haar arm. 'Voor het geval je het niet hebt gemerkt, het is nacht en je bent moe en je moet rusten. We brengen hier de nacht door.'




  De nacht met hem doorbrengen? Het was één ding om samen met hem in een tent te slapen, maar nog iets heel anders om in de open lucht te slapen met niets anders tussen hen in dan een beetje berglucht. 'Ik ga de berg af.'




  Hij pakte weer haar arm. 'Nee, dat ga je niet.'




  Ze rukte zich los. 'ik ga absoluut terug naar het kamp. Als jij moe bent, kun je hier blijven, dat is jouw keus. ik probeer niet anderen mijn wil op te leggen. Wil je nu alsjeblieft opzij gaan?'




  Hij verroerde zich niet. 'Je bent nog steeds niet van plan me iets te vertellen, is het wel?' zei hij zacht.




  'Er valt niets te vertellen.' Ze keek woedend naar hem op, nauwelijks in staat iets te zien in het donker.




  'Wanneer ontmoet je hem weer?'




  'Over drie dagen,' zei ze, zonder erbij na te denken.




  Hij scheen over iets anders na te denken. 'Ik wil niet dat je vanavond naar het kamp teruggaat. Er is iets mis daar. Er is iets mis met een van je mensen en ik weet niet wie het is.'




  'Edith,' zei Maddie snel. 'Ik bedoel, als er iets mis is, weet ik zeker dat Edith de oorzaak is.'




  'Toby probeert erachter te komen, maar intussen wil ik dat je daar even niet komt.'




  'Dus je wilt dat ik de nacht hier in het bos doorbreng, met jou. Alleen. Zeg eens, kapitein, was het uw plan samen onder één deken te slapen?'




  "Maar, Miss Worth, die gedachte was niet bij me opgekomen. Heeft u altijd zulke wellustige gedachten, of worden die alleen door mij opgewekt?'




  'Val dood.' zei ze, en begon de berg af te lopen. Ze hoorde 'Ring naar zijn paard gaan; hij probeerde haar niet meer tegen te houden, dus kon ze een eindje wegkomen voor hij haar tegenhield. Wel verdikkeme, kon hij zich geluidloos voortbewegen? Ze vroeg zich af waar Hoort Goed was en of hij onder de indruk was van de bekwaamheden van deze jongeman. Waarschijnlijk niet, dacht ze. Hoort Goed was nooit erg onder de indruk van prestaties van een blanke.




  'Ach, kapitein Montgomery, wal een verrassing u hier te zien. Hoewel ik had kunnen raden dat u weer op de proppen zou komen. Sinds u in mijn leven bent gekomen, heb ik geen privacy meer gehad.'




  'Ik wil je iets laten zien.' Hij tilde haar rechterarm op en ze voelde iets zwaars om haar pols glijden. Een armband? Gaf hij haar nu, midden in de nacht, een armband?




  Toen hij haar arm liet zakken, merkte ze dat hij zwaarder was dan ze eerst had gedacht - en hij rammelde. 'Wat heb je in vredesnaam mompelde ze en toen wist ze wat hij gedaan had.




  Handboeien! Hij had haar met een handboei aan zich vastgemaakt. Ze gaf een ruk met haar arm en zag dat ze met ongeveer een halve meter ketting aan elkaar vastgeklonken zaten. 'Maak me los,' zei ze met opeengeklemde kaken.




  'Morgenochtend, maar nu heb ik wat slaap nodig en met dat stiekeme gedoe van jou, slaap ik er misschien doorheen als je weggaat.'




  Ze was zo kwaad dat ze niets kon zeggen.




  'Kom mee,' zei hij, alsof er niets aan de hand was en toen hij een stap deed, ging haar arm omhoog.




  Ze bleef staan waar ze stond.




  'Toe, kom nou. Je gaat toch niet dwarsliggen, hè? Je moet toch in kunnen zien dat dit de enige manier is. Ik kan je niet beschermen als ik slaap en ik kan je niet alleen de berg af laten gaan. Dat kun jij toch zelfs begrijpen.'




  Ze probeerde de brok in haar keel weg te slikken. 'Maak me los,' was het enige dat ze kon zeggen.




  'O, verdomme,' zei hij met de stem van een man die tot het uiterste is gedreven. Vervolgens tilde hij haar op en droeg haar weer de berg op naar de plek waar zijn paard stond.




  Ze verzette zich niet. Ze wist uit ervaring dat dat geen zin had, maar ze bleef stokstijf, als een plank, in zijn armen liggen.




  Toen hij bij zijn paard was, zette hij haar neer en begon het dier af te zadelen. Telkens als hij bewoog, rammelde de ketting en ging haar arm omhoog.




  'Ik vind dit een ondragelijke toestand.' zei ze zo kalm mogelijk, ik kan dit niet accepteren.'




  Hij haalde het zadel eraf en liep naar een boomstronk om het daarop neer te leggen en tijdens het lopen trok hij Maddie met zich mee. 'Je went er wel aan.' Hij draaide zich naar haar om. 'Luister, ik vind dit ook niet leuk, maar het moet. Ik heb lang en diep nagedacht voor ik het deed. Als je een verstandige vrouw was, zou ik misschien met je kunnen praten, maar ik kan net zo goed met mijn paard praten als met jou. Jij kunt zo mooi glimlachen en liegen en zingen en net zoals ik bij




  Boterbloem dingen door de vingers zie waar ik hem voor zou moeten straffen, vind ik van jou ook dingen goed, die ik niet goed zou moeten vinden.'




  Verstand? Deze man had het over verstand? Deze man, die dacht dat een paard dat hij bezat en een vrouw die hij zeker niet bezat hetzelfde waren, had het tegen haar over verstand?




  'Ik ben je paard niet,' zei ze kalm. 'Je kunt me niet vastbinden zoals je paard.'




  Hij wreef met een handvol gras over de bezwete rug van Boterbloem. 'Geloof me, ik wil het niet, maar ik zie geen andere oplossing. Ben je klaar om te gaan slapen? Ik ben doodmoe. Ik weet niet hoe jij zo laat naar bed kunt gaan. Misschien komt het door al die jaren dat je in Europa bent geweest. Wil je op je rechter- of op je linkerzij slapen?




  'Ik slaap alleen,' zei ze met nadruk.




  'Ik zal mijn best doen je dat mogelijk te maken. We hebben wat tussenruimte met deze ketting.' Hij trok haar mee naar haar paard en begon het af te zadelen.




  'Ik... Ik moet wat privacy hebben. Je zult me los moeten maken zodat ik even alleen kan zijn.' Ze probeerde zo oprecht mogelijk te klinken.




  'En dan kom je meteen weer terug en laat me je de handboeien weer omdoen?'




  'Zeker.'




  Zelfs in het donker zag ze zijn witte tanden schitteren toen hij naar haar glimlachte. 'Soms lijkt het misschien of ik achterlijk ben, maar ik heb in ieder geval geleerd dat jij, mijn kleine zangvogeltje, niet te vertrouwen bent. Je kunt achter die struiken daar gaan. Ik beloof dat ik niet zal kijken.'




  Maddie klemde haar lippen op elkaar. 'Ik ben van gedachten veranderd.'




  'Zoals je wilt, maar het wordt een lange nacht. Zo, welke deken wil jij?'




  Ze griste de eerste de beste deken uit zijn handen. Te bedenken dat ze kort geleden nog sympathie voor hem had gevoeld. Ze wilde kwaad weglopen, maar na een paar stappen kon ze niet verder. Met een ketting aan hem vastzitten, was alsof ze aan een boom vastzat. Als hij niet van zijn plaats kwam, kon zij dat ook niet.




  'O, neem me niet kwalijk,' zei ze met een stem die droop van het




  sarcasme, ik was even vergeten dat ik nu zelfs nog minder vrijheid heb dan ik heb gehad sinds ik je heb ontmoet. Nu kan ik niet eens meer lopen waar ik wil of slapen waar ik wil.'




  'Jij hebt misschien geen privacy nodig, maar ik wel.'




  'Ik wacht op je bij het paard.' zei ze iets te gretig.




  Hij grinnikte. 'Dat denk ik niet. Ik denk dat je tere gestel de schok zal moeten doorstaan.'




  Ze draaide zich met haar rug naar hem toe. Ze zou haar armen over elkaar geslagen hebben, maar hij moest zijn beide handen gebruiken en toen hij dat deed, trok hij de hare naar voren. Ze zag dat hij haar rechterhand aan zijn linkerhand had vastgemaakt, waardoor hij de hand waar hij het meeste mee deed vrij had.




  'Dat is beter.' zei hij.




  ik wil er niets over horen.'




  'Ben je van plan de hete nacht kwaad op me te blijven?'




  'De hete nacht? Als u het weten wilt, kapitein Montgomery. ik ben van plan de rest van mijn leven kwaad op u te blijven. Hebt u er geen enkel begrip voor dat ik een vrij mens ben en dat ik eigen rechten en wensen heb? Dat ik even veel recht op mijn vrijheid heb als u?'




  'Je hebt niet het recht om je te laten vermoorden en voor zover ik het kan bekijken, zit dat gevaar er dik in.'




  'Ik ben niet in gevaar.'




  'O, wie dan wel?'




  'Jij!' Ze sloeg haar vrije hand voor haar mond.




  'Dat is interessant. Heel interessant. Dus al dat stiekeme gedoe van je is geweest om mij te beschermen. Je bent zo dol op me dat je je leven op het spel zet om mij te beschermen.'




  'Nee, dat heb ik niet gezegd. Ik bedoelde alleen dat...' Ze had geen verklaring voor hem.




  'Kom, laten we gaan slapen. Je bent zo moe dat je je leugens door elkaar haalt.'




  Ze zette zich schrap om te proberen zich niet naar voren te laten trekken telkens als hij bewoog om twee dekens op de grond uit te spreiden, maar het lukte haar niet.




  'Sorry, maar verder krijg ik ze niet uit elkaar. We zullen met gestrekte armen moeten slapen.'




  'Dit is echt belachetijk. Maak je me los als ik zweer dat ik er niet vandoor zal gaan? Ik zal heel dicht bij je slapen, zo dichtbij dat je me




  hoort als ik me omdraai, maar haal dit alsjeblieft van mijn pols af. I iet is zwaar en het doet pijn.'




  Hij keerde zich naar haar toe en even dacht ze dat hij toe zou geven, maar toen zuchtte hij. 'Ik zou het graag doen, maar het kan niet. Welke kant wil jij?'




  Ze gaf een ruk aan de ketting, waardoor zijn arm omhoog ging en liep naar de linkerdeken. Ze ging liggen, haar arm opgeheven en naar hem wijzend.




  ik denk...' begon hij. ik bedoel...'




  Hij ging op de deken liggen die een halve meter van de hare lag en ze zag onmiddellijk wat het probleem was. Als hij op zijn rug lag, net als zij, moesten ze hun arm uitgestrekt houden, omdat hun dekens zo ver uit elkaar lagen. Het was al met al een nogal pijnlijke houding. Maar ze bezwoer dat ze iedere pijn zou verdragen voor ze nog iets tegen hem zei.




  'Je denkt niet dat we, eh... van plaats zouden kunnen wisselen? Als jij hier lag en ik daar zou het misschien beter gaan.'




  ik lig zo prettig als een gevangene maar liggen kan, kapitein."




  ik begrijp het. Je verroert je niet. al moet je de hete nacht pijn hebben, zit het zo?'




  Ze gaf geen antwoord, maar staarde naar de sterren, haar hete lichaam verstard van woede. Voor ze wist wat haar overkwam, lag hij bovenop haar, met zijn grote lichaam het hare volledig bedekkend. Automatisch begon ze te schoppen en te trappen.




  'Zou je even stil kunnen liggen?'zei hij geërgerd. 'Ik probeer alleen maar aan de andere kant van je te komen. Aangezien je weigert je te verroeren en aangezien je voortdurend klaagt dat ik je ruw behandel, is dit de enige manier.'




  Hij rolde van haar af en bleef even aan de andere kant liggen. 'O, sorry,' zei hij, terwijl hij over haar heen reikte om zijn deken te pakken. Terwijl hij dat deed, rustte zijn arm op haar borst en even keek hij op haar neer. Maddie hield haar adem in. denkend dal hij haar zou kussen. Maar hij fluisterde alleen maar: 'Nogmaals sorry,' en ging zo liggen dat hij haar niet meer aanraakte.




  Ze vervloekte zichzelf in een paar talen en probeerde haar armen over haar borst te vouwen, maar daardoor kwam de hand van kapitein Montgomery op haar borst te liggen. Ze gooide zijn arm van zich af alsof het iets smerigs was.




  ik wou dal je een besluit nam of ik een verkrachter ben of niet geïnteresseerd ben in vrouwen. Welterusten, mevrouw.'




  Maddie deed haar mond open om hem te vragen wat hij daarmee bedoelde, maar ze deed hem weerdicht. Ze was niet van plan hem wat dan ook te vragen. Ze trok de te dunne deken over zich heen en sloot haar ogen. Dacht ze dat ze kon slapen? Ze maakte zich zorgen over Laurel, ze zat vastgeketend aan een idioot, ze had het koud, ze had honger, haar korset sneed haar in tweeën en haar blaas was vol.




  Toen ze de diepe ademhaling van kapitein Montgomery hoorde, draaide ze zich om en siste tegen hem. 1 loc kon hij slapen? Er konden de meest vreselijke dingen gebeuren en mannen hadden altijd zin in eten en konden altijd slapen. Zet eten vooreen man neer en hij at het op. Leg een man horizontaal en hij valt in slaap - of hij begint de knoopjes van een jurk los te maken.




  Ze draaide zich om en keek hoe hij plat op zijn rug diep lag te slapen. Om hem heen lag een heel wapenarsenaal, allemaal klaar om afgevuurd te worden. Ze vroeg zich af of ze zijn pistool stiekem van hem af zou kunnen pakken. Misschien kon ze hem ermee bedreigen, zodat hij haar los zou maken. Ze schoof voorzichtig haar hand naar voren.




  'Waarom ontspan je je niet en ga je niet slapen en hou je niet op Indiaantje te spelen ?'




  Zijn stem maakte haar hevig aan het schrikken, ik dacht dat je sliep.'




  'Dat blijkt. Wat is er aan de hand?' I lij sprak weer voor ze kwaad kon worden. 'Behalve dat je het niet leuk vindt hier bij mij te zijn.'




  ik vind het niet leuk om vastgeketend te zitten, dat is het.'




  'Goed, dat heb je al gezegd. Ga nu maar slapen, dan is het gauw ochtend en dan zal ik dat ding losmaken. I let is voor mij ook niet bepaald prettig. Het is je misschien ontgaan, maar er zijn maar drie dekens. Ik geloof dat ik op een cactus lig.'




  'Mooi. Net goed. Ik hoop dat je niet verwacht dat ik de doorns eruit haal.'




  'Moet ik je een verhaaltje vertellen, zodat je kunt slapen ? Of een liedje voor je zingen?'




  'Met jouw stem? Ik hoor nog liever een koor kikkers.'




  'Jij zou voor mij kunnen zingen,' zei hij zacht. 'Dat zou ik fijn vinden.'




  'Een lied in ruil voor de sleutel.' zei ze snel.




  Hij bleef zo lang stil dat ze zich omdraaide om naar hem te kijken. 'Dat is een moeilijk dilemma. Om mijzelf een enorm groot genoegen te doen, zou ik jouw leven misschien op het spel zetten. Jij zou me net als de sirenen mijn dood in kunnen zingen. Of je eigen dood, als je zonder mij wegging. O, Maddie, dat is werkelijk een moeilijke keus.'




  Een groot deel van haar boosheid smolt weg en haar spieren werden iets minder gespannen. 'Vind je echt dat ik mooi zing? Je vindt me niet langer een gewone "rondreizende zangeres"?'




  'Ik maak me zorgen dat ik naar de het ga voor die opmerking en ik maak me nog meer zorgen dat ik die straf misschien heb verdiend. Maddie, je zou een dode tot leven kunnen brengen met die stem van je.'




  Ze draaide zich op haar zij naar hem toe. 'Echt waar ? Je hebt geen hekel meer aan opera?'




  'Ach, misschien wel.' Hij draaide een klein stukje in haar richting. 'Opera in het algemeen, bedoel ik. Maar van jouw stem ben ik gaan houden. Het geeft niet wat je zingt. Wat mij betreft zou je alles kunnen zingen.'




  'Ik heb wel eens populaire liedjes gezongen en ze zeiden dat ik heel goed was.'




  'Prachtig!' Hij snoof smalend. 'Je bent zo goed dat ik me ongerust maak dat God je binnenkort komt halen, omdat hij wil dat je de leiding neemt van Zijn hemelse koor.'




  'Werkelijk? Ik bedoel, kapitein, hoe kunt u zoiets zeggen? Er zijn op het moment ook nog andere zangeressen. Adelina Patti zingt' - haar stem zakte een octaaf - 'deze week in New York.




  ik heb toch verteld dat ik haar had horen zingen?'




  'Ik herinner me vaag dat er zoiets is gezegd.'




  ‘Ik kan je vertellen dat het geluid van haar stem me nooit heeft doen branden van verlangen naar haar.'




  Maddie glimlachte naar hem in het donker, toen stierf haar glimlach weg. 'Verlangen naar haar? Wal betekent dat? Dat je door mijn stem... naar me verlangt?'




  'Jazeker. Je weet dat ik het prettig vind bij je te zijn. Ik blijf hopen dat ik die draak voor je zal verslaan en dat je alleen voor mij zult zingen.' 'O.'




  'Je klinkt teleurgesteld. Dacht je dat ik iets anders bedoelde?'




  'Nee... nee, natuurlijk niet. Je had toch niets anders kunnen bedoelen? Dus kon ik toch onmogelijk denken dat je iets anders bedoelde? Je kon er gewoon niets anders van denken, dus natuurlijk heb ik begrepen wat je bedoelde.' Ze zweeg.




  'Mooi. Ik ben blij dat je me eens een keer begrijpt. Hoe graag ik ook de sleutel zou ruilen voor een lied, ik kan het niet doen. Jouw veiligheid is belangrijker dan al het genot op aarde.' Hij geeuwde. 'Hoe leuk ik het ook vind om met je te praten, ik denk dat we beter kunnen gaan slapen. Welterusten, mijn engel.'




  Maddie wilde er bezwaar tegen maken dat hij haar zo noemde, maar ze deed het niet. Ze was nog steeds boos op hem, maar door zijn woorden over haar zingen was ze een stuk gekalmeerd. Ze sloot haar ogen en na een paar minuten sliep ze.




  'Ring ging op zijn zij liggen zonder de ketting te bewegen die op de grond tussen hen in lag en keek naar haar. Onwillekeurig glimlachte hij. Ze was werkelijk onmogelijk. Onmogelijk, ja, maar de meest fantastische vrouw die hij ooit had ontmoet. Hij verlangde naar haar, dacht hij. Nog nooit in de geschiedenis had een mens zozeer naar iemand verlangd als hij naar haar. Maar zij was er nog niet klaar voor. Ze begon hem nog maar net als mens te zien. Hem, niet zomaar een man, maar hèm. En dat was wat hij meer dan alles op aarde wilde, meer dan hij ooit iets had gewild: hij wilde dat zij net zo naar hem verlangde als hij naar haar. Hij begeerde haar op alle mogelijke manieren waarop een man een vrouw kan begeren - maar hij wilde dat ze hem op dezelfde manier zou begeren.




  Hij glimlachte naar haar in het donker. Ik moet gewoon zorgen dat je beter naar me kijkt, dat is alles, dacht hij. Ik moet zorgen dat je me ziet als man. Ik wil iets van die hartstocht die je aan je muziek geeft. Hij stak zijn vrije hand uit over de ruimte tussen hen in en raakte haar vingertoppen aan. Als een baby krulde ze haar vingers om de zijne. Met een glimlach viel hij in slaap.




  'Maddie,' zei 'Ring zacht, 'word wakker.'




  Langzaam werd ze wakker en ze glimlachte toen ze hem zo dicht bij zich zag. 'Goedemor-' zei ze. maar hij onderbrak haar door zijn lippen op de hare te leggen. Ze was even verbaasd en sloot toen haar ogen. Toen begonnen zijn lippen tegen de hare te bewegen, maar hij kuste haar niet, hij praatte tegen haar.




  'Er komt iemand aan. Doe alsjeblieft wat ik zeg. Haal alsjeblieft geen stommiteit uit. Volg mijn aanwijzingen.'




  Ze knikte tegen zijn lippen aan. Ze wilde hem blijven kussen, maar ze zag dat zijn aandacht nu bij de geluiden was die uit de bossen om hen heen kwamen. Het was heel vroeg in de morgen, het licht was grauw en koud.




  In één beweging trok hij haar snel in zijn armen en schoof haar onder zich. Ze wist dat hij dat hoofdzakelijk deed om haar te beschermen, want terwijl hij haar naar zich toetrok, had hij ook zijn pistool onder haar geschoven. Hij had de andere hand op zijn mes, maar dat vond ze niet erg. Ze sloeg haar vrije arm om zijn hals en opende haar mond onder de zijne toen hij haar nogmaals kuste.




  ‘Ik kan me niet concentreren als je dat doet,' zei hij en ze voelde zij n hart tegen het hare kloppen. 'Ik ga proberen deze loste maken. Maddie, zweer dat je het doet als ik je zeg dat je weg moet rennen.'




  Toen begon ze na te denken over wat hij zei. Degene die hij hoorde (haar hart klopte zo luid dat ze zelf niets hoorde), kon Hoort Goed niet zijn, want als die iemand wilde besluipen, zou hij dat doen zonder geluid te maken.




  Voor 'Ring de handboeien los kon krijgen, voelde ze zijn grote lichaam verstarren van spanning en zijn hand klemde zich om het pistool onder haar rug. Hij rolde zo ver als met de ketting mogelijk was bij haar vandaan en ging rechtop zitten, maar hij was niet snel genoeg. Boven hen uit torende een man die tegen een boom geleund stond en een pistool vaag op het hoofd van 'Ring gericht hield.




  'Wat hebben we hier?' vroeg de man. 'Een paar aan elkaar geketende tortelduifjes. Wat is er, man, kun je je meisje niet bij je houden, zodat je haar vast moet klinken?' Hij gebaarde dat 'Ring zijn pistool weg moest gooien en dat deed 'Ring.




  Maddie keek naar 'Ring, zag de manier waarop hij woedend naar de man keek, maar hij zei niets.




  'Wat wil je," vroeg Maddie. De man zag er niet uit als een rover of de schurken die ze ooit had ontmoet. Hij zag eruit als een gokker of een valsspeler. Misschien was hij naar deze streek gekomen om de mijnwerkers hun goud af te troggelen.




  'Ah, dus de dame kan praten, maar de heer niet.' Hij keek weer naar 'Ring. 'Heb jij iets te zeggen, makker?'




  'Wat doe je hier?'




  'Kijken wat ik te weten kan komen. Heb je geld bij je?'




  Toen 'Ring geen antwoord gaf, hield Maddie haar adem in. Ze hoopte dat hij niet ging proberen de hetd uit te hangen, terwijl die man een pistool op hen gericht hield. 'Ja, in mijn zadeltas heb ik een zak met stofgoud,' zei ze snel.




  'Geef het hem niet,' zei 'Ring.




  Maddie begon bang te worden. Soms kon een eenvoudige beroving een moordpartij worden als de slachtoffers weigerden slachtoffer te zijn. 'Je kunt alles krijgen,' zei ze. 'Neem alles maar.'




  'Dat is nog eens een verstandige dame.' De man deed een stap naar haar toe. 'Hoor jij daar ook bij? Kan ik jou ook krijgen?'




  Automatisch schoof Maddie dichter naar 'Ring toe, maar 'Ring hield zijn ogen op de man gericht en besteedde geen aandacht aan haar.




  'De dame schijnt u aardig te vinden.' De man lachte en Maddie lachte bijna terug. Hij was bepaald een knappe man en als hij zo glimlachte, gebeurde er iets met haar nekharen. 'Ring zag hoe ze op de man reageerde en uit zijn ooghoek keek hij haar bestraffend aan.




  De man lachte even. 'Jaloers, meneer? Dat zou ik ook zijn, als ik jou was. Dat is een heel knappe vrouw. Met een goed figuur.' Hij schoof zijn hoed naar achteren met de loop van zijn pistool, waardoor de zwarte krullen opzijn voorhoofd tevoorschijn kwamen. 'Wat zal ik nu eens met jullie doen?'




  'We zullen je het goud geven en dan kun je weggaan,' opperde Maddie. Ze begreep niet wat er met 'Ring aan de hand was. Meestal had hij overal een hoop commentaar op, maar nu zat hij daar maar en zei niets. Met een snelle blik op zijn rug zag ze dat hij probeerde de handboeien los te maken. O, nee, dacht ze, hij gaat zichzelf losmaken en de man bespringen. Ze wist niet zeker wat ze moest doen, maar zijn leven in de waagschaal stellen voor wat goud was het risico niet waard.




  De man voorkwam dat ze iets moest doen. 'Geef mij die sleutel maar,' zei de man zacht met een glimlach tegen 'Ring. 'Ik denk dat ik een vent van jouw omvang liever in de boeien laat zitten.'




  Maddie haalde opgelucht adem toen 'Ring de man de sleutel van de handboeien gaf en toen 'Ring eruitzag alsof hij van plan was de gewapende man aan te vallen, rolde Maddie tegen hem aan.




  De man sprong bij hen vandaan. 'Het ziet ernaar uit dat dat vrouwtje niet wil dat je iets geks probeert. Dat komt me niet slecht uit.' De man richtte zich in zijn volle lengte op. Hij was niet zo lang als 'Ring, zag Maddie, maar toch was hij vrij lang.




  'Laten we ter zake komen. Ik neem alles mee wat jullie tweeën hebben.'




  'Dat had je gedacht,' zei 'Ring.




  'Niet vechten alsjeblieft,' zei Maddie.




  'Hoor je dat? Ze wil niet dat we vechten. Dat vind ik best. Ik zou het vervelend vinden je een pak rammel te moeten geven.'




  Maddie wist dat ze iets zou moeten doen om te zorgen dat de mannen niet gingen vechten. 'Neem alles maar,' zei ze. 'Wij hebben niets nodig. Neem alles maar mee.'




  'Die grote zwarte ook?'




  'Satan?' zei Maddie. 'Natuurlijk. Neem hem maar, maar ik waarschuw je dat het een gemenerik is, hij laat zich niet gemakkelijk berijden.'




  'Satan? Een goede naam voor zo'n mooi beest.'




  De man liep naar het paard en toen hij met zijn zijkant naar hen toestond, voelde Maddie dat de spieren van 'Ring zich spanden voor de sprong. Ze sprong op zijn rug. 'Doe het alsjeblieft niet. Hij heeft een pistool. Je zou gewond kunnen raken.'




  ik zou hem kunnen grijpen,' fluisterde 'Ring.




  'Niet met mij aan je vastgeketend. 'Ring, probeer het alsjeblieft niet. Het zijn maar bezittingen. Ze betekenen niets. We lopen naar beneden en dan kopen we andere paarden. Ik zal je geld geven als je niets hebt.'




  Hij draaide zijn hoofd om en keek haar aan. 'Ben je bang dat ik gewond zal raken? Dan zou je van me af zijn.'




  Ze legde haar hoofd op zijn schouder. 'Ga alsjeblieft niet de hetd uithangen.'




  Hij kuste haar voorhoofd. 'Goed.'




  De man draaide zich weer naar hen om. 'Zijn jullie het eens?'




  'Neem maar wat je wilt,' zei Maddie. 'Geef ons alleen de sleutel van de handboeien terug en laat ons met rust.'




  De man glimlachte naar haar en weer was ze gecharmeerd van zijn glimlach. Ze voelde dat 'Ring zich omdraaide en dreigend naar haar keek, maar dat vond ze niet erg. De man glimlachte nogmaals en begon de paarden op te zadelen. Ze hield 'Ring stevig vast, terwijl de man de wapens pakte die om hen heen lagen.




  'Die dekens neem ik ook mee,' zei de man.




  'Weer moest Maddie 'Ring vasthouden, omdat hij de man te lijf wilde gaan. Ze gaf hem de dekens.




  Ze zei niets toen de man op 'Rings paard stapte. 'De sleutel,' zei ze.




  1 lij slak zijn hand in zijn zak, haalde de sleutel eruit en keek er even naar. ik zou graag willen weten waarom jullie aan elkaar geketend zitten. Het lijkt erop dat een van jullie niet wil dat de ander ervandoor gaat.' I lij keek 'Ring brutaal aan. ik hoef mijn vrouwen in ieder geval niet aan me vast te binden.' Hij keek naar de sleutel, grijnsde er toen naar en stopte hem weer in zijn zak. ik denk dat ik jullie aan elkaar laat zitten.'




  En daarmee reed hij weg, Maddies paard achter zich aan voerend.




  De man was nog niet uit het zicht of 'Ring was al overeind en ging achter hem aan. Maddie zat aan 'Ring vast en werd natuurlijk meegesleept.




  'Blijf eens staan!'zei ze, terwijl ze over een stronk struikelde. 'Hij is al weg en je kunt hem niet inhalen, niet te voet en niet met mij aan je vast. Ik wou dat hij ons de sleutel had gegeven.'




  Hij draaide zich om. 'Het leek erop dat je met hem mee wilde. Misschien wilde je die dingen losmaken zodat je met hem mee kon gaan.'




  'Wat zeg je? Ik wilde met hem meegaan? Ben je gek geworden?'




  'Ik heb gezien hoe je naar hem glimlachte.'




  Ze keek hem woedend aan. ik kan het niet geloven! Misschien heb ik je leven wel gered door te voorkomen dat je een man te lijf bent gegaan die je onder schot hield en nu krijg je een aanval van jaloezie.'




  'Jaloezie? Ik zeg alleen maar wat ik heb gezien. Je stortte je bijna op hem. 1 let is een wonder dat je hem niet hebt gevraagd om jou ook mee te nemen.'




  Maddie wilde hem de huid vol schetden, maar ontspande zich toen en glimlachte. Het was eigenlijk wel leuk dat hij jaloers was. 'Hij was de knapste rover die ik ooit heb gezien. Ik denk niet dat hij een pistool hoeft te gebruiken als hij vrouwen berooft. Hij hoeft alleen maar naar ze te glimlachen en dan wed ik dat ze hem alles geven wat hij hebben wil.'




  'Ring bleef haar een tijdje kwaad aan staan kijken en toen zag ze dat hij zich ontspande. Hij glimlachte naar haar en Maddie bedacht dat de rover niet de enige was die een vrouw kon laten doen wat hij wilde. 'Nou, daar staan we dan met z'n tweeën aan elkaar vastgeketend. zonder paarden, zonder dekens, zonder iets. maar drie voile dagen voor je ergens anders moet zijn. Waarom blijven we niet hier en houden een korte vakantie?'




  Maddie stond zo ver bij hem vandaan als met de ketting mogelijk was. 'Hier blijven? We kunnen hier niet blijven.'




  'Waarom niet ? Jij hebt even rust nodig en je hebt gezegd dat je pas over drie dagen weer met iemand hebt afgesproken, dus neem ik aan dat dat betekent dat je pas over drie dagen weer hoeft te zingen, dus waarom zouden we hier niet blijven? Heb je niet genoeg van dat kamp en van het slapen in een tent?'




  'Dat is zo, maar ik kan niet met jou hier blijven.'




  'Waarom niet?'




  Ze sloot even haar ogen. Hoe kon hij zo stom zijn? 'Omdat jij een man bent en ik een vrouw. En bovendien zitten we aan elkaar geketend. Is dat een antwoord op je vraag?'




  Hij bleef haar een ogenblik aan staan kijken, alsof hij probeerde te begrijpen wat ze bedoelde. Ten slotte zei hij: 'O, ik begrijp het. Je maakte je zorgen dat ik... Je weet wel. Ik denk dat ik weer als verkrachter word gedoodverfd. Als ik nu eens beloof dat ik je niet onfatsoenlijk zal bejegenen? Als ik zweer dat ik je niet aan zal raken? hetpt dat?'




  Maddie keek hem aan. Drie dagen alleen in de bossen met een man. een man zoals kapitein Montgomery. Dat moest ze niet doen. Absoluut niet. Natuurlijk moest ze het niet doen. Eigenlijk zou ze de berg af moeten dalen, Sam de handboeien moeten laten verwijderen en dan de dagen vredig alleen in haar tent door moeten brengen. Met lezen. En zich zorgen maken over Laurel. Alleen.




  'Je zou op je erewoord moeten zweren,' hoorde ze zichzelf zeggen. 'Ik bedoel, ik zou geen zin hebben om je ieder ogenblik van me af te moeten houden.' Hoewel ze kippevel kreeg bij die gedachte. Stel dat het haar niet lukte?




  Hij keek haar plechtig aan. ik zweer dat ik je niet aan zal raken. Ik zou het zweren op mijn moeders graf, maar ze is nog springlevend, dus denk ik dat je me op mijn woord moet geloven. Ik zweer dat ik je niet aan zal raken, wat er ook gebeurt.'




  'Wat er ook gebeurt?'




  Hij deed een stap naar haar toe en toen hij sprak, was zijn stem heel zacht, ik zal je niet aanraken, hoe graag ik dat ook zou willen. Hoe lekker je haar ook ruikt als het warm is geworden door de zon. Ook al zou ik er tien jaar van mijn leven voor over hebben om jouw naakte lichaam tegen het mijne te voelen. Ook al word ik achtervolgd door de herinnering aan jou voor me op het zadel, jouw dijbenen tegen de mijne. Al zijn de nachten in de bergen koud en zullen we samen moeten slapen, omdat we samen geboeid zijn. Al passen onze lichamen volmaakt in elkaar, ik zal je niet aanraken.'




  Maddie sloot haar ogen. Zijn stem was zo zacht dat ze hem nauwelijks kon horen, hoewel hij zo dicht bij haar stond dat ze zijn adem op haar gezicht voelde. Hij legde zijn hand tegen de zijkant van haar gezicht, zijn vingertoppen in haar haar, zijn duim tegen haar mondhoek.




  'Ik zweer dat ik je hals niet zal kussen, of je ogen, of het kleine adertje in je slaap. Ook zal ik je ronde, blanke schouders niet kussen, of je middel, of je dijbenen, of de wreef van je linkervoet. Ik zal de holte van je arm niet likken, of je vingers een voor een in mijn mond sloppen en erop zuigen. Heb je honger?'




  Maddie voelde haar knieën knikken en haar hete lichaam werd zacht en gedwee. 'Wat?' stamelde ze fluisterend. Ze deed langzaam haar ogen open. Ze zag zijn volle onderlip en moest zich inhouden om niet met haar vingertop onder zijn snorde ronding van zijn bovenlipte strelen. Zijn overhemd stond tot halverwege zijn borst open en ze wilde bijten in de met haar begroeide huid die ze zag.




  'Ik vroeg of je honger had. Voel je je wel goed? Je ziet een beetje bleek.'




  Maddie deed haar ogen iets verder open en staarde hem aan. Had hij alles gezegd wat ze had gehoord? 'Wat heb je tegen me gezegd?'




  I lij legde zijn handen onder haar oksels en trok haar rechtop. 'Misschien moeten we toch de berg afdalen. hoewel ik echt denk dat je rust nodig hebt. De afgelopen paar dagen beginnen hun tol van je te eisen.'




  Maddie schudde haar hoofd om alles hetder op een rijtje te krijgen, ik wil dat je herhaalt wat je hebt gezegd over... over dat je mij niet zou aanraken.'




  'Ik heb gezworen dat ik je onder geen enkele omstandigheid aan zou raken. Was dat niet waar je je zorgen over maakte? Je hebt gezegd dat je je ongerust maakte over wat ik met je zou kunnen doen, gezien het feit dat ik een man ben en jij een vrouw. Ik probeerde je alleen maar gerust te stellen.' Hij keek omhoog naar de lucht. 'Weet je, ik denk dat het wel eens zou kunnen gaan regenen. Als we hier blijven, kunnen we beter wat beschutting zoeken en hout om een vuur te maken.'




  Maddie vroeg zich af of ze misschien een beetje gek aan het worden was. Had ze zich verbeeld wat hij had gezegd? Hij begon te lopen en omdat ze aan hem vast zat, had ze geen andere keus dan hem te volgen. 'Wat zei je over... over samen slapen?'




  'Ik zei dat het koud is hier in de bergen en dat we samen zouden moeten slapen om warm te blijven. Kijk daar is een overhangende rots. Daar kunnen we ons kamp opslaan. Ik denk dat er genoeg plaats is voor ons en een vuur. Maar hoe krijgen we een vuur aan de gang? Jij hebt zeker geen lucifers?'




  'Nee,' zei ze zacht, naar zijn rug kijkend terwijl ze achter hem aanliep. Ineens bleef ze staan, ik zet verder geen stap als je niet herhaalt wat je tegen me hebt gezegd, dat over mijn haar en... mijn voet.'




  Hij draaide zich langzaam om en glimlachte vaderlijk. 'Je hebt twee voeten, een linker en een rechter en je hebt heel leuk haar. Verder nog iets?'




  Maddie wilde nog meer zeggen, maar hield zich in. Dit spelletje kon zij ook spelen. Nou ja, misschien. Ze kon zich niet indenken dat ze tegen hem zei dat ze wilde zien hoe de welving van zijn bovenlip was. Ze liep langs hem heen, waarbij ze haar best deed om hooghartig te doen. ik heb geen lucifers nodig om een vuur te maken. Mijn vader -' Ze zweeg toen hij bleef staan en haar door zijn onbeweeglijkheid naar achteren trok.




  'Je vader,' zei hij zacht.




  Ze glimlachte liefjes. 'Ja, mijn vader. Mijn vader heeft me wat dingen geleerd om in leven te kunnen blijven.'




  'Zoals vuur maken zonder lucifers? Twee stokjes tegen elkaar wrijven? Heb je enig idee hoe lang dat duurt en hoe moeilijk dat is?'




  ik weet precies hoe lang dat duurt en als je het zo vaak had gedaan als ik, zou je weten dat het niet zo moeilijk is. Ik heb misschien geen lucifers bij me, die worden nat, maar ik heb altijd een vuurslagen een vuursteen bij me. Mijn vader zei dat een man - of een vrouw in dit geval - in leven kon blijven als hij iets had om vuur te maken, een konijnestrik, een paar vishaakjes en een mes.'




  'En ik neem aan dat je dat allemaal bij je hebt.'




  'Natuurlijk,' zei ze zelfgenoegzaam. 'Heb jij die dingen niet bij je als je het kamp verlaat? Je weet nooit of je misschien zonder paard komt te zitten. Vertel me niet, kapitein Montgomery, dat u alles op uw paard heeft laten zitten?' Ze wist het niet zeker, aangezien hij zo snel zijn gezicht afwendde, maar ze dacht dat hij een kleur van verlegenheid had gekregen. Wie geneerde zich nu?




  Haar vader had haar geleerd wat ze bij zich moest dragen en hoe. Tijdens de lange reis in de hobbelende diligence nadat ze uit het oosten was vertrokken, had ze een paar uur zoetgebracht met het naaien van een paar zakken aan de binnenkant van haar wijde paardrijrok. Ze had de zakken zo klein mogelijk gemaakt en ongeveer halverwege, zodat ze bij haar middel niet te zien zouden zijn.




  Terwijl ze nu naar de rug van "Ring keek, wist ze dat ze haar rok op zou moeten tillen om bij de zak te komen en plotseling herinnerde ze zich wat ze in de slaapkamer van een Franse sopraan Wad meegemaakt. Maddie kon zich haar naam niet herinneren, alleen dat haar G's verschrikkelijk waren, maar die dag had Maddie de lange onderbroek van de zangeres - als je haar zo kon noemen - over een stoel zien hangen. Ze was van dunne, prachtige zachte Zwitserse batist gemaakt. De stof was zo dun dat ze bijna doorzichtig was en van een mooie, roze kleur, als de blos van een jong meisje. Maddie had erom gelachen en tegen de zangeres gezegd dat je er niets aan had, want dat ze zou zo versleten zijn. De zangeres had Maddie in de spiegel aangekeken en gezegd: 'Ze scheurt ook heel gemakkelijk.' Maddie had toen geen idee gehad wat de vrouw bedoelde.




  Nu wilde ze dat ze ondergoed aanhad van roze, Zwitserse batist in plaats van de dikke, praktische, onverslijtbare katoenen onderbroek die ze aanhad. 'Ring had gezegd dat hij er tien jaar van zijn leven voor over zou hebben om haar naakte lichaam tegen het zijne aan te kunnen houden. Zij zou misschien vijf jaar van haar leven - niet de jaren dat ze zong, natuurlijk, maar de jaren daarna - geven om in zijn armen te kunnen zijn.




  Ze tilde haar rok op en haalde de vuurslag uit de verborgen zak aan de onderkant van haar rok, maar hij keek niet naar haar.




  Vervolgens haalde ze met 'Ring aan zich vast een stuk van de droge binnenbast van een cederboom en beet een stukje katoenpluis af van een katoenboom bij de rivier. Haar vader had haar voorgedaan hoe ze de vuurslag in de ene hand moest houden en ermee op de vuursteen moest slaan. Ze had het heel vaak gedaan, maar nu 'Ring op haar vingers keek, leek het of ze zich niet kon concentreren.




  'Hier, voorzichtig,' zei hij en hij nam de vuurslag en de vuursteen van haar over. 'Je moet er niet tegen blazen als een orkaan op zee, het moet een kus zijn. Zo.'




  Ze zaten zo dicht bij elkaar dat hun hoofden elkaar bijna raakten en hij keek met getuite lippen naar haar op, alsof hij haar wilde kussen. Zachtjes blies hij tegen haar lippen.




  'Een voorzichtige kus,' zei hij, naar het kleine hoopje tondel kijkend. 'Alsof je een maagd kust.' Hij keek haar aan en de intensiteit in zijn ogen gaf haar een droge keel. 'Of een kus voor een vrouw die nagenoeg maagd is.'




  'Hoe?' zei ze en tot haar afgrijzen piepte haar stem.




  Hij keek naar de katoenpluis en het stukje hout. 'Een man, als het tenminste iemand is die belang hecht aan het resultaat, kan niet verwachten dat een maagd net zo is als andere vrouwen. Hij kan haar niet gewoon op een dag nemen en verwachten dat zij hem dan ook wil. Nee, hij moet haar eerst bewust maken van wat er te willen is.'




  'O?' zei Maddie. Haar stem piepte niet, maar hij was hoger dan anders. 'Wat is er te willen?'




  'Liefde. Hartstocht. Aanraking. Gevoel. Soms zijn maagden moeilijk... wakker te maken, om het zo te zeggen. Soms hebben vrouwen die heel lang maagd zijn hun gevoelens begraven, of ze zijn ze vergeten en hebben ze vervangen door andere dingen en dan moeten er speciale dingen gedaan worden met die vrouwen.'




  'Speciale dingen?' Er liep een klein druppeltje zweet over Maddies rug.




  'Ze moeten leren zien dat er iets in... laten we het het leven noemen, voor ze te halen is. Ze moeten leren kijken naar mannen-maar ik denk dat hetzelfde voor mannelijke maagden geldt, zou het niet?'




  'Zeker, natuurlijk. Wat moet een vrouw in een man zien?'




  'Hoe ze zich voelt als hij haar kust, haar aanraakt, haar in zijn armen houdt.' Zijn stem werd zachter en ze moest zich naar voren buigen om hem te kunnen horen. 'Hoe ze zich voelt als hij met haar vrijt en haar liefkoost. Hij moet haar eerst naar die dingen laten verlangen, zodat ze ervan leert genieten. Soms weten maagden niet eens dat liefde, het soort liefde dat er tussen rijpe, gezonde volwassenen is, bestaat. Weet je, die zweterige, wellustige, harde, beukende liefde, het soort liefde waarbij je aan het eind denkt dat je doodgaat bij de climax, een climax die je uitput en bevredigt zoals niets ter wereld kan.'




  Maddies bovenlip begon te transpireren. 'Jazeker,' zei ze met licht krakende stem. 'Dat soort liefde.'




  'Met een maagd moet je daar naartoe werken.'




  'H-hoe?'




  'Je moet tegen haar praten, bijvoorbeeld. Maagden zijn dol op woorden. Zeg tegen haar dat je haar oren en haar haar zou willen kussen. Raak haar borst aan. Niet hard, let wel, dat komt later, maar eerst heel licht. Kus haar gesloten oogleden. Maagden vinden dat heerlijk. Vrij met haar handen.' Hij tilde Maddies hand op en vlocht haar vingers door de zijne, met zijn duim over haar handpalm wrijvend. 'Sommige mensen beseffen niet hoe gevoelig handen kunnen zijn, hoe ontzettend veel vingertoppen kunnen voelen, of welke delen van het lichaam die vingertoppen allemaal kunnen aanraken, strelen en liefkozen. Maar jij weet dat, nietwaar?'




  Ze probeerde niet eens om iets te zeggen, maar keek naar zijn grote hand die haar kleine hand vasthield en knikte.




  'Ja, een maagd moetje uitgebreid het hof maken. Je moet aandacht aan ze besteden. Een maagd moet om een man geven voor ze zich kan ontspannen en hem op haar beurt kan beminnen.'




  Ineens liet hij haar hand vallen en schoof bij haar vandaan. 'Kijk daar eens. Ik was zo druk aan het filosoferen, dat ik het vuur hetemaal vergeten ben.'




  Maddie keek hem over de kleine vlammetjes heen aan. Haar keel was droog en haar lichaam tintelde van haar tenen tot de inplant van haar haar. Ze durfde niet te proberen op te staan, omdat ze dacht dat haar benen haar niet zouden houden.




  Hij leunde achterover en lachte naar haar. 'Wat een vreemd onderwerp van gesprek.'




  'Ja,' bracht ze met moeite uit.




  'Wat weet ik eigenlijk van vrouwen? Je hebt gehoord waarom mijn vader Toby in dienst heeft genomen en je hebt Toby horen zeggen dat ik niet in vrouwen ben geïnteresseerd, dus hoe zou ik iets van maagden kunnen weten, of andere soorten vrouwen? Hoe zijn we hier eigenlijk op gekomen? O, ja, ik weet het weer, het vuur. Weet je, we hadden eigenlijk die strik die je zegt te hebben, moeten gebruiken vóór we het vuur maakten.' Hij grijnsde naar haar. 'Maar misschien is een vuur net als een maagd en kun je het weer laten opvlammen als je de juiste kussen kent.'Hij stond open toen hij dat deed, trok hij Maddie mee omhoog. Ze zakte door haar knieën en hij ving haar op onder haar armen. 'Is er iets met je? Je ziet er niet goed uit. Je bent lijkbleek en je bent klam. Je wordt toch niet ziek?'




  'Blijf met je handen van me af.' fluisterde ze. Voor ik me belachetijk maak en me in je armen stort, dacht ze.




  'O, sorry,' zei hij en hij liet haar zo plotseling los dat ze bijna viel. Ze greep zich aan zijn broekriem vast toen ze begon te vallen. Hij stond haar volkomen onaangedaan gade te slaan, zijn handen langs zijn zij uitgestrekt om te laten zien dat hij haar niet zou aanraken.




  Ze kon zich herstellen voor ze de grond raakte. Ze ging voor hem staan, zo ver bij hem vandaan als met de ketting mogelijk was. 'Laten we g-gaan-' Haar stem. die anders zo volmaakte machine van haar, verried haar weer.




  Misschien moeten we nergens heen gaan.' zei hij bezorgd, ik weet niet zeker of het wel goed met je is.'




  'Konijn.'bracht ze ten slotte met moeite uit. 'Konijn vangen.' Maddie begon te lopen, 'Ring achter zich aantrekkend, zodat ze niet zag dat hij zijn zakdoek te voorschijn haalde, over zijn gezicht en bezwete handpalmen veegde, vervolgens zijn hand in zijn broek stak om daar alles weer op orde te brengen, daarna weer zijn gezicht afveegde en toen, naar haar lopende gestalte kijkend, zijn ogen zo stijf dichtdeed dat hij er een paar tranen uitperste. Toen ze naar hem omkeek, glimlachte hij naar haar, alsof hij volkomen onbezorgd was.




  Maddie was nog nooit zo in de war geweest. Ze had altijd geweten wat ze met haar leven wilde doen en had haar plannen daarnaar gericht, maar nu, met deze man, wist ze nooit wat er ging gebeuren. Ze wist niet alleen niet wat er ging gebeuren, ze had ook geen verklaring voor wat er gebeurde.




  Ze bleef' kapitein Montgomery vragen wat er aan de hand was, maar hij glimlachte alleen maar. Het ene ogenblik leek hij haar te begeren en even later leek hij niet te weten dat ze nog bestond - of dat ze bestond en vrouw was.




  Hij hielp haar met de knoopjes van haar rijkleed (ook al zaten ze aan de voorkant) en hij hielp haar met de bandjes van haar korset, die ze gebruikten om een konijnestrik te maken. Hij lachte haar uit toen ze het ten slotte niet langer uit kon houden en achter een struik ging zitten plassen. Daarna liet ze hem zingen telkens als ze moest, al deed het geluid pijn aan haar oren.




  Ze kon geen hoogte van hem krijgen. Het ene moment dacht ze zeker te weten dat hij een gewichtigdoenerige betweter was en het volgende moment vertelde hij haar van zijn zuster Ardis. Het ene ogenblik leek hij koud en gevoelloos en dan leek hij weer vol opgekropte emoties te zitten. Het ene moment leek hij haar te begeren en twee tellen later bekeek hij haar niet meer.Wat een dag, dacht Maddie, toen de zon begon onder te gaan. Ze hadden de vishaakjes die ze aan de binnenkant van haar rok had gebruikt om een paar grote bergforellen te vangen, ze hadden meer dan een uur naast elkaar liggen wachten op een kalkoen die ze hadden horen aankomen, waarna 'Ring de vogel had gevangen met de strik die ze van de bandjes van haar korset hadden gemaakt. Maddie had hem geplukt en hij had gelachen, omdat hij niet geloofde dat ze dat kon.




  Aan het eind van de middag was 'Ring een zwerm bijen gevolgd naar een holle boom en Maddie had hem gesmeekt niet te proberen de bijen te pakken, maar hij was niet tegen te houden. I lij had een fakkel gemaakt van droog cederhout en de bijen daarmee bedwelmd, maar zodra zijn hand de boom inging, waren de bijen wakker geworden en om hem heen gaan zwermen.




  Hij kwam de boom uiten begon te rennen, Maddie achter zich aanslepend, en toen ze niet snel genoeg kon volgen, nam hij haar onder zijn arm en rende verder naar de beek.




  Ze waren de bijen kwijt, maar ze waren doorweekt met ijskoud water. Toen Maddie tegen hem begon te schetden, grijnsde hij en hield een handvol honingraat omhoog. hetaas was de honingraat bedekt met woedende bijen.




  Binnen een paar seconden waren ze naar bijen aan het slaan, waarbij Maddie probeerde haar evenwicht te bewaren terwijl ze danste aan het uiteinde van de ketting waarmee ze aan 'Ring vastzat. Maar door hoeveel bijen ze ook werden aangevallen, 'Ring liet die raat niet los.




  Nu zaten ze samen bij het grote vuur dat 'Ring had gemaakt, ineengedoken in hun natte kleren. Ze hadden niets anders om aan te trekken. niets om zich mee te bedekken als ze hun kleren uit zouden trekken. En er was niets warms te drinken om van binnen warm te worden.




  'Het spijt me dat je hierin verzeild bent geraakt.' zei 'Ring. 'Als ik gisteravond waakzamer was geweest, zou die man niet -'




  'Het geeft niet. Zelfs mijn -' Ze had willen zeggen dat zelfs haar vader een paar keer in een hinderlaag was gelopen, maar ze hield het voor zich. 'Zo erg is het niet. Ik heb me best vermaakt vandaag. Daardoor heb ik niet aan mijn problemen gedacht.'




  'Laurel,' zei hij zacht.




  Maddie hield scherp haar adem in. Ze was niet van plan hem te vragen hoeveel hij wist, want hij wist kennelijk te veel. ik ben moe en ik heb het koud. Ik denk dat ik ga slapen.' Ze wilde opstaan, maar toen rammelde de ketting. Ze was hem bijna vergeten.




  Hij stond ook op. 'Als ik er niet was geweest, zou je nu veilig in je tent liggen ondereen half dozijn dekens.' Hij keek op haar neer. "Wil je morgenochtend teruggaan? Morgen om deze tijd kunnen we er zijn en dan kunnen we die handboeien laten verwijderen.'




  ik... ik weet het niet.' zei ze en ze wist werkelijk niet wat ze wilde. Hij was een uiterst verwarrende man. 'Waarom kon je niet blijven zoals je was toen ik je ontmoette? Ik haatte die man echt. Zoals je je voet op het krukje zette! En dat paard van je, dat probeerde mijn koets op te eten! Ellendeling, waarom moest je veranderen?'




  Hij glimlachte. 'Ik ben niet veranderd. Je dacht dat je me kende en dat was niet zo. Dat is alles.'




  Ze ging zo ver mogelijk bij hem vandaan, ik kan er niet achter komen wie je bent. Ben je de man waar Toby het over heeft of ben je die vreselijke man van onze eerste ontmoeting?'




  'Van allebei een beetje, denk ik en misschien nog een paar andere erbij.' Zijn stem zakte. "Wat doet het ertoe wat ik voor man ben? Over een paar dagen ga je terug naar het oosten en zie je me waarschijnlijk nooit meer.'




  Ze wendde haar blik af. 'Ja, dat is waar.' Ze stelde zich voor hoe ze naar John ging en hem de waarheid vertelde waarom ze naar het westen had moeten gaan en had moeten zingen en ze hoopte dat John haar zou vergeven en weer haar manager zou worden. Ze keek weer naar 'Ring en dacht aan parels in soepkommen en zijden jurken ontworpen door die nieuwe man, Worth, en op de een of andere manier leek het geen erg bevredigend leven.




  Plotseling weerklonken de woorden van Madame Branchini in haar hoofd: 'Je kunt je muziek hebben of een man. Het een of het ander, niet allebei.' Tot nu toe was de keuze gemakkelijk geweest.




  Ze huiverde toen de eerste regendruppels vielen en klemde haar armen om haar borst, de arm van 'Ring meetrekkend.




  'Kom,' zei hij, tilde haar in zijn armen en droeg haar naar de plek onder de overhangende rots. Ze zat naast hem, terwijl hij met de vuurslag en de vuursteen het droge gras in brand probeerde te steken, dat hij daar tevoren had neergelegd, en binnen een paar minuten was het gelukt. Ze keek toe terwijl hij dorre takken op het vuurtje gooide en al gauw laaiden de vlammen hoog op.




  Ten slotte leunde hij achterover en opende zijn armen voor haar. Ik zou het niet moeten doen, dacht ze, ik zou het werkelijk niet moeten doen, maar toch ging ze naar hem toe en hij sloeg zijn armen om haar heen. 'We passen inderdaad in elkaar,' mompelde ze.




  'Waar zat je daarnet aan te denken?' vroeg hij, zachtjes met zijn kin over haar hoofd wrijvend.




  'Aan jou,' zei ze eerlijk.




  ik ben blij. Ik ben blij dat je me in ieder geval kunt zien.'




  'Wat belachetijk. Ik heb je altijd gezien. Vanaf het eerste ogenblik dat ik-'




  'Nee, dat is niet waar. Dat eerste ogenblik heb je besloten wat ik was en je bent nog niet van gedachten veranderd. Je vond me, even kijken of ik het goed heb, een gewichtig doende, dominante betweter.'




  'Dat ben je ook'




  'Jij net zo goed.'




  'Ha!'




  De regen viel in koude, dikke gordijnen neer, maar onder hun overhangende rots brandde een vuur en haar kleren begonnen te drogen en zelfs de natte stukken die tegen hem aan zaten, begonnen veel warmer aan te voelen.




  'Het is vreemd om te bedenken dat ik je nog maar zo kort ken,' zei ze. 'Soms denk ik dat ik je altijd heb gekend. Ik herinner me de eerste keer dat ik in La Scala heb gezongen. Het lijkt alsof jij er ook bij was en tegen me zei dat ik het er goed vanaf zou brengen en toen gaf je me een kus op mijn voorhoofd voor ik het podium opging.'




  Ze kroop tegen hem aan. 'Waarom denk je dat ik dat gevoel heb? Niemand anders heeft me ooit dat gevoel gegeven. Hoe lang ik ook met John samen ben geweest, hoeveel tijd ik ook met hem heb doorgebracht, ik herinnerde me altijd heel duidelijk dat er een tijd was dat ik hem niet kende.'




  'Weetje werkelijk niet hoeveel we gemeen hebben?'




  'Ik zie hetemaal niet dat we veel dingen gemeen hebben. Jij kunt niet zingen, dat hebben we bewezen en mijn leven houdt niet veel anders in dan zingen.'




  'Dat is precies waarin we op elkaar lijken. Jij zei dat ik mijn jeugd buiten in de zon moet hebben doorgebracht en in zekere zin was dat ook zo, maar niet zoals jij het bedoelt. Ik ben toen ik twaalf was in ons familiebedrijf gaan werken. Toen ik veertien was, nam ik al belangrijke beslissingen.'




  'O,' zei ze triest. 'Was je heel erg arm? Moest je van school af?'




  Hij glimlachte. 'Precies het tegenovergestelde. Heb je ooit van Warbrooke Shipping gehoord?' 'Ik geloof het wel. Ik heb geloof ik wel eens met een van hun schepen gereisd.' Ze draaide haar hoofd naar hem toe. 'Warbrooke? Is dat niet de naam van de plaats waar je bent opgegroeid? Werk je voor hen?'




  'Mijn familie is eigenaar van Warbrooke Shipping.'




  Ze draaide haar hoofd weer terug. 'O. dan neem ik aan dat je heel rijk bent.'




  inderdaad. Maakt dat enig verschil voor je?'




  'Het verklaart je paard en je perfect gesneden uniform en je opleiding en een knecht als Toby.'




  Hij zei niet tegen haar dat hij heel blij was dat het geen verschil voor haar maakte dat hij rijk was. Soms was het een belemmering in de omgang met vrouwen om rijk te zijn. Soms zagen ze het geld en niet de man. 'Een mooie knecht is hij.'




  'Vertel eens over Toby en waarom je denkt dat wij veel gemeen hebben.'




  'Ring haalde diep adem voor hij iets zei. 'Jij en ik zijn alleen geweest. Ik voelde het een paar dagen nadat we elkaar hadden ontmoet, maar nadat je me over je jeugd had verteld. Ik wist dat je net zo alleen was als ik ben geweest.'




  'Maar ik ben nooit alleen geweest. Ik ben altijd omringd geweest door mijn familie en later had ik John en honderden sociale verplichtingen. Ik heb veel te weinig tijd alleen gehad.'




  'Nee, dat is niet wat ik bedoel. Misschien is alleen niet het goede woord. Jij en ik zijn altijd anders geweest.'




  'Ik ben anders geweest, maar van jou zie ik dat niet.'




  'Mijn vader is een goed mens, een heel goed mens. Hij heeft een hart van goud. Hij zou zijn laatste overhemd weggeven als iemand het nodig had. Hij zou zijn eigen leven opofferen om te voorkomen dat een van zijn kinderen iets overkwam. Maar -'




  'Maar wat?'




  'Om eerlijk te zijn, de man heeft geen verstand van zaken. Hij kan niet lang genoeg stilzitten om de administratie te doen die een bedrijf met de omvang van Warbrooke Shipping met zich meebrengt en een zonnige dag is voor hem een kansom te gaan vissen of picknicken met mijn moeder.'




  'Dat klinkt niet zo vreselijk. Soms wou ik dat ik meer tijd voor leuke dingen had.' 'Je kunt niet je hete leven aan leuke dingen besteden als je een bedrijf als het onze moet leiden. Duizenden werknemers zijn afhankelijk van ons. Wat wij hen betalen, geeft hun gezin te eten.'




  'En je vader vergat dat?'




  ik denk het. Hij vergat het of hij stond er niet bij stil.'




  'Dus daarom ben je al heel jong bij het bedrijf gaan werken?'




  'Ja. Ik weet niet hoe het is gebeurd. Ik was nieuwsgierig en mijn vader prees me altijd als ik iets deed wat hem hielp. Van het een kwam gewoon het ander.'




  Hij glimlachte. 'En net zoals jij een talent voor zingen hebt, schijn ik een talent voor zaken te hebben. Het was geen probleem voor me om al die dingen te onthouden die ik moest onthouden. Mijn vader zei dat ik net zo was als zijn vader, een echte Montgomery.'




  'Dus je hebt je jeugd opgegeven om het werk van een volwassene te doen.'




  'Had jij het gevoel dat je iets opgaf toen je binnen aan het zingen was en tic rest van de wereld buiten was in de zon?'




  'Nee. ik had het gevoel dat ik geluk had gehad en ik had medelijden met hen, omdat God hun niet het talent had gegeven dat Hij mij had gegeven.'




  'Ik had ongeveer hetzelfde gevoel. Mijn moeder nam een leraar voor me in dienst en 's avonds las ik met hem en -"




  'Leerde talen.'




  'Ja, ik leerde een paar talen. Ik geloof dat ik dacht dat ik ze zou kunnen gebruiken als ik al die exotische plaatsen bezocht waar ik onze zeelieden over hoorde praten.'




  'Je moeder nam een leraar in dienst en je vader nam Toby in dienst als een ander soort leraar, is het niet?'




  'Precies.'




  Ze dacht even na. 'Maar Toby zorgt toch niet voor je? Jij zorgt voor hem.'




  'Min of meer.'




  Hij scheen verder niets over Toby te willen zeggen. 'Waaróm heb je alles opgegeven en ben je bij het leger gegaan?' vroeg ze.




  'Twee dingen: iets wat ik toevallig hoorde en een vrouw.'




  Ze zei een tijdje niets, omdat ze niet zeker wist of ze dit verhaal wilde horen. 'Vertel eens," fluisterde ze ten slotte.




  'Toen ik zeventien was, was ik op een dag aan boord van een van




  onze schepen. Ik had de lading geïnspecteerd en stond met de mannen over de reis te praten, toen ik een gesprek opving van een van de officieren met de kapitein. De officier wilde weten hoe ik zulk verantwoordelijk werk kon hebben. Hij zei dat ik nog maar een kind was, wat kon ik weten. De kapitein gaf me een goed gevoel, omdat hij zei dat ik weliswaar nog maar een kind was, maar heel veel van de zee wist. 'Heb je nooit gehoord wat ze van de kinderen Montgomery zeggen?' vroeg de kapitein. "Die worden niet geboren. Als hun vader er een bij wil, gaat hij naar de dichtstbijzijnde pier, gooit een net in het water, haalt het in en haalt er weer een kind uit. Het is een wonder dat die kinderen kunnen lopen. Het is een wonder dat ze geen vinnen hebben in plaats van voeten.'




  'Dat vind ik niet zo vreselijk. In zekere zin is het een compliment.'




  'Dat is waar. Maar terwijl ik die twee hoorde grinniken, zag ik mijn leven voor me. Ik wist dat ik altijd Warbrooke Shipping zou leiden en dat ik als ik twee- of drieëntwintig zou zijn met een meisje uit de buurt zou trouwen - als ik er een kon vinden die niet al familie van me was- en dat ik dan zelf kinderen zou krijgen.'




  'Door ze uit de zee te halen?'




  'Waar ze ook maar vandaan komen. Ik zag mezelf op mijn vijftigste. nadat ik mijn kinderen had opgeleid en mijn kleinkinderen aan het opleiden was om Warbrooke Shipping te besturen. Ik zag mezelf op mijn tachtigste, nog steeds bedenkend hoe ik van Warbrooke Shipping los moest komen.'




  "Ik begrijp het. En wat had die vrouw ermee te maken dat je bij het leger bent gegaan?'




  'Rond de tijd dat ik die mannen over mij hoorde praten, kwam een vriendin van mijn moeder haar opzoeken. De vrouw was halverwege de dertig, denk ik. en op mijn jeugdige leeftijd van zeventien vond ik haar een oude vrouw. Ze zou een maand bij ons blijven en de eerste paar dagen van haar bezoek denk ik dat ik haar niet eens heb bekeken.'




  'Met 's avonds les en de hete dag werken, denk ik niet dat je tijd had om naar meisjes te kijken. Heb ik je verteld dat ik ook 's avonds les had?'




  'Degene die jou les gaf, heeft vergeten je te leren rekenen," zei hij.




  'Mijn vader heeft me lesgegeven.'




  'Dat verklaart alles.' 'Hou op te vitten op mijn vader en vertel me van die dame.'




  Hij glimlachte. 'Ze was inderdaad een dame. Hoe dan ook. een paar dagen na haar komst kregen mijn broers waterpokken.'




  'En je zusters?'




  'Carrie was nog niet geboren en Ardis ging bij Davy logeren. Mijn moeder wilde mij ook uit huis hebben, zodat ik de ziekte niet zou krijgen en ze zei tegen haar vriendin dat ze beter naar huis terug kon gaan. Maar er was een of andere reden waarom ze niet terug kon. ik weet niet meer wat, haar huis werd verbouwd, of zoiets. Hoe dan ook, ze vroeg mijn vader of ze kon zien hoe Warbrooke Shipping geleid werd.'




  'En je vader droeg haar over aan jou.'




  inderdaad. Ik was er heel kwaad over. Ik ben bang dat ik tegen mijn vader schreeuwde dat ik werk te doen had, zwaar werk en dat ik geen tijd had om babysit te zijn voor een oud wijf. En bovendien was het een vrouw, wat kon die van zaken begrijpen?'




  'Ring sloot even zijn ogen. 'Ze hoorde me en kwam de studeerkamer van mijn vader binnengestormd en zei tegen me dat ze me overal waar ik ging bij zou kunnen houden en ze daagde me uit één aspect van de zaak te vinden dat zij, met haar zwakke vrouwen verstand, niet zou kunnen begrijpen.'




  'En lukte dat? Hield ze je bij en begreep ze je?'




  'O. ja. Ondanks het feit dat ik het haar buitengewoon moeilijk maakte. Als je zeventien bent en een bedrijf leidt zo groot als het onze, maakt dat je -'




  'IJdel? Egocentrisch? Overtuigd van jezelf?'




  'Min of meer. Het duurde een volle week voor ik het opgaf en niet langer probeerde haar de augiasstallen schoon te laten maken.'




  'Wat?'




  'Je vader is de Griekse fabels zeker ook vergeten? Ik probeerde niet langer haar zichzelf te laten bewijzen en geleidelijk aan werden we vrienden. Ik had er geen idee van dat er vrouwen zoals zij bestonden. In mijn grote wijsheid dacht ik dat alle vrouwen zo waren als mijn moeder. Mijn moeder geeft alleen maar om haar gezin en verder niets.'




  'Maar deze vrouw? Je vriendin?'




  'Haar vader was gestorven toen ze tweeëntwintig was. Tot die tijd, zei ze, had ze nooit aan iets anders gedacht dan de nieuwste mode of het laatste cadeau dat ze van haar meest recente aanbidder had gekregen. Toen haar vader stierf, ontdekte ze dat hij haar een damesmode- zaak had nagelaten die niet erg goed liep en een hete hoop schulden.'




  'Wat heeft ze toen gedaan?"




  'Ze zei dat ze uit drie dingen kon kiezen. Het eerste was armoede, het tweede was trouwen en haar man voor haar te laten zorgen en wat er nog van haar vaders zaak over was te laten besturen. Maar ze zei dat geen van de mannen met wie ze misschien had willen trouwen een zaak konden leiden en met de zakenlieden had ze geen van allen willen leven.'




  'En de derde keus?'




  'Zeil de zaak drijven. Ze zei dat ze dacht dat ze vrij goed was in het kopen van jurken en het enige dat ze zou moeten doen, was er nog wat meer kopen en die weer verkopen.'




  'En dat heeft ze ook gedaan?'




  'Precies. Ze zei dat het in het begin moeilijk was, maar ze redde het en tegen de tijd dat ik haar ontmoette, had ze zes zaken en ging het haar heel goed.'




  'Hoe heeft ze jou beïnvloed om bij het leger te gaan?'




  'Ik werd verliefd op haar. Geen echte liefde. Dat weet ik nu. Maar ik vond haar boeiend. Ik had nooit eerder beseft dat ik niemand had om mee te praten. Mijn vader vond zaken vervelend en vond het prima om alles aan mij over te laten. Mijn moeder was niet geïnteresseerd en mijn broer Jamie. die twee jaar jonger is dan ik. was altijd aan het zeilen. Mijn andere broers waren te jong om het te begrijpen.'




  'En Ardis was hij Davy.'




  'Dus was de vriendin van mijn moeder de eerste met wie ik kon delen wat ik deed. En haar nieuwsgierigheid was niet te verzadigen. Ze wilde alles weten wat er te weten viel, ze wilde dat ik haar alles liet zien.'




  'En heb je dat gedaan? Heb je haar alles laten zien?' fluisterde Maddie.




  'Ja,' zei hij na een ogenblik. 'Op de dag voor ze weg zou gaan, zijn we naar een van de eilanden gezeild. We waren nog niet ver toen er plotseling een storm opstak, waar we in terechtkwamen. Een tijdje was ik bang dat we het niet zouden redden.'




  'Maar voor iemand die in de zee geboren is, kon dat niet te moeilijk zij n geweest.' 'Dat zal wel niet. We kwamen op het eiland en we waren doorweekt. Er stond daar een oude schuur waar een kluizenaar in had gewoond, maar hij was een paar jaar tevoren gestorven, dus was de schuur leeg.' Hij zweeg even. 'Daar hebben we de nacht doorgebracht.'




  'En ben je met haar naar bed geweest?"




  Hij gaf een tijdje geen antwoord. 'Ja. Zij met mij eigenlijk. Op mijn zeventiende en met het leven dat ik leidde, had ik niet veel ervaring met meisjes en hetemaal niet met vrouwen.'




  'Zelfs niet met Toby's hulp?'




  'Juist niet met Toby's hulp.'




  "Dus je bracht de nacht met haar door. Wat gebeurde er toen?'




  'De volgende ochtend zeilden we terug naar het vasteland en op de terugweg maakte ik plannen voor ons leven als We getrouwd waren.'




  'Trouwen ? Maar ze was een stuk ouder dan jij.'




  'Dat kon me niet scheten. Ik stelde me ons leven samen voor, met z'n tweeën Warbrooke Shipping leidend, pratend en... tijd samen doorbrengend.'




  'Maar je bent niet met haar getrouwd.'




  'Nee. Toen we thuiskwamen, ben ik in slaap gevallen en toen ik die avond wakker werd. was ze vertrokken. Ik kan je niet vertellen hoe verraden ik me voelde. Ze liet geen briefje voor me achter, niets. Het was een hete slag voor me. Ik had ontzettend de pee in en snauwde iedereen af.




  'Het was mijn moeder die vermoedde wat er met me aan de hand was. Ik stortte in en vertelde haar van mijn verdriet en hoe ik de vrouw haatte, omdat ze me in de steek had gelaten. Mijn moeder zei dat haar vriendin me een gift had gegeven en dat ik het zo moest opvatten. Het duurde even. maar ik begon te beseffen dat ze gelijk had. Mijn tijd met de vriendin van mijn moeder was iets heerlijks geweest en zo moest ik het ook beschouwen.'




  'Heb je haar ooit teruggezien?'




  'Eén keer. Jaren later, in New York.'




  'Ben je toen weer met haar naar bed geweest?'




  'Nee, ik heb drie dagen lang haar boekhouding nagekeken, terwijl zij uitging met een man die twee keer zo oud was als ik. Niets is zo goed om een romance de kop in te drukken als vijfendertig vuile grootboeken vol verkeerd opgetelde getallen.'




  Daar moest Maddie uitbundig om lachen. 'Dus je hield niet meer van haar?'




  'Niet veel.'




  'Maar je hebt me nog niet verteld hoe je door haar bij het leger bent gegaan.'




  'Nadat zij Warbrooke had verlaten, hoorde ik de mannen praten over hoe mijn vader zijn kinderen uit de zee viste. Ik wed dat mijn moeder wilde dat dat waar was. Ze had het zwaar tijdens de bevalling van het laatste kind. Hoe dan ook, toen ik mijn leven hetemaal voor me uitgestippeld zag, besefte ik dat ik dat leven niet wilde. Ik wilde geen tachtig worden en nog steeds bedenken hoe ik van de verantwoordelijkheid van de zaak af moest komen. Ik had aan boord van elk van onze schepen kunnen stappen en de wereld rond kunnen varen, maar ik besloot dat ik de woestijn wilde zien en ik had ook mijn buik vol van verantwoordelijkheid. Ik wilde een van de manschappen zijn, niet een van de bazen. Ik wilde weten hoe het voelde dat het niet mijn schuld was als er iets verkeerd ging. Dus ging ik als soldaat bij het leger en verzocht naar het westen gestuurd te worden."




  "En aan dat verzoek werd voldaan?'




  'Het was niet zo moeilijk. Ik hoefde alleen maarte laten zien dat ik kon paardrijden.'




  'En dan te bedenken dat Toby zei dat je vader hem in dienst had genomen omdat je niet in vrouwen geïnteresseerd was,'




  'Toby weet niet alles van me. Hij klaagde dat ik niet geïnteresseerd was in de vrouwen die ter beschikking staan van de soldaten. De forten zijn omringd door zogenaamde "varkenshokken". Ze zijn genoemd naar de vrouwen die erin wonen en die vrouwen zijn even schoon als hun naam suggereert. Overal in het leger sterven de mannen aan de pokken. De enige andere blanke vrouwen die een man ziet, zijn degenen die uit het oosten komen en dat zijn de vrouwen of de dochters van de officieren. Met een van hen kom je in de problemen en er kunnen allerlei vreselijke dingen gebeuren.'




  'Maar Toby zei dat je niet geïnteresseerd was in de vrouwen met wie hij je in kennis bracht.'




  'De eerste vrouw met wie hij me "in kennis bracht" was Bathless McDonald.'




  'Bathless? Wat een vreemde naam. Het klinkt alsof ze nooit...'




  'Dat klopt. Ze ging er prat opdat ze nog nooit van haar leven in bad was geweest. Ze was heel knap, maar toen ze begon delen van haar lichaam in mijn mond te steken, werd ik... eh, nou ja, ik vond het geen aangename ervaring. Ik probeerde het zowel mijn vader als Toby uit te leggen, maar ze vonden beiden dat ik te kieskeurig was.'




  'Ben je dat? Kieskeurig, bedoel ik?'




  'Heel erg. Ik wil alleen het beste. Het aller- allerbeste.' Hij trok haar dichter tegen zich aan en legde zijn gezicht in haar hals.




  'Ben je klaar om te gaan slapen?' vroeg hij na een tijdje.




  Ze knikte niet en gaf hem geen teken dat ze wilde slapen, maar haar lichaam voegde naar zijn lichaam toen hij haar op de koude, harde grond liet zakken en haar knus in zijn armen nestelde. Maddie was verre van slaperig. Ze dacht na over de tijd dat ze hem had gekend. Nog maar kort, maar het leek een heel leven.




  Ze draaide een beetje in zijn armen, zodat ze hem aan kon kijken, kon kijken hoe het licht van de vlammen op zijn jukbeenderen speelde. Ze dacht dat hij sliep, dus raakte ze met haar vrije hand zijn onderlip aan. Hij deed zijn ogen niet open.




  'Ik begin van je te houden, dat weet je, is het niet?' fluisterde ze.




  'Ja.'




  'Je begint net zo veel van mijn gedachten in beslag te nemen als mijn muziek.'




  Hij zei geen woord, maar ze dacht dat hij even glimlachte. 'Niet veel mannen houden van hun rivalen.'




  Ze wilde hem vragen wat hij voor haar voelde, maar ze was bang voor het antwoord. Hoe kon ze van iemand houden, vooral iemand zoals hij? Hij was een man die vrijheid nodig had, een man die niets te maken had met de wereld van de muziek.




  'Wanneer kom je uit het leger?'




  'Volgend jaar.'




  'En wat ga je dan doen?'




  'Naar huis, naar Warbrooke. Mijn vader heeft me nodig.'




  Ze zuchtte. En ik ga naar Parijs, of Wenen, of Florence, daar waar de mensen me willen horen zingen. 'Welterusten, mijn kapitein,' zei ze, en sloot haar ogen.




  'Ring deed zijn ogen open en keek lange tijd naar haar voor hij in slaap viel. Het leek volkomen vanzelfsprekend dat hij haar in zijn armen hield. Vanaf het eerste moment dat hij haar had gezien, had hij dat gewild. Met haar naar bed gaan kon wachten tot ze zeker van hem was, even zeker als hij van haar was.




  Tegen het eind van de tweede dag vond Maddie het bijna gewoon dat ze aan deze man vastgeketend zat. Ze leerden hoe ze samen moesten bewegen, elkaar privacy moesten geven als dat nodig was, hoe ze moesten praten en hoe ze moesten zwijgen.




  De verhalen van "Ring over zijn familie hadden Maddies nieuwsgierigheid gewekt en ze begon hem van alles over hemzelf te vragen, over Warbrooke en de bewoners. Hij vertelde idiote verhalen over zijn neven en nichten, de Taggerts, die samen met de Montgomerys het grootste deel van de bevolking van Warbrooke uitmaakten.




  Hij vertelde haar verhalen over de zee, verhalen over zijn voorouders, die als sprookjes van generatic op generatie overgingen in zijn familie. Hij deed haar voor hoe ze knopen moest maken met de bandjes van haar korset en als alles in de war raakte, lachte hij om haar en deed het haar nog een keer voor.




  Maddie moest steeds denken aan wat hij had gezegd over de eenzaamheid in haar leven en nu zag ze dat hij gelijk had gehad. Als kind had ze nooit tijd gehad voor een vriendinnetje; haar zus had het te druk gehad met haar schilderijen en zij en haar familie waren geïsoleerd geweest van andere families. De zonen van Hoort Goed waren er geweest, maar die kwamen alleen in de zomer logeren en gingen dan in de winter naar hun eigen volk. Haar vader en zijn vrienden hadden veel tijd met haar doorgebracht - alle vrije tijd die Maddie had, maar dat was niet hetzelfde als een vriendin hebben van je eigen leeftijd.




  Ze lagen op het zachte, vochtige gras, aan de rand van de beek, hun geketende armen gestrekt. 'Als kind heb ik nooit een vriendje of vriendinnetje gehad,' zei ze.




  'Ik ook niet. Alleen maar broers.'




  Ze lachte, maar hij keek haar ernstig aan. 'Maar je bent nog steeds niet van plan me over jezelf te vertellen, is het wel? Zelfs niet over die vader van je, die zo'n toonbeeld van deugdzaamheid is?'




  Ze wilde het heel graag, maar ze was bang dat als ze hem één ding vertelde, ze niet meer op zou kunnen houden en dat ze hem voor ze het wist van Laurel zou vertellen en het was niet te voorspellen wat hij dan zou doen. Zou hij haar zozeer willen beschermen dat hij haar zou verbieden te zingen ? Haar zou verbieden haar tournee voort te zetten? Haar zou zeggen dat hij voortaan overal voor zou zorgen, met inbegrip van het zusje dat in de strijd zou kunnen sneuvelen?




  Toen ze niets zei, wendde hij zich van haar af, zijn kaken op elkaar geklemd. 'Het spijt me,' fluisterde ze. ik zou het je vertellen als ik kon.'




  'Als je me vertrouwde, bedoel je,' zei hij. 'Zou jij mij vertrouwen als het leven van een geliefd persoon van dat vertrouwen afhing?'




  1 lij draaide zich om en keek haar aan. 'Ja,' zei hij eenvoudig.




  Ze wendde haar blik af, wetend dat hij de waarheid sprak. Ze voelde dat hij haar alles zou vertellen wat ze wilde weten over hem of zijn familie. 'Maar je bent groot en sterk genoeg om me tegen te houden als ik iets wil doen wat jij niet wilt. nietwaar?'




  ik ben slim genoeg om te denken dat de vrouw van wie ik houd zo verstandig is om te doen wat goed is,' zei hij bits.




  Maddie had geen tijd om tot zich door te laten dringen wat hij had gezegd, voor hij overeind kwam en haar omhoog trok.




  'Sta op,' zei hij boos. 'We moeten hout sprokkelen.'




  'Wat... wat bedoelde je met "vrouw van wie je houdt"?'




  'Je hebt me gehoord,' gromde hij. een vochtige tak oppakkend en in haar armen duwend.




  'Ik geloof het niet. Misschien moet je het nog eens zeggen. Ik zou trouwens een aantal dingen nog eens willen horen, zoals dat over maagden en mijn linkervoet.' Ze glimlachte naar hem en van binnen voelde ze zich licht en blij.




  'Als het je uitkomt kun je niet horen en toch herinner je je alles wat je vader je ooit heeft verteld. Ik hoop die man nog eens een keer te ontmoeten. Ik zal hem aankijken en zeggen: "Mr. Worth, ik -"' Hij zweeg en keek Maddie met grote ogen aan.




  'Worth?' Zijn ogen werden nog groter, het stuk hout bleef in de lucht hangen.




  'Mijn naam?'




  Toen hij sprak, klonk er verbazing in zijn stem. 'Je hebt gezegd dat je moeder zei: "Jeffrey, ik wil dal je naar het oosten gaat om een leraar te halen."'




  'Ja. En?' Ze deed of ze van niets wist, maar ze wist waar hij heen wilde en het was prettig haar vader gerehabiliteerd te zien.




  I lij keek haar vol ontzag aan en er klonk eerbied in zijn stem. 'Je vader is toch niet Jefferson Worth? De Jefferson Worth? De man die de dagboeken heeft geschreven?'




  Ze glimlachte liefjes naar hem. 'Ja, inderdaad.'




  'Ring kon haar alleen maar aankijken. Jefferson Worth was een legendarische naam, een naam als George Washington en Daniël Boone. In het gezelschap van slechts een paar anderen had hij het grootste deel van Amerika verkend voor het Amerika was. Hij had dagboeken bijgehouden, kaarten gemaakt. Zijn waarnemingen waren alles wat er bekend was over sommige Indianenstammen die door de hebzucht en de ziekten van de blanken waren uitgeroeid. Hij schreef over de dieren en hun gewoonten, maakte schetsen van vreemde planten die hij tijdens zijn reizen zag, schreef over rotsformaties en warme bronnen.




  'Ik heb zijn dagboeken gelezen toen ik klein was en mijn broertjes willen nog steeds Jefferson Worth zijn. Leeft hij nog? Hij moet nu een oude man zijn."




  'Niet zo oud en nog springlevend. Zijn dagboeken zijn uitgegeven toen hij net dertig was, het jaar nadat ik ben geboren. Mijn moeder heeft ervoor gezorgd dat ze werden gepubliceerd. Als het aan mijn vader had gelegen, zou hij ze ergens in een doos hebben gegooid en ze daar hebben laten liggen.




  'Stel je voor. Jefferson Worth.'




  Ze kon de verleiding niet weerstaan hem te plagen met alle dingen die hij over haar vader had gezegd. 'Brede schouders. Loopt met piano's op zijn rug.'




  'Ik neem aan dat hij dat best zou kunnen.' 'Rings ogen hadden een afwezige uitdrukking. 'Je hebt me eens gevraagd waar ik had geleerd zo stilletjes rond te sluipen. Dat was uit de dagboeken van Jefferson Worth. Mijn broers en ik deden altijd of We hem en zijn mannen waren. Ik was altijd Jeff, mijn broer Jamie was Thomas Armour en -'




  'Dat zou Thomas leuk vinden.'




  "Ring schudde zijn hoofd, ik kan niet geloven dat die mannen allemaal nog leven en dat ik hier ben met de dochter van Jefferson Worth. Hoe heette die jonge Indiaan? Het was iets vreemds. We hadden altijd ruzie over wie hem mocht spelen.'




  'Hoort Goed.'




  'Precies. Hij had zichzelf zo genoemd nadat je vader hem mee had genomen naar het oosten en hij aan zijn oren was geopereerd.'




  Maddie glimlachte. Ze kende het verhaal zo goed dat het leek of ze erbij was geweest. 'Hij was doof en mijn vader nam hem mee naar het oosten. Na de operatie zei hij in gebarentaal dat hij nu Hoort Goed moest heten. Tot dan toe hadden ze hem Hoort Niet genoemd.'




  'Ring glimlachte toen hij het zich herinnerde. 'En er was ook een vrouw, nietwaar? Je vader heeft de eerste blanke vrouw mee daarheen genomen. Zij moest de Indianen tekenen.'




  'Ja.'




  'Mijn vader heeft een van haar aquarellen gekocht. Ze is van een stam waar ik nooit van had gehoord, maar hij en zijn mannen brachten de winter bij hen door.'




  'Waarschijnlijk de Mandans. Twee jaar nadat ze hen had geschilderd, zijn ze bijna uitgeroeid door de waterpokken.'




  Hij zweeg even en dacht na. 'Een van mijn nichtjes Taggert speelde altijd de vrouw, maar er was iets wat We met haar deden wat haar altijd woedend maakte. Wat was het? Het was iets uit de dagboeken.'




  ik zou me kunnen indenken dat een van jullie Hoort Goed speelde en van haar stal.'




  'Dat klopt. Hoe kon ik dat vergeten? Omdat hij doof was, had Hoort Goed nooit kunnen stelen, omdat hij niet stil genoeg kon zijn. Maar toen hij kon horen, oefende hij het stelen op de schilderes. Als ik me goed herinner, werd ze vreselijk kwaad.'




  'Maar ze heeft het hem betaald gezet, weet je nog?'




  'Nee. Ik weet niet meer wat ze gedaan heeft.'




  'Na een zware dag reizen, toen Hoort Goed 's nachts in diepe slaap was - hij was toen pas een jaar of twaalf, weet je - is ze naar hem toegeslopen en heeft alles gestolen wat hij had, ook zijn lendendoek. Toen hij 's morgens wakker werd, was hij poedelnaakt en was alles weg.'




  'Ring glimlachte. 'Dat klopt. Ik wed dat mijn nichtje dat graag zou hebben gedaan, maar dat is nooit gebeurd. Maar mijn broers en ik slopen voortdurend rond en stalen alles wat we konden van elkaar. Is er uiteindelijk niet iets gebeurd waardoor de vrouw Hoort Goed heeft vergeven?'




  'Ja. Mijn vader en... de vrouw en Hoort Goed waren gescheiden van de anderen en een groep afvallige Apachen uit het zuiden kwam de nacht bij hen doorbrengen. Mijn vader vertrouwde hen niet en het was een angstige nacht. De volgende morgen vroeg reden ze met z'n drieën weg en de Apachen kwamen achter hen aan en schoten op hen.'




  Het gezicht van 'Ring lichtte op toen hij het zich weer herinnerde. Maar Hoort Goed...'




  Maddie glimlachte terug, Hoort Goed was in de loop van de nacht aan het stelen geweest en had al hun patroonhulzen weggehaald. Ze hadden buskruit en lood. maar konden geen kogels maken. Ze konden alle drie wegkomen, omdat Hoort Goed zo'n goede dief was geworden.'




  'Ring lachte, ik denk dat die dagboeken in de loop der jaren een soort mythe voor me geworden zijn. Het is moeilijk te geloven dat die dingen werkelijk gebeurd zijn. Waar zijn ze nu? Al die mannen die met je vader meegereisd zijn?'




  in feite was mijn vader een van de mannen die met Thomas meereisden. Thomas was de leider en ouder en meer ervaren dan mijn vader. Maar ze wonen nu allemaal bij mijn vaderen ik ben opgegroeid met hen om me heen.'




  'Hoe heetten ze? Linquist de Zweed, die in de winter op sneeuwschoenen liep en -'




  'Hij had ski's. Linq ski's.'




  'O, ja. En de oude man?'




  'Bailey.'




  'Die kan toch niet meer leven. Die moet nu honderd zijn.'




  'Waarschijnlijk. Hij ziet er oud genoeg uit om Toby's grootvader te zijn. maar zo heeft hij er altijd uitgezien. Mijn vader zei dat het hem niet zou verbazen als Bailey pas twintig zou blijken te zijn, maar Bailey zegt dat hij al zo lang in de Rockies is, dat de bergen nog maar heuvels waren toen hij kwam.'




  'En Hoort Goed? Hoe oud is die nu ?'




  'Hoort Goed is ongeveer veertig. Maar ik denk niet dat hij het precies weet, of dat het hem iets kan scheten.'




  'Woont hij ook bij je familie?'




  'Soms. Hij is een deken Indiaan.'Toen 'Ring verbaasd keek, legde ze het uit. 'Hij is wat de blanken soms een wilde Indiaan noemen. Hij is niet van de blanken afhankelijk.'




  'Ring knikte. Dat deze jongen die de hetd uit zijn kinderjaren was een 'wilde Indiaan' werd genoemd, paste bij het beeld van wat hij had gehoopt dat de man zou worden. 'Van welke stam was hij?'




  'Crow.'




  Het duurde een paar seconden voor 'Ring reageerde. 'Crow?'




  ‘Is er iets?'




  'Nee, er zijn een paar stukjes van de puzzel op hun plaats gevallen, verder niet.' Hij keek om zich heen naar de bomen en wist zonder enige twijfel dat de Crow die hem had geholpen Maddie te vinden Hoort Goed was. 'Hij volgt ons, weet je dat?'




  'Ja.' zei ze zacht. 'Dat weet ik.'




  'Dit verklaart veel, zoals waarom je zo veel van Indianen weet en waarom je niet bang voor hen bent.'




  ik ben bang wanneer dat nodig is. Ik geloof alleen niet dat een Indiaan door wellust wordt overweldigd wanneer hij een blanke vrouw ziet.'




  'En hoe ben je tot die conclusie gekomen?'




  'Door Hoort Goed. Weet je, er is geen mooier mens op aarde dan een Crow-krijger in de kracht van zijn jaren. Lang, sterk, knap. dik. zwart haar, een huid met de kleur van -'




  'Ik zie het voor me.' Het was precies het beeld dat hij zich had voorgesteld van deze man, wanneer hij met zijn broers vocht om te kijken wie de Crow-krijger mocht zijn, maar hij vond het niet leuk te horen hoe Maddie hem beschreef. 'Wat heeft Hoort Goed gedaan?'




  'Mijn vaderen de anderen hadden met Hoort Goed te doen, omdat er, in de ogen van een blanke, geen lelijker schepsel is dan een Crow- squaw. Ze vonden het vreselijk om een mooie, schitterende man als Hoort Goed met Crow-vrouwen te zien, dus dacht mijn vader Hoort Goed te trakteren door hem mee te nemen naar St. Louis.'




  Ze zweeg even. 'Mijn vader had een broer die een handelspost had in St. Louis. Via hem hadden mijn ouders elkaar ontmoet, maar. hoe dan ook. mijn vader en Hoort Goed gingen naar St. Louis. Hoort Goed was erg onder de indruk van de wonderen van de stad, maar voor zover mijn vader kon merken, keurde Hoort Goed de blanke vrouwen in hun mooie kleren geen blik waardig. Hoewel de vrouwen wel naar hem keken. Een vrouw moet natuurlijk wel kijken naar een Crow-krijger wanneer hij in vol ornaat is en Hoort Goed is een van de mooiste mannen -'




  ik begrijp het.'




  Ze glimlachte. 'Toen ze uit St. Louis weg waren, vroeg mijn vader Hoort Goed wat hij van de vrouwen dacht en Hoort Goed zei dat het een zielig stelletje was. Hij vond hun smalle middeltjes vreselijk, hij zei dat ze eruit zagen als mieren, niet als vrouwen en dat een vrouw met zo'n smal middel niet kon werken of kinderen krijgen. I lij vond hun blanke huid en hun zure gezichten ook lelijk.'




  Ze lachte. 'Hoort Goed vertelde mijn vader ook wat hij dacht van de manier waarop blanke mannen hun vrouwen behandelden, door ze mee te nemen de vlakten in zonder andere familieleden in de buurt om hen gezelschap te houden. Hij vond dat de mannen hun vrouwen als kinderen behandelden door ze in kleren met strakke korsetten te laten lopen en ze zo hard te laten werken en -'




  ik heb gezien hoe de Indianen hun vrouwen laten werken. Ze gebruiken ze als lastdieren.'




  'Dat komt doordal ze ervan uitgaan dat Indiaanse mannen waardeloos zijn.'




  'Leg me dat eens uit.'




  'De man moet zijn handen vrij houden om te vechten en indien nodig te sterven bij het beschermen van de waardevolle, de vrouw. De vrouw draagt alles, maar ze bezit ook alles. Geloof me, niemand werkt zo hard als de blanke. De Indianen denken dat we gek zijn.'




  'Soms ben ik het met hen eens. Dus jouw Hoort Goed is teruggegaan naar zijn eigen volk en zijn eigen vrouwen? Ik veronderstel dat hij zijn eigen vrouwen niet lelijk vond.'




  Ze glimlachte. 'Mijn vader vroeg zijn vriend een echt mooie vrouw te beschrijven en dat heeft hij gedaan. Ze moest klein en gezet zijn, met een dik middel, ze moest een breed, plat gezicht hebben. met een brede, platte neus en ze moest lange, dunne borsten hebben die tot op haar middel hingen.'




  'Ring nam Maddie een ogenblik lang van top tot teen op, waarbij zijn ogen bleven rusten op haar boezem, die zelfs zonder korset vol en stevig was. 'Ik kan niet zeggen dat ik het met hem eens ben.'




  Maddie wendde zich af, ze bloosde, maar voelde zich gevleid.




  Terwijl ze terugliepen naar hun plekje onder de overhangende rots, zei hij: 'Wat is er met de vrouw gebeurd? De schilderes?'




  'Mijn vader is met haar getrouwd.'




  Ze draaiden zich om, keken elkaar aan en glimlachten. Het leek vanzelfsprekend dat hun levens zo verweven waren, dat "Ring als kind had gespeeld dat hij haar vader was en dat haar vaders vrienden zijn hetden waren geweest.De rest van de middag zaten ze bij het vuur te praten - of liever gezegd. 'Ring stelde vragen en Maddie gaf antwoord. Het was zo'n heerlijk gevoel niet te hoeven doen alsof ze hertogin was. Jaren geleden had John Fairlie, de Engelse snob, gezegd dat niemand in Europa een operazangeres zou willen horen, die de dochter was van een man die leefde van het villen van dieren, dus was hij met het idee gekomen dat ze een hertogin was uit het kleine landje Lanconië. Het had destijds een goed idee geleken, ze was toen vol ambitie en wilde niets liever dan voor mensen zingen. Pas jaren later kreeg ze spijt van haar besluit, want het leek of ze haar vader en zijn vrienden miskende.




  Ongeveer vijf jaar geleden hadden haar ouders, samen met Thomas, Bailey en Linq. haar in Parijs bezocht en ze had zich gegeneerd omdat ze niet de naam gebruikte die haar vader haar had gegeven. Het was alsof ze zich ervoor schaamde. Haar vader had haar uitgelachen en gezegd dat een naam maar een woord was, dat ze zijn dochter was, hoe ze zich ook noemde.




  Ze vertelde 'Ring over dat bezoek aan Parijs, hoe Thomas en Linq en ook haar vader rusteloos waren geweest en weer naar huis hadden gewild. 'Maar mijn vader zag er wel knap uit in avondkleding.' Maar Bailey was dol geweest op Parijs en twee keer hadden haar vader en Linq hem uit de gevangenis moeten halen, waar hij terecht was gekomen wegens ontuchtig gedrag. I Jaar vader weigerde haar te vertellen wat Bailey precies had gedaan.




  Het begon weer te regenen en het was koud. dus kropen ze tegen elkaar aan bij het vuur en aten kalkoen en konijn (waar ze genoeg van begonnen te krijgen) en Maddie vertelde steeds meer over haar ouders en over de schilderijen van haar moeder, die al werden geprezen omdat ze een beeld gaven van een tijd die nooit meer terug zou komen.




  Het was in de nacht, toen het zo koud was dat ze dicht tegen elkaar aan in elkaars armen lagen om warm ie bij ven, dat ze haar verwarring begon te voelen. Ze was zich nog nooit eerder bewust geweest van het feit dat ze zo'n buitenbeentje was. Ze hoorde in de zijden wereld van de opera, maar ze hoorde ook inde wilde wereld van Jefferson Worth. En waar paste deze man in haar leven?




  Ze hief haar gezicht naar hem op voor een kus, maar hij wendde zich af.




  'Waarom?' fluisterde ze. 'Waarom zeg je dat je van me houdt en keer je je dan van me af? Waarom kijk je zo... zo begerig naar me en raak je me toch zo weinig mogelijk aan? Echt aanraken, bedoel ik.''Ach. liefje, weet je niet hoeveel mensen ons in de gaten houden?'




  'Ons in de gaten houden?'




  'Er zitten er daar drie. Ze zijn al vanaf het begin in je buurt. Ze volgen je, alleen denk ik dat een van hen nu meer mij volgt dan jou. Vergeef me mijn kieskeurigheid, maar ik treed niet graag op voor publiek.'




  'Wie zijn de andere twee?' Ze wist het van Hoort Goed en nu wist ze waarom hij die nacht dat ze naar hem had gefloten niet naar haar toe was gekomen. Hij had geweten dat 'Ring in de buurt was. Onwillekeurig glimlachte ze. Als Hoort Goed haar aan de zorg van 'Ring over had gelaten, betekende dat dat de Indiaan hem goedkeurde. Dat was een enorme pluim.




  'Een van hen is de man die mijn paard mee heeft genomen.'




  'Je bedoelt de gokker?'




  'De gokker?' Hij keek haar vragend aan.




  'Zo ziet hij eruit: een gladde beroepsgokker. Hij zou een vest van goudbrokaat moeten dragen en een witte panamahoed. Ik vraag me af of hij kan zingen.'




  'Dat kan hij niet,'zei 'Ring snel.




  'Mmmm, ik vraag het me af. Wie volgt ons nog meer?'




  'Een van de mannen waar jij afspraakjes mee hebt," zei hij op smalende toon. Hij pakte de hand waaraan ze de ring van Laurel droeg. 'De man die je die ring heeft gegeven.'




  Ze griste haar hand uit de zijne en verborg die tussen hen in. 'Raak je me daarom niet aan?' fluisterde ze.




  'Behalve dan het feit dat ik het beloofd heb, bedoel je?'




  Ze lachte. 'Een mooie belofte. Je zei dat onze lichamen volmaakt in elkaar pasten en dat je mijn vingers een vooreen in je mond zou willen steken en erop zou willen sabbelen en dat je -'




  'Hou je mond," snauwde hij.




  Maddie keek naar hem en zag dat hij vreselijk gespannen was. 'Zei je niet iets over mijn schouders en de holte van mijn arm?'




  'Maddie, hou op.' Het zweet brak uit op zijn voorhoofd.




  'Wat nog meer?' Ze wurmde een beetje tegen hem aan, alsof ze een prettig plekje zocht, iets over mijn voeten, was het niet? Je zou mijn voeten willen kussen. Is dat iets wat je hebt geleerd? Geen enkele man heeft ooit mijn voeten gekust.'




  'Geen enkele man heeft je ooit waar dan ook gekust,' zei hij met een norse stem, die klonk alsof hij erge pijn had.




  Ha! Dat denk jij. Ik heb mannen gehad die champagne dronken uit mijn slippers. Hen man heeft me eens een keer een robijnen ketting aangeboden als ik met hem naar bed ging. Mannen hebben me alles geboden als ik hun maîtresse wilde worden. Maar het is waar dat nog nooit eerder een man heeft gezegd dat hij met mijn voet wilde vrijen. Schouders, ja, maar voeten, nee."




  Daarop legde 'Ring zijn hand onder haar kin en draaide haar gezicht zo dat hij haar kon kussen. En Maddie ging hetemaal op in die kus. Het kon haar niet scheten wie er naar hen keek. het enige dat belangrijk was, was deze man en dit ogenblik.




  'Ring.' fluisterde ze en ze sloeg haar vrije arm om hem heen. 'Mijn Ring."




  Hij was degene die de omhetzing verbrak. 'We kunnen het niet doen, Maddie. Nee, ik doe het niet. Ik treed niet op voor publiek. Er zijn te veel mensen die ons in de gaten houden.'




  Ze draaide zich om en nestelde zich met haar rug tegen zijn voorkant aan en er was zo'n spanning tussen hen dat Maddie wist dat haar lichaam trilde van verlangen. Haar handen beefden en er kwamen haar allerlei beelden voor de geest: toen ze de doorns uit zijn lichaam had gehaald en haar handen over zijn benen had laten glijden: de dag dat hij had geholpen de koets uit het water te duwen en hij zijn overhemd uit had getrokken; de nacht dat hij met slechts een lendendoek om bij haar was gekomen.




  'Maddie...' zei hij en er klonk een waarschuwing in zijn stem. 'Denk aan iets anders.'




  'Hoe weet je waar ik aan denk?" Hij stak zijn hand uil naar het vuur en toen hij dat deed. zag ze dat die trilde, net als de hare.




  'Waarom heb je nee tegen me gezegd op de dag dat ik de doorns uit je gepeuterd heb?'




  'Omdat ik toen kapitein Montgomery voor je was. Ik was een knappe, goedgebouwde man en we waren alleen en jij bent een hartstochtelijke vrouw.'




  Ze snoof. 'Zelfs je zuster zegt dat je lelijk bent.'




  'Lelijk is betrekkelijk in mijn familie.'




  Ze kreunde. 'Bewaar me. Vanaf het moment dat ik je heb ontmoet. wist ik dat je ijdel was, maar ik had geen idee hóe ijdel.'




  'Wie heeft de beste stem van de wereld?'




  Ze glimlachte in het donker, ik begrijp wat je wilt zeggen. Dus nu denk je dat het anders is? Nu denk je dat ik nog meer in je zie dan alleen een knappe man?'




  'Wat denk jij?'




  Ze nam zijn hand in de hare en keek ernaar. Hij had lange, slanke vingers en mooi gevormde nagels. Wat vond ze van hem? Op dit moment kon ze zich niet voorstellen hoe het was zonder hem. Vanaf het begin leek hij haar beter te kennen dan iemand haar ooit had gekend. Hij had gelijk dat ze in het begin niet veel meer in hem had gezien dan een knappe man, maar nu... Nu herinnerde ze zich de keren dat hij zijn leven had gewaagd om haar te beschermen, hoe hij tegen een rots op was geklommen om bij haar te komen, hoe hij haar had opgehaald nadat ze Carmen had gezongen. Ze dacht aan alle verwondingen die hij had opgelopen vanwege haar. Ze dacht aan de keren dat ze hem had bedwelmd en hem om de tuin had geleid, toch was hij nog steeds bij haar, probeerde hij haar nog steeds te hetpen.




  'Generaal Yovington heeft me geholpen,' zei ze zacht. 'Een paar mannen hebben mijn zusje Laurel ontvoerd en als ik haar terug wil hebben, moet ik in zes kampen zingen en bij iedere plaats moet ik een man ontmoeten en brieven met hem uitwisselen. Ze hebben beloofd dat ik deze keer Laurel te zien zou krijgen, maar ze hebben gelogen.' Ze stak haar hand op. 'De man gaf me de ring die ik Laurel heb gestuurd als bewijs dat ze haar hebben. Hij zei... hij zei dat ze jou zouden vermoorden als jij je er niet buiten hield.'




  Ze drong haar tranen terug. 'Ze zeggen dat ze in de laatste plaats Laurel terug zullen geven, maar ik ben bang. Ik begin te denken dat ze het niet zullen doen. Ik ben bang dat ze haar zullen vermoorden vanwege de stomme oorlog die ze willen beginnen.' Ze kon de tranen niet tegenhouden. 'En nu ben ik bang dat ze jou ook iets zullen doen.'




  Hij draaide haar naar zich toe en drukte haar tegen zich aan. Hij sloeg zelfs zijn been over het hare alsof hij haar volledig wilde beschermen. 'Ik weet het, liefje, ik weet het.'




  Ze huilde een poosje. 'Hoe kun je het weten? Je weet niet hoe gevaarlijk die mannen zijn. Hij heeft gezegd -'




  'Je hoeft het me niet te vertellen, ik heb het allemaal gehoord.'




  'Je hebt alles gehoord?' Ze snufte en hij bood haar een natte, modderige zakdoek aan 'Wat heb je gehoord?'




  'Alles wat de man tegen je heeft gezegd. Je bent nu veilig, dus waarom ga je niet slapen? We bespreken het morgenochtend.'




  Ze maakte zich van hem los. ik wil weten wal je weet. Wat je hebt gehoord.' Haar stem klonk een beetje boos.




  'Goed. Ik zal het je vertellen. Je dacht toch niet dat ik me een tweede keer door je zou laten bedwelmen? Het was zo duidelijk wat jij en Edith van plan waren, dat een blinde nog had kunnen zien wat jullie in je schild voerden. Terwijl jullie zo lang op het toilet waren, liet ik Toby een paar van jullie vijgen door iets anders vervangen. Naar de smaak te oordelen denk ik dat hij paardemest heeft gebruikt, maar ik ben in ieder geval niet in slaap gevallen. Ik kwam er ook achter dat je genoeg om me gaf om te zorgen dat ik geen dodelijke dosis kreeg. Jij en Edith zouden niet meer met dat spul moeten spelen tot jullie weten hoe je het moet gebruiken.'




  'Je hebt me voor de gek gehouden. Je deed alsof je in slaap viel. Je strompelde door die tent alsof je een stervende clown was. Als ik eraan denk hoe... Je maakt me woest!'




  'Ik maak jou woest? Wat moest ik doen? Tegen je zeggen dat ik geen vergiftigde vijgen had gegeten? Je wilde zo graag weg, dat ik bang was dat je me neer zou schieten als ik je niet liet gaan.'




  Ze probeerde zich uit zijn armen los te rukken. 'Dus je bent me gevolgd? Je wist dat ik alleen wilde gaan en toch ben je me gevolgd.'




  Hij keek haar verbijsterd aan. 'Je vriend, de mooie Crow-krijger, volgt je en je bent hem dankbaar, maar als ik je volg, ben je kwaad op me. Dat begrijp ik niet.'




  'Hoort Goed beschermt me.'




  'En wat denk je dat ik doe? Denk je dat ik het leuk vind om door cactussen en struikgewas heen te sluipen en mezelf open te halen, om niet te spreken van mijn paard? Denk je dat ik dat leuk vind?'




  Ze wilde bij hem vandaan schuiven, maar de ketting hield hen bij elkaar en aangezien hij niet bewoog, kwam ze niet erg ver. ik houd er niet van bespioneerd te worden.'




  'Ik houd er niet van dat de vrouw van wie ik houd dingen doet die bespionneerd moeten worden, dus staan We quitte.' Zijn stem werd zachter. 'Maddie, ik probeerde je alleen maar te beschermen. Is dat zo erg?'




  'Dat is het als ik niet wil dat je me beschermt. Ik kan op mezelf passen.'




  'Ha! Als Hoort Goed die pijl niet had afgeschoten, zou die man -' Hij zweeg bij de herinnering aan die man die op het punt had gestaan haar aan te randen en trok haar weer in zijn armen, haar dicht tegen zich aandrukkend.




  'Maddie, laten we geen ruzie maken. Ik heb gedaan wat ik dacht te moeten doen om je te beschermen en om erachter te komen wat er aan de hand was. Ik heb je op geen enkele manier voor het hoofd willen stoten.'




  Maddie sloeg haar handen voor haar gezicht en begon weer te huilen. Hij hield haar in zijn armen en streelde haar rug. 'Niet huilen, liefje. Je hoeft niet te huilen. Alle geliefden maken ruzie.'




  Met haar armen tussen hen ingeklemd, kon ze hem geen klap geven. dus gaf ze hem een schop legen zijn schenen.




  Hij kreunde van pijn. 'Waar was dat voor?' 'Ik heb belangrijker dingen om over te huilen dan een ruzie met jou. En bovendien, we zijn geen geliefden. We zijn -'




  'Ja?' vroeg hij zacht. 'Wat zijn we?'




  'Ik weet het niet. Ik weet niets meer. Zes maanden geleden wist ik precies wie ik was en wat ik in het leven wilde, maar nu lijkt alles anders. Ik kan niets meer bedenken.'




  'Dat is het beste nieuws dat ik heb gehoord. Misschien het beste nieuws dat ik ooit van mijn leven heb gehoord.'




  Misschien was het goed nieuws voor hem hoe ze zich voelde, maar voor haar niet. Ze legde haar gezicht in de holte van zijn schouderen snoof zijn geur op.




  'Vind je het vervelend dat we geen geliefden zijn?' vroeg hij.




  'Nee, natuurlijk niet. Een dame hoort te wachten tot ze getrouwd is. Een dame Ze zweeg omdat 'Ring haar kuste en terwijl hij dat deed. liet hij zijn hand in haar wijde blouse glijden en raakte de blote huid van haar maag aan.




  "Ring, ik denk niet...'




  'Shhh, liefje, wees stil.'




  Ze zweeg toen zijn hand omhoog gleed naar haar borst, haar omvatte en haar vlees in zijn grote, warme handpalm rustte. Zijn duim raakte haar tepel aan. De adem stokte in haar keel. Haar ogen gingen dicht en ze boog haar hoofd achterover toen zijn lippen haar hals aanraakten.




  'Heb je er geen idee van wat ik met je zou willen doen?' Er klonk pijn in zijn stem. 'Ben je zo onschuldig dat je niet weet hoezeer ik je begeer, hoe lang ik je al begeer?'




  "Nee, ik...'




  ik dacht al van niet. Ik verlang zo vreselijk naar je dat Toby me uitlacht. Ik wil je aanraken, je huid, je haar. Ik wil de binnenkant van je lichaam voelen. Ik wil je kennen, Maddie, je zo goed en zo volledig kennen als een man een vrouw maar kan kennen.'




  Hij bewoog zijn hoofd zó dat hij met zijn tong haar oor kon aanraken. Zijn tanden deden kleine, knabbelende beetjes en de haren op Maddies lichaam begonnen rechtop te staan.




  ' Ring,' fluisterde ze.




  'Ja, liefste, hier ben ik. Ik ben er altijd, altijd bij je, altijd naar je verlangend.'




  Hij kuste nu haar hals, maar hij kuste hem niet gewoon, hij raakte haar huid aan met zijn tong. Ze begon te trillen en toen dat gebeurde, hield hij op.




  Ze bleef even stil in zijn armen liggen. Het kon haar niet scheten, al keek het hete Amerikaanse leger naar hen; ze wilde niet dat hij ophield. Ze bracht haar hand naar zijn gezicht en probeerde hem naar beneden te krijgen.




  'Nee,' zei hij. 'Ik kan het niet. Ik bedoel, liefste, dat ik niet van staal ben. Hoewel de afgelopen paar dagen bepaalde delen van me wel zo aanvoelden. Ik kan niet doorgaan. Blijf jij nu maar stil liggen en ga slapen. Morgendalen we de berg af en dan hebben we tijd voor privacy.'




  Maddie lag stil in zijn armen en even later trilde ze niet meer en kon ze weer nadenken. Ze herinnerde zich dat hij had gezegd dat hij al heel lang naar haar had verlangd. Als hij zo naar haar verlangde, hoe kon hij dan ophouden? Waarom trilde hij dan ook niet?




  Ze hief haar vrije hand op en maakte langzaam het bovenste knoopje van zijn overhemd los.




  'Maddie, wat doe je? Je kunt niet -'




  Ze drukte haar lippen op de warme, bruine huid van zijn borst, wreef haar gezicht in zijn borsthaar en terwijl ze dat deed, maakte ze nog een knoopje los.




  'Maddie, niet doen. We kunnen niet...'




  Haar lippen gingen verder naar beneden. Hij was warmer dan zij en zijn lichaam was heel hard, zonder vet erop, alleen maar warme, harde huid over spieren. Haar hand gleed onder zijn overhemd om zijn ribben aan te raken, haar vingers gleden eroverheen om zijn kracht te voelen. Hij zei nu niets, terwijl haar mond al kussend lager zakte naar zijn huik en toen heel zachtjes in zijn huid heet.




  Toen ze hij de gesp van zijn riem kwam, hield ze op en even liet ze haar gezicht tegen zijn harde maag rusten. Ze begon te zweten en haar adem leek van heel diep van binnen te komen. 'Ring,' fluisterde ze. maar hij zei niets.




  Ze duwde hem een klein stukje van zich af zodat ze zijn gezicht kon zien. Ze had nog nooit eerder zo'n uitdrukking op iemands gezicht gezien, behalve misschien bij een paar van de renalssancebeelden in Florence. Het was een uitdrukking van pijn en verlangen en lijden en extase. Alles in die ene blik, van deze mooie man, die haar hart een ogenblik deed stoppen. De uitdrukking op zijn gezicht was even mooi als de beste aria die ooit was geschreven. De uitdrukking op zijn gezicht was even mooi als de stem die God haar had gegeven.




  "'Ring.' fluisterde ze en ze kroop weer in zijn armen.




  ‘Ik houd van je, Maddie,' zei hij ten slotte, ik heb je gezocht. Ik ben van huis weggegaan en bij de familie van wie ik houd, de familie die me nodig heeft, om jou te zoeken. Jij bent een deel van me.'




  'Ja,' antwoordde ze. ik denk dat dat misschien zo is.'




  Ze nestelde zich in zijn armen en liet zich door hem vasthouden. Ze zeiden niets, ze lagen daar gewoon samen, haar lichaam trillend en vol leven, maar ze was nu tevreden alleen maar bij hem te zijn.




  De volgende ochtend begonnen ze aan de afdaling. Ze ontbeten weer met een konijn en Maddie lachte toen 'Ring klaagde dat ze alweer konijn aten.




  'is dit de man die liever scheepsbeschuit at dan mijn groenten en vers brood?' plaagde ze. 'Mijn vader zou alleen op konijn kunnen leven en ik denk niet dat hij zou klagen.




  'Je vader.' zei hij zacht. 'Die oude man?'




  'Oud? Hoe kun je dat zeggen? Jij...' Ze joeg hem weg en hij rende voor haar uit, heel dicht bij haar blijvend, maar zo ver bij haar vandaan als met de ketting mogelijk was en toen ze bijna struikelde, was hij er om te zorgen dat ze niet viel.




  Maddie dacht niet dat ze ooit in haar leven zo'n zorgeloze dag had gehad. Deze ene dag wilde ze niet door problemen laten bederven.




  De hete tocht naar beneden lachten ze en plaagden ze elkaar. Maddie merkte al snel dat zij even veel macht over hem had als hij over haar. Als ze dreigde te vallen en hij dicht bij haar kwam om haar op te vangen, raakte ze hem op de meest ongewone plaatsen aan, soms aan de binnenkant van zijn dijbeen, soms raakten haar borsten zijn lichaam.




  Hij lachte en ving haar op in zijn armen en draaide haar in een kring rond en dan rolden ze de berg af, waarbij zijn grote lichaam haar beschermde tegen doorns en scherpe stenen.




  'Mijn gewichtige kapitein.' zei ze, met hem lachend, met hem rollend.




  Maddie hoorde het paard, maar omdat 'Ring haar hals kuste, besteedde ze er geen aandacht aan.




  'Shhh,' zei hij, zijn hoofd opheffend om te luisteren.




  Wat is er?'




  'Mijn paard.'




  'Mmmm,' zei Maddie zonder veel belangstelling. 'Weet je, we hebben hier aardig wat privacy." I let duurde even voor ze bij haar positieven was, maar ze duwde hem van zich af om hem aan te kijken. 'Wat bedoel je, jóuw paard?"




  Hij had zijn hand in haar blouse. 'Boterbloem.'




  Het duurde nog een ogenblik voor ze hetder kon nadenken. Tussen zijn handen en zijn mond door lukte dat niet erg.' 'Ring, luister naar me. Als dat jouw paard is, betekent dat dat die rover hier in de buurt is. Weet je zeker dat je het geluid van je paard kunt herkennen?'




  'Absoluut gehoor, weetje nog,'zei hij en hij drukte zijn mond weer in haar hals.




  Ze moest drie keer tegen hem duwen voor ze hem in beweging kon krijgen en toen moest ze haar knieën gebruiken om indruk op hem te maken. "Ring, luister naar me. We moeten iets doen.'




  'Ik ben van plan iets te doen. Ik ga mijn paard terugpakken. Ik heb een rekening te vereffenen met die man die ons heeft beroofd.'




  Maddie zette grote ogen op. 'Ik bedoelde dat we hier weg moeten zien te komen. Zo belangrijk is het paard niet. Laten we de berg afdalen. Ik koop een ander paard voor je, of-je bent rijk, je kunt je eigen paard kopen.'




  Hij scheen heel ernstig over iets na te denken. 'Nee. dit is iets wat ik moet doen."




  "Ring, wacht even. Ik weet dat je eergevoel heel belangrijk voor je is, maar dit is niet het moment om daaraan te denken. Je hebt geen wapens en we zitten aan elkaar geketend. Je kunt een gewapende man niet alleen te lijf gaan. Laten wede berg afdalen en dan kun je Samen Frank vragen je te hetpen.'




  ik vertrouw die twee niet. Nee, ik denk dat dit het juiste moment is. Ik denk dat hij me misschien verwacht, dat hij daarom hier is.'




  'Ring stond op, Maddie met zich mee omhoogtrekkend.




  Ze legde haar handen op zijn borst. 'Doe het niet, 'Ring,' zei ze. 'Doe het alsjeblieft niet. Ik vind het niet goed.' Ze ging op een omgevallen boom zitten en sloeg haar armen over elkaar.




  Hij keek op haar neer alsof hij haar vermakelijk vond.




  'Waag het niet zo naar me te kijken,' siste ze tegen hem. 'Ik ben geen dom vrouwtje en ik vind het vervelend dat je suggereert dat ik dat wel ben.'




  ‘Ik heb geen woord gezegd.' Zijn mond vertrok geamuseerd.




  Er is niets irritanters dan een hautain lachende, man. Ze weigerde nog een woord tegen hem te zeggen, maar staarde in plaats daarvan recht voor zich uit naar een esp.




  'Dus ik mag me niet verroeren van je?'




  Ze zei nog steeds niets, maar bleef naar de boom kijken.




  Met een geluid dat alleen een man die een vrouw uitlacht kan maken. boog hij zich voorover en tilde haar op door zijn arm om haar middel te slaan en haar met haar rug tegen zich aan te houden. 'Wat een interessant standje. We zouden zo samen achter die man aan kunnen gaan.'




  Met haar vrije hand timmerde ze op de achterkant van zijn been. 'Je kunt niet achter hem aan gaan. Je kunt je leven niet wagen voor een paard.'




  Daarop draaide hij haar om en zette haar voor zich neer. 'Je maakte je ongerust over mij?'




  Ze keek hem vol walging aan. 'Ik weet niet waarom. Ik denk dat ik me alleen zorgen maak over mijn eigen hachje. Als we aan elkaar vastzitten en jij gaat ergens heen waar... waar de kogels in het rond vliegen, zou ik misschien geraakt kunnen worden.'




  Hij keek glimlachend op haar neer en veegde het haar uit haar ogen. ik ben blij dat je je alleen zorgen maakt over jezelf.'




  'Breng jezelf alsjeblieft niet in gevaar-of mij.'




  Hij bleef glimlachen. 'Dan denk ik dat ik jou beter niet in gevaar kan brengen. De wereld zou een hoop armer zijn als jij er niet meer was en die door God gegeven stem van je.'




  Ze zuchtte diep, blij dat hij verstandig werd en niet ging proberen een hetd te zijn door achter de man aan te gaan. Ze glimlachte nog steeds naar hem, toen hij zijn hand in zijn zak stak en er een sleutel uithaalde. Ze glimlachte, toen hij haar vastgebonden rechterhand optilde en haar handpalm kuste. Ze glimlachte zelfs toen hij de sleutel in het slot stak.




  'Dank je,' zei ze liefjes, nadat hij haar had losgemaakt. Pas toen hij de sleutel gebruikte voorde band om zijn eigen pols drong het tot haar door wat er gebeurde. 'Je had al die tijd een sleutel!'




  'Natuurlijk. Nu moet je hier blijven en op me wachten, liefje. Ik ga




  Boterbloem halen en dan kom ik weer terug. Probeer stil te zijn.'




  Me had de sleutel.'




  'Natuurlijk. Je hebt me toch gehoord? Ik denk dat die Indiaanse vriend van je wel op je zal passen, maar dat weet ik niet zeker, dus hou je stil.'




  'Je had de sleutel.'




  'Ring keek haar aan en zag een vrouw die op het punt stond heel erg kwaad te worden. 'Je denkt toch niet dat ik die man de enige sleutel mee zou hebben laten nemen? Besef je wat er had kunnen gebeuren als er werkelijk moeilijkheden waren gekomen en wij als een stel worstjes aan elkaar hadden gezeten? Daar heb je toch zeker wel aan gedacht?'




  "Je had al die tijd de sleutel. Je hebt tegen me gelogen.'




  'Jij. mijn liefste, bent de koningen de koningin van alle leugenaars. Toe nou. heb je geen gevoel voor humor?'




  Ze sputterde, terwijl een paar honderd woorden probeerden tegelijk naar buiten te komen.




  Hij kuste haar. 'Hoe graag ik hier ook zou willen blijven om ruzie met je te maken, ik heb een karweitje te doen. Ik kom je zo snel mogelijk halen.'




  Maddie had niet genoeg tijd om zich te herstellen voor hij tussen de bomen doorglipte en verdwenen was. Ze ging op een omgevallen boomstam zitten en legde haar hoofd in haar handen. Ze dacht aan het gebrek aan privacy de laatste drie dagen, de manier waarop ze samen hadden moeten lopen en slapen, aan hoe ze niet meer dan een meter bij elkaar vandaan hadden kunnen komen.




  Op een gegeven moment verdween haar boosheid en moest ze lachen. Hij had haar wel laten boeten voor alle keren dat ze hem een poets had gebakken.




  Ze ging op de grond zitten, met haar armen om haar knieën geslagen en dacht na over wat hij had gedaan. Toen herinnerde ze zich waar hij heen ging. Hij was gek genoeg om naar die rover toe te gaan en zijn paard terug te eisen - en de rover zou op zijn beurt "Ring een kogel door het hart schieten.




  Indien nodig kon Maddie zich ook heel stil voortbewegen en nu begon ze zich geluidloos als een slang een weg te banen door het lage struikgewas. Toen ze dicht genoeg bij het kamp van de rover was om stemmen te horen, bleef ze staan. 'Ring scheen uitzonderlijk goede




  oren te hebben en ze wilde niet dat hij haar hoorde.




  Maar hij moest haar gehoord hebben, want de stemmen hielden op zodra ze de mannen kon zien - en in plaats van stemmen hoorde ze het geluid van vechten. Voor ze erbij nadacht, ging ze op de twee mannen af. Misschien kon ze het pistool van de rover pakken en -




  Ze dacht niet verder, omdat Hoort Goed een pijl voor haar in de grond schoot. Ze pakte de pijl en haar mond werd een grimmige streep. Hij wilde niet komen als ze hem riep, maar hij bleef in de buurt en bespioneerde haar als ze bij de man was van wie ze hield.




  'Kom te voorschijn," siste ze tegen hem. maar alleen de wind in de bomen gaf antwoord. Ze was in de verleiding om hem te tarten en tegen de zin van Hoort Goed toch naar 'Ring te gaan. maar ze was niet gek. Al bevielen zij 11 methoden haar niet. ze wist dat Hoort Goed goede raad gaf.




  Dus ging Maddie zitten en wachtte. Het wachten leek een eeuwigheid te duren. De zon kwam op haar hoogste punt en het werd middag. terwijl ze op de terugkomst van 'Ring wachtte. Iedere spier in haar lichaam was gespannen, terwijl ze elk moment een schot verwachtte te horen.




  Toen er achter haar een tak brak, draaide ze zich om en zag 'Ring tussen de bomen door lopen. Ze rende naar hem toe en hij sloeg zijn arm om haar schouders. 'Ben je erg gewond?'




  Hij leunde zwaar op haar. 'Ik had toch gezegd dat je uit de buurt moest blijven.'




  'Ik dacht dat ik je misschien kon hetpen.'




  'En ik had tegen je gezegd dat ik geen hulp wilde. Ik had gezegd - wat doe je?'




  Ze was begonnen met haar handen over hem heen te strijken om te kijken of hij gewond was. ik wil weten of alles goed met je is.'




  Hij keek glimlachend op haar neer. terwijl ze knielde en haar handen over zijn kuiten en dijbenen liet glijden, daarna omhoog naar zijn middel en over zijn ribben. 'Maddie. laten we vannacht hier blijven.'




  'Nee.' Ze bevoelde zijn schouders en daarna zijn armen, ik geloof niet dat je ergens bloedt. Je hebt zelfs niet eens blauwe plekken op je gezicht, toch hoorde ik jullie vechten. Wat is er gebeurd?'




  'Niet veel. Ik heb hem tot rede gebracht, meer niet.'




  'Je was hem zeker te slim af?'




  'Min of meer. Maar over dat hier blijven vannacht -' 'Nee, het is te gevaarlijk. Ik vertrouw die rover niet. Laten we naar het kamp gaan. Ik moet morgenavond zingen en dan moet ik die man ontmoeten om brieven uit te wisselen.'




  'Wat dat aangaat -'




  Ze legde haar hand op zijn lippen en liet hem niet uitspreken. 'Daar hebben we het morgen over. Is dat je paard, al dat lawaai? Wat denk je dat hij eet?'




  'Cactus, denk ik. Daar is hij dol op. Ik moet de doorns uit zijn neus halen.'




  'Precies zijn baas.'




  Hij glimlachte, pakte haar hand, nam haar mee naar zijn paard en steeg achter haar op. De rest van de weg de berg af wreef hij over verschillende delen van Maddies lichaam en vertelde haar hoe hij zich verheugde over een beetje privacy die avond. I lij maakte toespelingen op wat hij met haar ging doen.




  'In het leger, door het gebrek aan. laten we zeggen, geschikte vrouwspersonen, heb ik de tijd gehad om mijn fantasie te gebruiken. Ik heb een paar dingen die ik zou willen proberen.'




  'O?' zei Maddie en haar stem stokte. Ze schraapte haar keel. 'Wat voor dingen?'




  Hij legde zijn lippen tegen haar oor en begon dingen te fluisteren die haar zo week maakten, dat ze niet op haar benen kon staan toen ze het kamp bereikten. 'Ring hielp haar.




  Toby kwam naar hen toegerend. 'Waar hebben jullie gezeten?' I lij probeerde bars te klinken en door de ongerustheid zag zijn oude gezicht er minstens twintig jaar ouder uit.




  'Ring had een arm om Maddie heen en sloeg de andere om Toby heen. 'We hebben hoofdzakelijk zitten praten.'




  Toby gromde. 'Bij jou zal dat wel waar zijn. Als ik met dat dametje hier alleen was geweest...'




  Maddie luisterde niet verder naar hun gescherts. Ze maakte zich van 'Ring los, liep naar Edith en vroeg haar een bad klaar te maken. Edith klaagde dat het al zo laat was en dat het bijna tijd was om naar bed te gaan.




  'Daarom juist.' zei Maddie. zodat Edith het eindelijk begreep.




  Edith liep weg, mopperend dat de Dag des Oordeels was gekomen als hare koninklijke hoogheid de nacht ging doorbrengen met een man. maar ze bracht het water aan de kook. Maddie nam haar bad tussen een stellage van dekens in en toen ze eindelijk schoon was, ging ze naar de tent terug.




  Het was donker binnen en ze moest een lantaren aansteken om te kunnen zien. 'Ring lag languit op haar smalle bed. Zijn schouders waren breder dan het bed en hij was ook langer, zodat zijn voeten over de rand staken. Hij was begonnen zijn vuile, gescheurde overhemd los te knopen, maar het was hem niet gelukt voor hij in slaap viel. dus was zijn hand nog bij het derde knoopje. Het was nu bijna vier dagen geleden dat hij zich had geschoren, dus had hij al een dichte, zwarte stoppelbaard.




  Ze ging naar hem toe en kuste zijn slapende lippen. Hij glimlachte even, maar werd niet wakker. ' Ring.' fluisterde ze. maar hij verroerde zich niet.




  Zijn fantasie was in ieder geval niet iets wat hem uit zijn slaap hield, dacht ze. Ze zuchtte en keek met tegenzin naar de opgevouwen dekens in de hoek. Ze zou weer op de grond moeten slapen, maat deze keer had ze niet de sterke armen van 'Ring om zich heen. Ze wist zeker dat ze niet zou kunnen slapen, maar ze ging op de deken liggen en viel onmiddellijk in slaap.




  Toen Maddie wakker werd. was het laat in de ochtend en ze wist meteen dat er iets niet goed was. Ze was nog duf van de slaap, maar haar zintuigen wisten ogenblikkelijk dat er iets heel erg fout was.




  Toen ze bij haar positieven was. zag ze dat zij op het bed lag en niet op de grond. In de loop van de nacht had 'Ring haar opgetild en haar verlegd, maar hij sliep niet op de grond. Hij was hetemaal niet in de tent.




  Ze sloeg een deken om en ging naar buiten, Edith stond over liet kampvuur gebogen in een pot te roeren en Toby zat op de grond koffie te drinken. 'Waar is hij?' vroeg Maddie op een toon die duidelijk maakte dat ze geen leugens wilde horen.




  'Hij heeft een brief achtergelaten," zei Tob\ en hij haalde hem uit een van de vele zakken van zijn legeroverhemd.




  Maddie wilde niet naar de brief kijken, maar ze wist dal ze het moest doen. Met trillende handen maakte ze hem open.




  Zing vanavond niet. Wacht op mij. CHM




  Ze keek op naar Toby. Aangezien de brief niet meer was dan een opgevouwen velletje papier, twijfelde ze er niet aan dat zowel Toby als Edith hem had gelezen. 'Dat is alles? Dat is alles wat hij voor me heelt achtergelaten? Hoe lang moet ik op hem wachten? Een dag? Een week ? Een jaar? Heeft hij de moeite genomen een van jullie te vertellen waar hij heen is? Of wanneer hij van plan is terug te komen?'




  Nee, mevrouw,' zei Toby, naar de grond kijkend. 'Maar de jongen vertelt meestal niemand iets. Hij is erg op zichzelf.'




  'Hij geeft alleen maar bevelen, bedoel je.' zei Maddie, draaide zich om en ging de tent weer binnen.




  Toen ze binnen was, ging ze op het bed zitten en keek naar de brief. CHM, dacht ze. Zijn initialen, alsof ze een vreemde voor hem was, alsof ze iemand uil het leger was. Alsof-




  Eigenlijk had ze geen reden om kwaad te zijn. Ze wist precies waar hij heen was gegaan: hij was achter de mannen aan gegaan die Laurel hadden ontvoerd. Ze had geweten dat dat zou gebeuren als ze hem vertelde waarom ze in het westen zong. Vanaf het moment dat ze hem had ontmoet, had ze geweten dat hij het soort man was dat verantwoordelijkheid op zich nam. Hij dacht dat alles zijn zaak was en iets wat hij op moest lossen.




  Ze begon zich aan te kleden, maar haar vingers beefden zo erg dat ze de knoopjes niet vast kon maken, dus riep ze Edith.




  'Wat gaat u doen?' vroeg Edith.




  Maddie wist wat ze bedoelde. 'Ik ga natuurlijk zingen. Ik ben niet van plan mijn leven te laten bepalen door kapitein Montgomery. Natuurlijk ga ik -' Ze zweeg en haalde adem. 'Ik zal vanavond niet zingen. Ik zal op hem wachten. Ik doe precies wat hij wil.'




  'De mijnwerkers zullen heel kwaad zijn. Ze hebben die piano voor u hierheen gebracht en ze zijn van alle kanten gekomen om u te horen zingen.'




  'Nou, ik ben niet van plan te zingen!' schreeuwde Maddie half. 'Als hij zijn leven kan wagen, kan ik' Ze zweeg. Voor geen goud wilde ze in huilen uitbarsten waar Edith bij was. 'Laat me met rust. Zeg tegen de mijnwerkers dat ik ziek ben.'




  Edith bromde afkeurend en verliet de tent.




  Maddie zat lange tijd op het bed, haar hoofd in haar handen. Ze huilde niet. want ze was te bang om te huilen. Waarom moest hij dit doen? Was het niet erg genoeg dat ze zich zorgen moest maken over Laurel? Waarom moest hij zijn leven ook op het spel zetten?




  Toen ze iemand de tent binnen hoorde komen, dacht ze dat het Edith was. Ze keek niet op. 'Ga weg.'




  Het was Toby. ik heb iets te eten meegebracht,' zei hij zacht.




  'Ik wil niets eten.'




  'Dat gevoel ken ik maar al te goed. Hij maakt je zo kwaad dat je geen hap door je keel kunt krijgen.'




  Maddie sloeg haar handen voor haar gezicht. 'Hij is achter mijn zuster aan gegaan. Hij is alleen achter ik weet niet hoeveel mannen aan gegaan. Ze zullen hem én mijn zuster vermoorden.'




  'Misschien, misschien niet. Weet u. het is bijna grappig dat u hem zo aardig bent gaan vinden. Ik heb hem nog nooit zo kwaad gezien als toen de kolonel hem bevel gaf een operazangeres te escorteren. De jongen zei dat hij u bang zou maken, zodat u terug zou gaan. Maar hij heeft u niet bang gemaakt, is het wel?




  'Nu wel.'




  'Ja, maar u dacht toch niet dat hij u iets zou doen? Wilt u dit kopje koffie even vasthouden ? Het verbrandt mijn hand.'




  Maddie pakte de koffie aan en nam afwezig een slokje. 'Waarom zou iemand bang voor hem zijn?'




  'Ik zou het niet weten, maar de kolonel op Fort Breek haat hem.'




  'Hij haal 'Ring? Hoe kan iemand 'Ring haten?'




  Toby grijnsde naar haar. 'Wilt u deze sandwich even vasthouden? Mijn hand begint te zweten. Ziet u... Mag ik gaan zitten?' Toby pakte de enige vouwstoel en boog zich naar voren. 'Ziet u, kolonel Harrison vindt het vreselijk een echte hetd onder zich te hebben, daardoor voelt hij zich -'




  'Inadequaat?'




  'Dal is precies het woord dat de jongen gebruikt - dat en een heteboel andere woorden. De kolonel weet nergens iets van en hij is bang dat de jongen bevorderd zal worden en dat de kolonel binnenkort zijn ondergeschikte zal zijn.'




  'Maar duurt het niet lang om je op te werken naar de top? De kolonel zal toch wel met pensioen zijn tegen de tijd dat 'Ring een hogere rang krijgt.'




  'Niet zoals de jongen het aanpakt. Nog maar een paar jaar geleden was hij gewoon soldaat."




  Maddie nam een grote hap van de sandwich met bacon. 'Hij heeft het wel gezegd en, weet u, destijds vroeg ik me niet eens af hoe hij officier geworden was."




  Toby wilde opstaan, ik kan u het verhaal wel een keer vertellen, maar u heeft van alles te doen. Met die zorgen en zo. Ik kan u beter alleen laten.'




  'Nee. blijf alsjeblieft, ben verhaal leidt mijn gedachten misschien af van 'Ring... en Laurel.'




  'Goed dan.' zei Toby en hij ging weer zitten. 'Het was ongeveer vier jaar geleden en we waren op Fort Breek. Soms lijkt het alsof we nooit ergens anders zijn geweest. Hoe dan ook. we gingen op patrouille, zoals ze dat noemen, maar het was alleen om te kijken of we brandhout konden vinden. We doen een hoop van dat soort dingen in het leger. Het is heel saai werk en daarom zijn er zoveel mannen die eh... eruit gaan, als u begrijpt wat ik bedoel.'




  Maddie knikte. Deserteurs.




  'Dus we gingen op weg en kapitein Jackson was bij ons. We gingen met zo n man of vijftien, een heel stel omdat de Cheyennes nogal kwaad waren. Het scheen dat de Cheyennes er genoeg van hadden dat de kolonisten huizen bouwden op hun land en al het wild doodden. En de kolonisten-allemachtig! Ik heb nog nooit een slechter stel mensen gezien - die hadden het idee dat de enige goede Indiaan een dode Indiaan was, dus gebruikten ze hen als schietschijf. Dat vonden de Cheyennes niet zo leuk.'




  Maddie wist maar al te goed wat de blanken de Indianen hadden aangedaan.




  'Aangezien het leger er was om de kolonisten te beschermen-'




  'Die de geweren hadden.'




  'Inderdaad. Hoe dan ook, het leger was zogezegd de vijand van de Cheyennes. dus op die dag besloten ze een paar blanke soldaten te doden.'




  Toby zweeg even. 'Ze kwamen uil het niets. Ik geloof dat we een van die half gesproken legerliederen aan het zingen waren, toen ze ineens te voorschijn kwamen en begonnen te schieten. Kapitein Jackson was de eerste die neerging - de Indianen wilden waarschijnlijk zijn mooie jas hebben."




  Maddie dacht dat dat wel eens waar zou kunnen zijn.




  Toby's stem zakte. 'Ik was een van de eersten die werd neergeschoten. Een schot in mijn schouderen een ander in mijn been.'




  Hij haalde adem. 'Al die mannen raakten gewoon in paniek. Het zijn net zo min soldaten als ik. I let waren gewoon boeren en mannen die voor het gerecht op de vlucht waren, of zoiets, en ze waren bij het leger gegaan om hun buik te vullen. Ze konden nauwelijks op een paard blijven zitten, laat staan schieten, "['oen de Indianen hun aanval begonnen, viel de hetft van hun paard.'




  " 'Ring nam het bevel over.' zei Maddie.




  'Dat deed hij.' Toby grijnsde. 'Het is een ongelooflijk gezicht hem in de strijd te zien. het lijkt of hij groeit. Hij begon te schreeuwen en iedereen bevelen te geven en ze wisten niet wat ze moesten doen, dus deden ze wat hij zei.'




  'En jij?'




  Maddie wist het niet zeker, maar ze dacht dat ze tranen zag in de oude ogen van Toby. 'Hij gooide me over zijn schouder en droeg me. Ik zei tegen hem dat het geen zin had, dat ik ai dood was, maar hij luisterde niet naar me. Nee. hij droeg me en bleef gewoon doorschreeuwen.'




  Toby snoof luid. 'Hoe dan ook. hij kreeg alle mannen in een kring in de grond. Er was geen dekking, maar er was een soort gal. Iedereen moest blijven liggen en niemand mocht in paniek raken. Hij zei dat er hulp onderweg was en dat ze gauw verlost zouden worden.'




  'Was er hulp onderweg?'




  'Voor de donder niet! O, pardon, mevrouw. De soldaten in het fort dachten dat we hout aan het halen waren, daar zou niemand ons bij komen hetpen.




  'En dat wist je toen?'




  'Ik wist het en de jongen wist het, maar die boeren niet. Ze wilden de jongen geloven, denk ik. dus deden ze dat. Ze mochten niet schieten van de jongen, tenzij ze dachten dat ze iemand dood konden schieten.'




  Toby grijnsde. 'U had hem moeten zien. Hij was volkomen kalm en gaf de mannen schietles. Je zou gedacht hebben dat hij schietoefeningen aan het doen was, in plaats van te worden aangevallen door een paar honderd Cheyennes. En die Cheyennes namen de tijd. Ik denk dat ze het een leuk spelletje vonden.'




  'Net zo leuk als de kolonisten het vonden om Cheyennes dood te schieten?' vroeg Maddie.




  'Net zoiets, denk ik. We bleven daar de hete dag en de hete nacht.We begonnen door het water heen te raken en de mannen gingen er ruzie over maken.'




  'Wat deed 'Ring?'




  'Hij hield het allemaal zelf en deelde telkens een slok uit. We wisten niet of we van de dorst dood zouden gaan of dat de Cheyennes ons te pakken zouden krijgen.'




  'Waarom heeft hij niemand weggestuurd om hulp te halen?'




  'Wie moest hij sturen? Ik was te erg gewond en als de jongen de mannen alleen liet, zouden ze gek worden en zij waren allemaal te bang of te stom om langs de Indianen heen te komen. We konden alleen maar wachten en bidden.'




  'Hoe zijn jullie toen weggekomen?'




  Toby lachte. 'Als er één ding is in het leger waar je op kunt rekenen, is het verwarring. De bevelvoerend officier van Fort Breek was een ouwe dronkelap en de mannen hadden genoeg van hem - dat gebeurde altijd om de zes weken - en ze besloten te deserteren, dat wil zeggen. nadat ze een paar van zijn vaten whisky hadden gepikt.'




  Toby sloot zijn ogen bij de herinnering. 'Daar lagen we dan in dat gat. stervend van de dorst, vechtend voor ons leven en daar komt een heel stel dronken, deserterende soldaten aan. Ik geloof niet dal de Indianen goed begrepen wat er aan de hand was, dus hielden ze tien seconden op met schieten en toen kwam de jongen in actie.'




  'Wat deed 'Ring?'




  'Ik was toen wat wazig, dus ik weet het niet echt zeker, maar de jongen kreeg de mannen in het gat overeind en ze sprongen in vliegende vaart bij die dronken soldaten op het paard en iedereen begon te schreeuwen en die arme paarden te schoppen en ze gingen er als een haas vandoor.'




  'En jij?'




  Toby wendde even zijn blik af. 'Hij heeft me de hete weg gedragen. Ik zei dat hij het niet moest doen, maar hij is een koppige u-weet-wel.'




  'Dat is zo. Niet voor rede vatbaar.'




  'Nee. inderdaad.'




  'Dus jullie zijn allemaal veilig in het fort teruggekomen.'




  'Er waren er een paar die het niet hebben gehaald, maar niet veel.' Toby grinnikte. 'De jongen heeft tegen die lui van het leger gezegd dat de deserteurs zich ongerust maakten toen we niet terugkwamen van het hout sprokkelen en dat ze ons waren gaan zoeken. De bevelvoerend officier was te dronken geweest om te merken dat we niet terug waren gekomen, dus zou hij niet zeggen dat de jongen loog. Hij was slim genoeg om de voordelen van de hete toestand te zien. Hij maakte de jongen officier - hoewel hij zei dat hij dat niet wilde - en gaf hem een onderscheiding en hij kreeg stukken papier voor de rest van de mannen.'




  'Aanbevelingen?'




  'Ja, dat was het. We kregen allemaal een stuk papier waarop stond dat we een soort hetden waren, in plaats van een stel houthakkende dronkaards.'




  Maddie glimlachte naar hem. Het hete verhaal klonk als de 'Ring die ze had leren kennen.




  Toby stond op. 'Ik denk dat ik nu beter kan gaan, mevrouw.'zei hij. terwijl hij naar de ingang van de tent liep en Maddie knikte.




  Er volgden drie vreselijke dagen voor Maddie. Ze was niet erg goed in wachten. Ze was gewend haar eigen leven in te delen en nu, met de ontvoering van Laurel en de verdwijning van 'Ring. had ze het gevoel dat ze niets meer in de hand had.




  Als de goudzoekers er niet waren geweest, was ze misschien gek geworden, dacht ze. De goudzoekers gaven haar iets om af te reageren. Het waren eenzame mannen en ze hadden over haar zingen gehoord en wilden dat ze voor hen zong. Eerst had ze gewoon nee gezegd, mompelend dat ze een zere keel had of zoiets, maar toen was hun gezeur haar gaan ergeren.




  Ze pikte een groep goudzoekers uit en die kreeg de volle laag. Ze schreeuwde tegen hen met de volle kracht van haar longen. Ze zei dat ze niet voor hen wilde zingen, dat ze weigerde voor hen te zingen.




  De mannen stonden haar vol ontzag aan te kijken. Ze kon heel luidruchtig zijn als ze dat wilde. Een man. nog knipperend door het volume van Maddies stem. zei zacht: 'Uw zere keel is over, denk ik.'




  Maddie liep weg. maar ze bleven haar lastigvallen dat ze voor hen moest zingen. Ze kon nergens heen zonder dat er een mijnwerker achter haar aan kwam en haar vroeg of ze alsjeblieft wilde zingen. Ze gaven allerlei redenen. De een zei dat zijn familie het prachtig zou vinden als ze hoorden dat hij LaReina had horen zingen, een ander zei dat hij zijn leven de moeite waard zou vinden als hij haar alleen maar zou kunnen horen zingen. Hun gevlei liep de spuigaten uil, maar Maddie was niet te vermurwen. Ze bracht het grootste deel van de dag door in een bosje aan het eind van het kamp en hield de weg in de gaten.




  Edith bracht haar soms iets te eten, maar meestal was het Toby.




  'Geen teken van hem?' vroeg hij.




  'Niets. Waarom had hij ons niet kunnen vertellen waar hij heen ging? In ieder geval de richting die hij opging. Hoe kon hij weten waar hij heen moest?'




  'Misschien is hij achter die man aan gegaan waar u telkens mee afgesproken had.'




  Maddie haalde diep adem. 'Dat is waar ik bang voor ben.' Ze keek - om zich heen naar de bomen. 'Maar ik denk dat hij misschien iemand bij zich had.'




  'Die Indianenvriend van u?'




  Ze keek Toby scherp aan.




  'De jongen heeft niet veel tegen me gezegd, hij had geen tijd voor hij wegging, maar hij zei iets over dagboeken en een Indiaan die dingen kan horen.'




  'Ik denk dat Hoort Goed met 'Ring mee is gegaan. Hoort Goed zal op hem letten.' Hoop ik, voegde ze er voor zichzelf aan toe.




  Toby vroeg verder niets meer, maar draaide zich om om weg te gaan en kwam toen weer terug. 'O, ja, die goudzoekers die u geld had geleend, zijn teruggekomen. Ze hebben deze stenen gevonden.' Hij stak zijn hand uit en daar lagen vier zwarte stenen in.




  'Wat is dat?'




  'Hoofdzakelijk lood.'




  'Is het iets waard?'




  'Niet veel.'




  Maddie richtte haar aandacht weer op de weg. Het kon haar niet veel scheten of de mannen goud hadden ontdekt of niet. I Iet enige dat ze wilde, was dat haar zuster en 'Ring terug zouden komen.




  De derde dag gaven de mannen het op en probeerden haar niet meer over te halen voor hen te zingen. Ze probeerden haar niet langer om te praten met beloften van een piano en zelfs een gebouw met een dak erop en een piano erin. Ze liepen langs haar heen en namen hun hoed af, maar zeiden weinig.




  Maddie wist niet waarom de mannen haar eindelijk met rust lieten, maar ze was blij. Ze merkte niet dat Sam en Toby op de heuvel boven haar waren gaan zitten en als een paar beschermengelen op haar neerkeken - of als gieren, zoals de goudzoekers hen beschouwden. Toby had zoveel wapens bij zich dat hij eruit zag als een piraat en Sam kon met zijn omvang iedereen die Maddie lastigviel schrik aanjagen.




  Tegen de avond van de derde dag begon ze de hoop op te geven. Ze wist dat 'Ring deze keer geen geluk had gehad. Deze keer had hij zichzelf niet kunnen redden uil de gevaren die op zijn weg kwamen. Maddie probeerde boos op hem te zijn. Ze had geprobeerd tegen hem te zeggen dat de mannen die Laurel hadden ontvoerd gevaarlijk waren, maar hij had niet willen luisteren. Nee, hij dacht dat hij alles wist. Hij dacht dat hij alles kon. dat hij almachtig was. Hij dacht dat hij niemand nodig had, dal hij alles alleen af kon.




  Ze probeerde zichzelf echt goed kwaad te maken, maar het lukte niet. Ze zei tegen zichzelf dat ze haar hete leven zonder hem had geleefd en dat ze zonder hem weer heel gelukkig zou kunnen worden, maar ze kon zichzelf niet overtuigen. Ze had nog nooit eerder van zichzelf gevonden dat ze eenzaam was, maar nu leek haar hete leven eenzaam. Ze herinnerde zich dat ze als kind alleen was geweest en ook als volwassene. Toen die Russische studenten haar hadden ontvoerd en John haar aan haar lot had overgelaten, had dat volkomen normaal geleken, maar nu gaf het haar een eenzaam gevoel dat niemand achter haar aan was gekomen.




  Ze snufte en veegde een traan uit haar ooghoek weg. Ze was niet van plan om hem te huilen. Hij had zelf verkozen dit te doen.




  Ze probeerde rationeel na te denken over wat ze ging doen. Als hij de volgende dag niet terug was, zou ze op reis gaan naar haar vader en hem en zijn mannen halen om haar te hetpen Laurel te zoeken... en 'Ring. Wat er van 'Ring over was, verbeterde ze zichzelf. Als hij de volgende dag niet terug was, zou ze weten dat hij dood was.




  Misschien kon haar vader hem opsporen, hem vinden. Misschien zou 'Ring alleen maar ergens gevangen worden gehouden en hadden de mannen hem niet gedood, zoals ze gezegd hadden. Misschien -




  Ze kon niet verder nadenken, omdat het leek of er een strakke band om haar borst zat. 'O. 'Ring.' fluisterde ze.




  Ze leunde tegen een boom en sloot haar ogen. Hoe ze het ook bekeek, zijn dood zou een vreselijke klap voor haar zijn.




  Ze merkte niet dat Toby op de heuvel stond, hoe hij met zijn oude ogen de lange, hobbelige weg aftuurde. Ze merkte niet dat Sam, de blik van Toby volgend, ook was opgestaan. Maddie was te zeer verdiept in haar verdriet om iets te merken.




  Ze voelde zijn aanwezigheid voor ze hem zag. Langzaam draaide ze zich omen daar was hij. 'Ring was vuil en zijn kleren waren gescheurd en hij droeg iets in een deken gewikkeld in zijn armen, maar het enige dat ze zag. was hij. Ze liep naar hem toe en legde haar hand tegen zijn wang. Er zaten lange krassen op en sommige ervan bloedden nog.




  Ze stond daar. raakte hem aan. zei niets, ze keek hem alleen maar aan tot er tranen in haar ogen kwamen.




  Hij grijnsde naar haar. 'Ik heb tegen draken gevochten voor je.'




  Eerst hoorde ze hem niet. Ze was te blij dat hij leefde om te kunnen horen.




  'Hier.' zei hij en legde toen een zware bundel in haar armen.




  Ze wankelde onder het gewicht, maar "Ring ving haar op voor ze viel. Het duurde enkele ogenblikken voor Maddie besefte wat de bundel was.




  'Ring sloeg de deken terug en Maddie zag het slapende gezicht van haar knappe, twaalf jaar oude zusje. Maddie had haar jaren niet gezien, maar ze zou haar overal herkennen en ze droeg de broche met pareltjes en diamantjes die Maddie van haar grootmoeder had gekregen.




  Maddie keek verbijsterd naar 'Ring op.




  'Ze is een verschrikking,' zei hij. over zijn wang wrijvend. 'Ik weet niet waarom iemand die bij zijn volle verstand is haar zou willen ontvoeren. Persoonlijk heb ik liever met een stel jonge beren te doen dan met haar.'




  Maddie keek naar haar zusje en toen weer naar 'Ring. Ze kon niet geloven dat ze allebei veilig waren. 'Ze... heeft ze je gekrabd?'




  'Ze heeft me bijna de ogen uitgekrabd. Ik zei steeds maar tegen haar dat jij me had gestuurd, maar dat hadden haar ontvoerders kennelijk ook tegen haar gezegd. Ze heeft Jamie gebeten.'




  'hetp me met haar,' zei Maddie. 'Is alles goed met haar? Is ze gewond? Heeft iemand haar iets gedaan? Hoe heb je haar gevonden? O, Ring, ik -' Ze kon niets meer zeggen, want de tranen waren te sterk.




  'Ring ving Maddie en Laurel op en hielp hen op de grond te gaan zitten. Maddie bij 'Ring op schoot en de slapende Laurel erbovenop. Maddie leunde tegen hem aan en hield Laurel stevig tegen zich aan.




  'Ze moet vreselijk moe zijn.'




  'Het valt niet mee om twee volwassen mannen te terroriseren.'




  Ze liet haar hoofd tegen zijn schouder rusten. 'Heeft ze werkelijk met je gevochten?''Ik bloed op wel tien plaatsen.' 'Vertel me wat er gebeurd is.'




  'Nee, nu niet. Nu wil ik eten en slapen en jij zult met die vreselijke zus van je willen praten. Heb je genoeg plaats en eten voor twee man?'




  'Al moet ik zelf een buffel schieten.'




  'Ik zou lachen als ik niet wist dat je de waarheid zei.'




  'Wie heeft je geholpen?'




  'Ring knikte in de richting van de wegen toen ze opkeek, zag ze een man naar hen toekomen die een klein beetje met zijn been trok. Ze herkende hem onmiddellijk. Het was de man die hen berooid had en hen met niets in de bergen had achtergelaten. Toen hij dichterbij kwam, trok hij zijn pistool en richtte het op hen. Maddie verstijfde.




  'Doe dat pistool weg," snauwde 'Ring en met een grijns stopte hij het pistool terug in het holster.




  Heb je een rover gevraagd om je te hetpen?' vroeg Maddie.




  'Ha!' riep Ring. 'Dit is mijn jongste broer Jamie. Hij vindt het leuk zich te verkleden en vrouwen bang te maken.'




  'Dat is kennelijk een familietrekje.'




  Er gingen een paar honderd gedachten door Maddies hoofd terwijl ze hem aankeek. Haar eerste gedachte was kwaad te worden op 'Ring en zijn broer, omdat ze haar daar op de berg zo voor de gek hadden gehouden. Ze hadden gedaan of ze rover en slachtoffer waren, met haar als onschuldige toeschouwer. Later was er dat spelletje dat ze hadden-opgevoerd, waarbij ze deden alsof ze vochten. Ongetwijfeld hadden ze toen het plan gemaakt om Laurel te bevrijden.




  Ze zette haar boosheid opzij en keek naar deze man en herinnerde zich dat Toby had gezegd dat 'Ring de lelijkste van het stel was.




  Jamie had krullend, zwart haar; dikke, zwarte wimpers en felblauwe ogen; een smalle, rechte neus; een volle, sensuele mond; een vierkante kaak en een kuiltje in zijn kin. Hij was niet zo lang als 'Ring, maar even breed en sterk gebouwd.




  Maddie keerde zich om en keek naar 'Ring. 'Jij bent inderdaad de lelijkerd.'




  Daar moest Jamie om lachen, een rijke, diepe lach. 'Niet alleen mooi, maar nog hersens ook. Niet slecht, broer.'




  'Ring leek in het geheel niet onder de indruk van haar opmerking dat zijn broer knapper was dan hij. Hij gaf haar zelfs een kus in haar hals. 'Ze heeft inderdaad hersens," zei hij en er klonk trots in zijn stem, evenals een lichte verbazing.




  Jamie geeuwde van oor tot oor. 'Jij hebt misschien meer liefde nodig dan slaap, broer, maar ik niet. Als niemand het erg vindt, denk ik dat ik gebruik maak van die tent. Is daar een bed?' Hij richtte die laatste vraag tot Toby, die de heuvel afkwam.




  'Ik had kunnen weten dat er een van jullie op zou komen dagen," bromde hij. 'Kom, ik zal je wat te eten geven en zorgen dat je een bed krijgt.'




  Terwijl Jamie langs hen heen liep. knipoogde hij naar Maddie.




  Maddie zat stil, met Laurel in haar armen, haar hoofd tegen 'Ring aangeleund.




  'Krijg ik niet op mijn kop? Je bent niet kwaad, omdat ik je alleen heb gelaten?'




  'Nee.' zei ze. ik ben alleen blij dat je veilig bent. verder niet.'




  'Geen vragen over hoe mijn broer hier is gekomen? Niets?'




  Ze verschoof Laurel in haar armen. 'Morgen zal ik voor je zingen. Alleen voor jou.'




  Hij sloeg zijn armen steviger om haar heen en even bleven ze zwijgend in het vallende duister zitten.




  'Heb je hierbij die bomen op me gewacht, terwijl ik wegwas?' fluisterde hij.




  'Ik was bang al die tijd dat je er niet was.'




  Hij kuste haar hals. 'Jouw hetleveeg van een zusje was volkomen veilig. De mannen hadden haar achtergelaten onder de hoede van een oude vrouw in een vervallen hul in de bergen. Ze dachten dat ze een stadskind was en dat ze doodsbang zou zijn in de bossen.'




  Maddie snoof. 'De dochter van Jefferson Worth zeker niet.'




  'Dat klopt. Toen Jamie en ik daar aankwamen, was ze aan de oude vrouw ontsnapt en probeerden twee mannen haar spoor te volgen. Ze was moeilijk te vinden.'




  'Dat zal wel,' zei Maddie trots, is Hoort Goed je gevolgd?'




  ik denk het wel. We hebben geen teken van hem gezien, maar een paar keer dacht ik dal ik hem hoorde.'




  'Dan wilde hij dat je hem hoorde.'




  'Misschien. Hoe dan ook, Jamie en ik hebben haar gevonden."




  'En ze wilde niet met jullie mee?' Maddie begon te glimlachen nu ze wist dat ze beiden veilig waren.




  'Een draak,' zei 'Ring met enig ontzag in zijn stem. ik geloof niet dat ik ooit iemand zo hard heb zien vechten. Ik was echt in de verleiding haar de nek om te draaien.'




  ik ben blij dat je dat niet hebt gedaan. Ik denk dat we haar nu in bed moeten stoppen. Ik denk dat jullie allebei uitgeput zijn.'




  'Ring wilde zeggen dat dat niet zo was. maar hij zat tegen haar aan te knikkebollen. Noch hij, noch Jamie hadden de afgelopen dagen veel geslapen. Misschien heb je gelijk.'




  Het was een beetje lastig om ze allemaal overeind te krijgen en naar de tent te lopen. 'Ring wilde Laurel dragen, maar dat wilde Maddie zelf doen. dus sloeg 'Ring zijn arm om Maddies schouders en liepen ze samen terug naar de tent.




  Toby had Edith al dekens op de grond laten uitspreiden waar 'Ring en Laurel op konden slapen. Jamie lag breeduit op het bed, net als 'Ring een paar dagen tevoren.




  'Ik zal hem weghalen," zei 'Ring.




  'Nee, laat hem slapen. Hij kan het bed krijgen. Ik wou alleen dat ik er nog een paar had voor jou en Laurel.'




  'Ring was te moe om tegen haar in te gaan. Hij keek naar de dekens die op de grond uitgespreid lagen en een ogenblik later ging hij liggen en sliep. Maddie legde Laurel op een andere deken neer en een ogenblik lang keek zij neer op haar slapende gezicht. Alleen een kind kon door alles heen slapen wat ze de laatste paar uur had meegemaakt. Ze gaf haar zusje een kus op het voorhoofd, keek of ze goed was toegedekt, blies daarna de lantaren uit en verliet de tent.




  Toby wachtte haar buiten op. 'Alles goed met ze?'




  Ze glimlachte naar hem. 'Prima. Alleen moe. Is er nog koffie over?'




  Toby schonk een kop in en gaf hem haar. 'Bent u erachter gekomen wat er is gebeurd?'




  Ze ging op de grond zitten bij het vuur en vertelde hem wat ze wist.




  Toby keek naar het vuur en knikte. 'Ik heb ook niet veel uit die jonge deugniet gekregen.'




  Maddie glimlachte om zijn toon. Het was duidelijk dat 'Ring de grote favoriet van Toby was. 'Waarom was Jamie hier?'




  Toby schudde zijn hoofd. 'Ik zeg u, die familie van hen is vreemd. Hun vader heeft me eens een keer verteld dat in de familie soms een meisje wordt geboren dat dingen kan zien die gaan gebeuren. Niet dingen die gebeurd zijn, maar dingen die nog niet zijn gebeurd.'




  Maddie hield het warme kopje in haar hand en knikte. 'Ik heb ervan gehoord. Soms noemt men dat het tweede gezicht. Ik kan me geen waarzegster voorstellen in de familie van 'Ring.'




  'O, ze praten er meestal niet over. Maar als er zo'n meisje wordt geboren, noemen ze haar Christiana. Er woont er nu een aan de kust, niet de kust van Maine, maar hetemaal in het westen. Het is nog maar een klein meisje, jonger dan uw zusje. maar ze heeft eens een keer een kerk vol mensen van de verbrandingsdood gered, dus weten ze dat zij dat gezicht heeft.'




  'Wist ze dat er iets niet goed was?'




  'Het schijnt dat ze maanden geleden met haar poppen speelde en tegen haar moeder zei dal oom 'Ring in moeilijkheden zou komen.'




  Toby glimlachte. 'Haar moeder heeft een man dwars het land door gestuurd om het tegen de vader van de jongen te zeggen en de oude man heeft Jamie hierheen gestuurd om de jongen te hetpen.'




  Maddie dronk haar koffie op. 'Dus Jamie heeft zijn broer gevonden en is hem gevolgd.'




  'Toen wij u in de gaten hielden, zag 'Ring dat de ontvoerders u volgden en hij zag de Indiaan, en toen zag hij iemand anders, maar hij kon niet bedenken hoe die in het geheel paste.'




  'En dat was Jamie.'




  'Ja.'




  Ze schudde haar hoofd. 'Dus Jamie zag ons met z'n tweeën met handboeien om zitten en besloot struikrovertje te spelen en 'Ring van zijn paard en zijn andere dingen te beroven.' Ze zweeg even. denkend aan alle dingen die 'Ring had geweten en zij niet. Geen wonder dat hij zo kalm was geweest toen de man zijn paard meenam; geen wonder dat hij niet achter dal kostbare paard van hem aan had willen gaan. Hij wist dat het veilig was bij zijn broer. 'Ring had ook geweten dat ze veilig waren, terwijl ze daar drie dagen kampeerden, aangezien zijn broer de wacht over hen hield. En ook had 'Ring al die tijd een sleutel van de handboeien gehad.




  Ze dacht aan zijn hautaine lachje, toen ze zo bang was geweest toen hij achter de rover aan wilde gaan. Ze dacht aan de vechtpartij die ze hadden voorgewend. 'Ring had geweten dat ze niet ver van het kamp was geweest en had geluisterd. Ze herinnerde zich dat ze zich erover had verbaasd dat ze geen blauwe plekken bij hem had gezien na het gevecht.




  Ze stond op en keek op Toby neer. Misschien moest ze boos zijn, maar dat was niet zo. Wat 'Ring ook had gedaan, hij had Laurel bij haar teruggebracht. 'Ik ga naar bed,' zei ze, draaide zich vervolgens om en ging de tent binnen. Ze gleed in 'Rings armen en in zijn slaap trok hij haar tegen zich aan. Maddie trok Laurel tegen zich aan en viel in slaap.




  is alles goed met je?" vroeg Maddie de volgende morgen aan Laurel. Ze waren alleen in de tent en zaten samen op het bed. 'En niet tegen me jokken. Ik wil de waarheid weten.'




  Laurel vertelde haar ervaringen vergezeld van een hete reeks krachttermen en uitroepen die Maddie vreselijk zou hebben gevonden als ze een andere vrouw was geweest. Maar Maddie wist hoe Laurel was opgegroeid. Pas toen Maddie weg was bij haar vader en zijn vrienden, pas toen ze een tijdje in de operawereld was, besefte ze wat een onconventionele jeugd ze had gehad. I laar familie was geïsoleerd geweest van andere mensen en haar vrienden waren oude mannen uit de bergen geweest. In plaats van te leren naaien en theeschenken, zoals de meeste jongedames, had zij een buffel leren villen, een bever leren vangen en herteleer met kralen leren versieren. Toen ze beroepsmatig begon te zingen, besefte ze dat de enige liederen die ze kende opera-aria's waren en een paar schuine liedjes die Bailey haar had geleerd. Ze kon zich in haar eentje redden in de wildernis, maar voor ze John ontmoette, wist ze het verschil niet tussen zijde en canvas.




  Maddie glimlachte naar haar zusje en veegde het haar uit haar ogen. ik maakte me zorgen over je.'




  Laurel keek haar zuster met enig ontzag aan. Ze herinnerde zich haar oudere, beroemde zuster niet erg goed van de paar korte jaren die ze samen waren geweest voor Maddie weg was gegaan, maar Laurel had plakboeken bijgehouden van alles wat ze over Maddie kon krijgen. Ze had posters en kranteknipsels en gedroogde bloemen en iedere brief die Maddie haar had gestuurd.




  'Ze zeiden dat je me nodig had.' zei Laurel. ik ben met ze meegegaan omdat ze zeiden dat je ziek was. Ik maakte me doodongerust,' zei Laurel zacht, haar hart in haar ogen.




  Maddie glimlachte en nam de hand van haar zusje in de hare. 'Ik was ook doodsbang om jou. maar ik kon niet bij je komen.' Ze raakte de wang van haar zusje aan en bedacht hoezeer de 'beschaving' haar had veranderd. In de beschaafde wereld gaven mensen niet toe dat ze naar iemand anders verlangden, of doodongerust waren, zoals Laurel had gezegd. Nee, in de beschaafde wereld verborg men zijn gevoelens of loog erover. I£n wanneer ze hoorden dat iemand hen nodig had. of ziek was, lieten ze niet alles in de steek om te gaan hetpen.




  'Ik ben met ze meegegaan.' zei Laurel met een strakke trek om haar mond. 'Een van die lui deed of hij predikant was, maar hij heeft me iets gegeven waar ik van in slaap viel.' Ze keek Maddie aan. 'Maar hij heeft zijn verdiende loon gehad. Hij heeft de kogel gekregen.'




  Maddie zette grote ogen op. Heb jij hem doodgeschoten?'




  'Nee, een of andere zakkenroller heeft het gedaan."




  Maddie was blij te horen dat een van de andere schurken en niet Laurel de ontvoerder dood had geschoten. Ze gaf haar zusje een knuffel, ik ben blij dal je nu veilig bent. Ik geloof dat je het 'Ring niet gemakkelijk hebt gemaakt.'




  Laurel maakte zich los om haar zus aan te kijken. 'Hij dacht dat ik hem zou geloven, toen hij bij dat huis kwam. I lij verwachtte dat ik zomaar met hem mee zou gaan. alsof hij de Almachtige God zelfwas.'




  Maddie onderdrukte een glimlach. Ze kon zich voorstellen hoe 'Ring tegen Laurel had gezegd wat ze moest doen en hoe, net zoals hij in het begin tegen haar ook had gezegd wat ze moest doen. 'Die neiging heeft hij,' zei Maddie, 'maar ik heb goede hoop dat hij dat af zal leren. Hebben de ontvoerders je slecht behandeld? Hebben ze je pijn gedaan?'




  'Ze hebben geprobeerd me bang te maken, maar ik heb een beet je buffelthee in hun eten gedaan en daardoor bleven ze bij me weg.'




  Maddie fronste. Het was één ding om dapper te zijn. maar dom zijn was iets anders en urine in het eten van ontvoerders doen. was bepaald dom. 'Laurel. ik denk -'




  Laurel hoorde aan de toon onmiddellijk dat er een uitbrander zou komen. 'Over buffelthee gesproken, heb je iets te eten? Ik sterf van de honger.'




  Maddie lachte. Er was niets met haar zusje aan de hand en zelfs na het weinige dat ze had gehoord, begon ze medelijden te krijgen met de arme ontvoerders. Het waren ongetwijfeld slechts ingehuurde krachten, nel zoals de man die ze regelmatig in het bos had ontmoet, en ze hadden er geen idee van gehad wat ze moesten beginnen met een twaalfjarige hetleveeg die urine in hun eten deed.




  'Ga dan maar eten,'zei Maddie en toen Laurel op wilde staan, pakte ze haar bij de hand. 'Als je met de anderen praat, kuis je taal dan een beetje. Anders begrijpen ze je niet en geef je aanstoot.'




  Laurels mond werd een grimmige lijn. 'Die... die man van je. hij...'




  'Wat heeft 'Ring gedaan?'




  'Hij heelt me over de knie genomen.'




  Maddie moest op haar wang bijten om niet te lachen. Haar vader had met precies hetzelfde gedreigd als zijn dochters vloekten, maar hij was veel te teerhartig geweest en had hun nooit een klap kunnen geven. Maar hun moeder was heel anders geweest. 'Doe maar alsof je met moeder praat.'




  Laurel knikte. 'Dat had ik al bedacht. Wat zijn dat voor lui. die mannen uit het oosten. Zijn het mannen?'




  'Ja.'antwoordde Maddie. 'Het zijn mannen. Vooruit, ga iets eten.'




  Terwijl Maddie haar zusje nakeek, kwam het bij haar op dat ze misschien nooit in de mannen in Europa geïnteresseerd was geweest, omdat het voor haar geen echte mannen waren.




  Ze stond op en streek haar rok glad. Ja. de mannen uit het oosten waren mannen, anders dan de mannen die ze als kind had gekend, maar beslist mannen.




  Later op de ochtend zei Laurel tegen Maddie dat ze niet naar het oosten terug wilde, dal ze naar huis wilde, naar haar ouders.




  "Ring keek het kind aan en zei: 'het zal even duren voor ik je kan begeleiden. Maar zodra ik kan, zal ik je brengen.'




  Voor Maddie haar mond open kon doen, viel Laurel tegen 'Ring uil. 'Jij! Ik heb jou niet nodig om me ergens heen te brengen. Ik kan heus wel alleen gaan.'




  Maddie wilde zich in deze woordenwisseling mengen, tot ze besefte dat ze geneigd was het voor 'Ring op te nemen.




  'Ring keek een beetje verbluft door de aanval van Laurel. ik bedoelde alleen maar-'




  'Je bedoelde precies wat je zei. Jij -' Laurel zweeg, na een waarschuwende bik van Maddie. 'We hebben jou niet nodig, nietwaar, Maddie? We kunnen alleen gaan.' Laurel slak haar kin omhoog. 'Bovendien hebben we Hoort Goed.'




  "Ring snoof. 'Hij houdt de zaak alleen maar in de gaten. Hij hetpt nooit rechtstreeks. Bovendien begin ik te geloven dat hij niet bestaat. Ik denk dat hij een produkt is van de verbeelding van jou en je zus."




  Laurel keek hem ziedend aan en Maddie moest haar best doen om niet te lachen. Haar zusje had er geen idee van dat 'Ring haar plaagde en genoot van haar gesputter.




  Laurel keek naar de bomen en zei luid: ik heb je nodig.'




  Maddie was benieuwd of Hoort Goed na zo'n rechtstreeks verzoek tevoorschijn zou komen. Ze was ervan overtuigd dat hij dicht genoeg in de buurt was om hen te horen, want Hoort Goed was altijd erg nieuwsgierig geweest en had ruzies tussen blanken altijd heel fascinerend gevonden.




  Laurel stond met haar armen over elkaar met haar voet te tikken, terwijl 'Ring met overdreven gebaren de bomen aftuurde.




  'Ik zie je spook-Indiaan niet.' zei hij.




  Maddie zag dat Laurel haar vertrouwen in de verschijning van haar vriend begon te verliezen en wenste dat Hoort Goed te voorschijn zou komen. Ze floot en wachtte.




  Net toen ze begon te denken dat Hoort Goed zich niet zou laten zien, stapte hij tussen de bomen vandaan-en alle ogen waren op hem gericht.




  Er is absoluut niets prachtigers op aarde dan een Crow-krijger in de kracht van zijn jaren - en dat was Hoort Goed: knap, lang. gebouwd zoals een man gebouwd moet zijn, een huid met de kleur van aarde en hij bewoog zich heel zelfverzekerd.




  Maddie ging niet naar hem toe. zei niets tegen hem en raakte hem niet aan; niet als hij krijger was. Als kind hadden zij en haar zus en de kinderen van Hoort Goed overal over hem heen gekropen, ze hadden hem geplaagd en grapjes met hem uitgehaald, maar niet wanneer hij krijger was; dan bekeken ze hem vol ontzag van een afstandje - net zoals 'Ring, Jamie en Toby achter hen nu deden.




  Even snel als hij was verschenen, glipte Hoort Goed het bos weer in.




  Het duurde even voor Laurel sprak. 'Zo. Ben je nu tevreden? Denk je dat hij ons naar huis terug kan brengen?'




  'Ring luisterde niet naar haar. Hij keek naar zijn broer en ze glimlachten naar elkaar. Het was alsof ze een sprookje uit hun jeugd tot leven hadden zien komen en niet zeker wisten of ze het wel geloofden.




  Jamie ging naar zijn broer en sloeg zijn arm om 'Rings schouders. 'Volgende keer wil ik Hoort Goed zijn,' zei hij, iets wat hij als kind kennelijk vaak had gezegd.




  'Alleen als ik Jefferson Worth mag zijn,' antwoordde 'Ring.




  Laurel keek Maddie aan. 'Waar hebben ze het over?'




  Maddie lachte. 'Mannen blijven altijd kwajongens.' zei ze.




  'Zijn ze haar nog steeds aan het ondervragen?' vroeg Toby, terwijl hij bij het vuur hurkte en nog wat bacon nam.




  Maddie geeuwde en knikte. Direct na de verschijning van Hoort Goed hadden 'Ringen zijn broer Laurel de tent ingeroepen en sindsdien waren ze bezig haar vragen te stellen over waar ze gevangen was gehouden en waarom. Eerst had Maddie haar zusje in bescherming willen nemen, maar toen had ze beseft dat Laurel ervan genoot de volle aandacht te hebben van twee knappe mannen - al deed ze heel koel tegen "Ring. Maddie zag dal haar zusje zeer gecharmeerd was van Jamie met z'n mooie, blauwe ogen en Jamie bekeek het kind met heel volwassen blikken.




  Toen Maddie de tent verliet, liep ze langs Jamie, bukte zich en fluisterde: 'Als je mijn zusje iets doet, breek ik meer dan je hart.'




  Jamie lachte toen Maddie de tent verliet.




  Maddie had nu zin om te zingen en ze besefte dat dat de afgelopen paar dagen niet zo was geweest. Voor zover ze zich kon herinneren, was het de eerste keer in haar leven dat ze niet had willen zingen. Maar nu wilde ze zingen en ze wilde voor 'Ring zingen.




  'Zeiden de mijnwerkers niet dat ze de piano hierheen hadden gebracht en in een gebouw hadden gezet?' vroeg ze aan Toby.




  'Hij staat daar boven, op de heuvel. Het was niet meer dan een afdak. maar ze hebben er een beter dak opgemaakt en een muur aan de voorkant.'




  'Mooi,' antwoordde ze, en liep de heuvel op. Het was heel klein, nauwelijks groot genoeg voor de piano en een stoel, maar het was genoeg. Ze glimlachte toen ze bedacht hoe 'Ring zou reageren als hij haar hoorde zingen. Een operazangeres die in een kleine ruimte zong, was iets heel anders dan op een podium.




  Al snel had ze geregeld dal Frank die middag voor haar zou spelen. Edith maakte een lunch voor hen van gebakken ham en toost. Maddie wilde met Laurel praten, maar die leek alleen in Jamie geïnteresseerd en verloor hem niet uit het oog. Maddie wierp Jamie een waarschuwende blik toe, waarop hij zijn handen ophief met een gebaar dal hij er ook niets aan kon doen.




  Ten slotte stond Maddie op.'Ik ga nu zangoefeningen doen,'zei ze, alsof het niets te betekenen had. 'Misschien heb je zin om mee te gaan, 'Ring.'




  I lij glimlachte. 'Dat vind ik misschien wel leuk,'zei hij en hij volgde haar de heuvel op naar het kleine schuurtje.In het schuurtje deed hij de deur achter hen dicht, zij liep naar de piano en keerde zich naar Frank, die al achter de toetsen zat. 'Ah, fors' è lui,' alsjeblieft.' zei ze zacht.




  "Ring ging in de stoel zitten die ze tegenover de piano had gezet en glimlachte naar haar. De prachtige aria uit La Traviata was al een van zijn favorieten en hij had hem haar al twee keer horen zingen. Maar ondanks alle keren dat hij Maddie had horen zingen, was hij nog nooit eerder in een kleine ruimte geweest met een stem als de hare. In een zaal besef je dat er een krachtige stem voor nodig is om tol op de laatste rij gehoord te worden, maar het is moeilijk om de volle diepte, de volle kracht van de stem van een operazangeres te horen als je met ongeveer honderd mensen zit te luisteren.




  Eerst genoot 'Ring alleen maar van de muziek, terwijl Maddie zong of ze wel of niet van Alfredo moest houden. Maar toen ze bij het gedeelte kwam waar ze zong over hoe hun zielen misschien voor elkaar bestemd waren, deed hij zijn ogen iets verder open. Haar stem kwam deels door haar talent, deels door oefening, van heel diep uit haar horst. Toen ze follia zong, het Italiaans voor 'het is waanzin", begon zijn stoel en daarmee ook zijn lichaam te trillen door het volume van haar stem.




  Ze zong over de brandende vlam van de liefde, over een liefde die geheimzinnig en onbereikbaar was. de kwelling en de verrukking van haar hart.




  Het was bij de verrukkelijke triller van gioir, 'genot', dat hij rechtop in zijn stoel ging zitten en haar aankeek. Hij had nog nooit zoiets moois in zijn leven gezien als deze vrouw. Hij wist dat hij van haar hield, al een tijdje van haar had gehouden, maar nu zag hij haar anders. niet als mens. maar als een ongelooflijk begeerlijke vrouw.




  Frank verbaasde 'Ring toen hij een poging deed om de rol van Alfredo te zingen als hij voor het raam van Violetta staal en zingt dat liefde de hartslag van de hete wereld is.




  Het waren Maddies trillers bij haar eerste antwoord aan Alfredo waardoor 'Ring begon te sidderen. I Iel was een langzame, inwendige trilling die zich verspreidde vanuit de kern van zijn lichaam naar zijn ledematen. Hij hield zich vast aan de stoel, alsof hij uit elkaar zou kunnen vallen als hij het niet deed.




  Maddie zag het bloed uit het gezicht van 'Ring wegtrekken en wist dat ze een heel speciale toehoorder had. Kristalhetder zong ze de noten en haar A mineurs waren volmaakt.Bij de tweede serie trillers begon 'Ring te zweten. Haar stem omringde hem. ging door hem heen en toen ze zong over het zweven van genot naar genot, voelde hij de woorden, evenals haar stem.




  Het was aan het eind, bij die laatste schitterende hoge Cs, dat hij naar haar keek. Hij begon bij haar voeten en vandaar omhoog.




  Toen Maddie zijn ogen op haar lichaam gericht zag. begon zij ook te beven, want er was niet veel kennis voor nodig om te weten dat wat ze in 'Rings ogen zag begeerte was. Op dat moment deed het er niet toe dat ze niet wist of die begeerte voor haar was of voor haar stem. Het was alleen maar belangrijk dat hij er was.




  Voor de laatste noot wegstierf, lukte het 'Ring op de een of andere manier uit de schuur weg te komen. Hij deed de deur achter zich dicht, leunde tegen de muur aan en probeerde een sigaar uit de zak van zijn overhemd te pakken.




  'Alsjeblieft,' zei Toby. ik zocht je en toen hoorde ik dat gejammer en wist ik waar je zou zijn. Voel je je wel goed?'




  ik...' fluisterde 'Ring.




  Toby kwam meteen in actie. Hij legde zijn handen tegen de borst van 'Ring en duwde hem naar een boomstronk om te gaan zitten. Toen 'Ring aan zijn overhemd bleef frommelen, haalde Toby er een sigaar uit. stak hem aan en gaf hem aan 'Ring. maar 'Ring beefde zo, dal hij hem nauwelijks vast kon houden.




  'Wat is er met je aan de hand?' vroeg Toby.




  ik geloof dat ik zojuist de Hof van Eden heb bezocht.' zei 'Ring.




  'Huh?'




  'Heb gegeten van de Boom 'der Kennis."




  Toby begreep het nog steeds niet, dus toen Jamie aan kwam lopen, greep hij hem bij zijn arm. 'Kun jij begrijpen wat hij heeft?'




  Ze stonden naar 'Ring te kijken, die nog steeds bevend op de boomstronk zat en zijn best deed om de sigaar te roken en zo wat kalmer te worden.




  'Hij zegt dat hij naar de Hof van Eden is geweest en fruit heeft gegeten.'




  Op dat moment deed Maddie de deur open. Ze wierp één blik op 'Ring en zei honend: 'Hoe durf je weg te gaan, terwijl ik aan het zingen ben.' Ze gooide de deur dicht en liep boos de heuvel af naar de tent.




  'Ring keek om Toby heen en volgde haar met zijn ogen: volle heupen, een klein, ingesnoerd middel. Ze draaide zich om en hij zag haar profiel van borsten aan de voorkant en een welvende achterkant.




  Toby keek van 'Ring naar Maddie en toen weer naar Jamie. 'Wel verdomd,' fluisterde Toby. 'Hij heeft het eindelijk te pakken.' Met een grijns trok hij 'Ring van de stomp af en duwde hem achter Maddie aan. 'Ga met haar praten.' zei hij lachend. 'Breng haar hier terug. Ik zorg ervoor dat iedereen uit de buurt blijft.'




  'Ring slaagde erin zijn benen lang genoeg in beweging te houden om de heuvel af te lopen naar haar tent, maar zijn hand beefde zo vreselijk dat hij nauwelijks de flap van haar tent open kon slaan. Hij was nog maar half binnen toen er iets langs zijn hoofd zeilde wat op een ingelijste foto leek. Hij glipte de tent binnen en de flap sloot zich achter hem.




  'Hoe durf je?' schreeuwde Maddie. 'Hoe durf je weg te gaan voor ik klaar ben met zingen?' Ze pakte een potje met crème en gooide het naar zijn hoofd.




  'Ring ving het op en liep naar haar toe.




  'Ik wacht op een verklaring.' Toen hij geen woord zei, maar gewoon langzaam naar haar toe bleef lopen, pakte ze een parfumfles van de kist af en gooide ermee. Hij ving hem op in zijn rechterhand.




  Toen hij bij haar kwam, strekte hij zijn beide armen om haar heen. zette de voorwerpen op de kist achter haar en stond een ogenblik lang naar haar te kijken.




  Het was toen ze hem in de ogen keek, dat ze zag wat hij voelde en haar hart bonsde in haar keel. Ze had zo'n soort blik wel eens eerder in de ogen van een man gezien, maar nooit zo intens als nu. Ze was nog nooit eerder bang voor hem geweest, maar deze man met die wilde ogen maakte haar toch een beetje angstig.




  'Ring, ik -' begon ze, maar hij gaf geen antwoord. Waar was de beschaafde, beheerste man met wie ze drie dagen op de berg door had gebracht? Deze man was niet beschaafd en niet beheerst.




  Voor ze na kon denken, gooide hij haar over zijn schouder en droeg haar de tent uit. Jamie, Toby, Edith, Frank en Sam en Laurel waren allemaal buiten en ook nog een twintigtal goudzoekers. Ze sloot haar ogen om hen niet te zien, want ze voelde dat het geen zin had te proberen te praten met de man die haar droeg. Deze man was niet de man die ze kende.




  Hij droeg haar de heuvel op naar het schuurtje, deed de deur achter hen dicht, zette haar op haar benen en keek haar aan met ogen die brandden van intensiteit.




  "Ring, ik geloot dat ik iets vergeten ben. Misschien moet ik-'




  Hij ving haar op in zijn armen toen ze naar de deur wilde lopen. Terwijl hij haar vasthield, gleden zijn handen over haar rug naar beneden tot hij bij de welving van haar billen kwam en hij legde zijn handen om de rondingen.




  Maddie bleef een ogenblik met grote ogen stilstaan en keek toen naar hem op. Zijn ogen waren niet alleen donkerder, zijn ademhaling was ook anders.




  Langzaam liet hij zijn mond op de hare zakken en kuste haar licht.




  Hij had haar eerder gekust, maar dit was anders. Nu was er een intensiteit die ze niet eerder had gevoeld. Ze knipperde met haar ogen. slikte toen en deed een stap achteruit, ik geloof, eh, dat ik met Laurel moet praten.'




  Hij deed een stap naar haar toe.




  Ze legde haar hand op de knop van de deur. ik geloof dat iemand me riep.'




  'Ring stak zijn hand uit boven haar hoofd en schoofde grendel voor de deur zodat niemand binnen kon komen.




  Maddie liep achteruit naar de piano en hij volgde haar. i leb je ervoor gezorgd dat er op je paard wordt gelet? Je weet dat dal beest alles opeet. Ik zou het jammer voor hem vinden als'




  Hij manoeuvreerde haar in een hoek. zette zijn handen aan weerskanten van haar hoofd legen de muur. boog zich naar voren en kuste haar lang en zacht. Toen Maddies knieën slap begonnen te worden, pakte 'Ring haar bij haar middel en trok haar dicht tegen zijn lichaam aan. Toen hij haar mond losliet. wendde ze hijgend haar gezicht af. Ze had nog nooit eerder zo'n gevoel gehad. Ze keek naar hem open haar lichaam begon te gloeien, alleen bij het zien van de intensiteit op zijn gezicht, ik... ik weet niet wat ik moet doen.' fluisterde ze.




  'Ik weet ook niet zo veel.' fluisterde hij. 'Maar ik wil het wel graag leren.'




  Ze glimlachte zwakjes. 'Misschien moeten we een leraar nemen.'




  Zijn hand begon de vele knoopjes aan de achterkant van haar jurk los te maken en zachtjes kuste hij haar hals, haar wang, haar ogen. ik leer het jou. als jij het mij leert.'




  'Ja.' fluisterde ze, terwijl haar angst begon te verdwijnen. 'O, ja.'




  "Maddie. ik...' zei hij en ze voelde zijn vingers trillen aan haar jurk.




  Ze wist niet zeker wat er vervolgens gebeurde. De knoopjes wilden niet gemakkelijk los, dus gaf hij een rukje en scheurde de stof, waardoor de jurk op een hoopje aan haar voeten terechtkwam.




  Hij kuste haar weer, deze keer niet zo zacht. Hij gebruikte een hand om haar hoofd opzij te draaien en ze opende haar mond onder de zijne. Ze wist niet wie van hen kreunde, maar het was een B mineur.




  Ze voelde haar andere kleren niet eens wegvallen. maar binnen een paar minuten lag alles aan haar voeten en stond ze in de kring van zijn armen, met alleen haar kousen nog aan, die met kanten kousenbanden vastzaten, en haar hooggehakte schoenen.




  Hij pakte haar handen vast. deed een stap achteruit en keek naar haar. Het schuurtje werd vaag verlicht door een enkel raam. waardoor er een gouden licht in het vertrek was.




  Maddie voelde haar lichaam blozen onder zijn blik. maar hij legde zijn vingers onder haar kin en hief haar gezicht op. 'Je bent even mooi als je stem," zei hij.




  Dat was de hoogste lof. dacht ze, de allerhoogste lof. 'Ik wil jou zien,' fluisterde ze.




  'Ring liet een trillende hand over haar schouder naar de welving van haar borst glijden, daarna verder naar haar middel en streelde met zijn vingers over de gladde zachtheid van haar buik. Ten slotte keek hij haar weer aan en glimlachte schuins. 'Mannen zijn lang niet zo interessant om naar te kijken als vrouwen.'




  Ze bracht haar hand naar zijn borst, maakte een knoopje los en liet haar hand naar binnen glijden. Ze voelde het haar op zijn borst, de warme huid, de vorm van zijn harde spieren. Langzaam maakte ze het ene knoopje na het andere los, legde haar beide handen onder zijn overhemd en liet het van zijn schouders afglijden. Terwijl ze dat deed. keek ze naar hem op en zag dat er hartstocht op zijn gezicht te lezen stond, maar er was ook iets anders. Iets wat op verbazing leek. Uit wat ze van hem wist, wist ze dal er niet veel vrouwen in zijn leven waren geweest en ze wist dat dit allemaal bijna even nieuw voor hem was als voor haar. Deze gedachte vond ze opwindend. Ze had zich altijd voorgesteld dat ze op een dag verliefd zou worden op een man die volleerd was in de liefde, een man die met haar naar bed zou gaan en haar alles zou leren - er waren beslist genoeg mannen geweest die haar zo'n aanbod hadden gedaan. Maar ze voelde dat 'Ring net zoveel moest leren als zij en op de een of andere manier vond ze dat heel fijn. Misschien was het verschil tussen het krijgen van een nieuw paar schoenen of een paar dat al door vele andere mensen was gedragen.




  Ze sloeg haar armen om hem heen en voelde haar borsten tegen zijn huid.




  Hij hield haar dicht tegen zich aan. 'Ik heb er nooit een idee van gehad.' zei hij zacht tegen haar. ik heb er nooit een idee van gehad waar ze het over hadden. Toby zei dat dit iets was wat een man moest hebben.'




  Hij begon weer te trillen, hield haar toen een stukje bij zich vandaan en keek met donkere ogen op haar neer. ik wil je geen pijn doen. maar ik voel wel een zekere, eh. drang.'




  Ze lachte. 'Mij pijn doen?' zei ze lachend, en beet in zijn borst. 'Mij pijn doen? Dat zou ik wel eens willen zien.' Ze beet hem nog een paar keer voor hij zich liet overweldigen door zijn begeerte.




  Jaren van onderdrukte hartstocht brandden in hem los. Jaren van kijken zonder te zien: jaren van verlangen maar er niet aan toegeven: jaren van eenzaamheid kwamen naar de oppervlakte.




  Eerst glimlachte Maddie toen hij gretig haar lichaam begon te kussen. Hij boog zich over haar heen. zijn handen onderin haar rug, haar blote benen tegen de ruwe wol van zijn broek aandrukkend, maar toen zijn mond zich om haar borst sloot, glimlachte ze niet meer. Haar ogen gingen wijd open. ze kreunde even en leunde achterover in zijn armen, waardoor hij haar volle gewicht ondersteunde.




  Hij duwde haar tegen de muur aan, haar met één hand tegen haar schouder op haar plaats houdend, terwijl hij zijn mond en zijn vrije hand gebruikte om haar lichaam te verkennen.




  'Wat ben je mooi,' mompelde hij, met zijn mond op haar heup. 'Wat vreselijk interessant.'




  'Ik ben blij dat het je bevalt,' fluisterde ze met moeite.




  Hij hield haar overeind met zijn hand op haar maag, terwijl hij zijn mond over haar benen liet glijden, tegelijkertijd haar kousen naar beneden rollend, waarna hij haar schoenen opzij gooide. 'Je hebt mooi, zacht haar op je benen,' zei hij. klinkend als een geleerde die een nieuwe diersoort observeert.




  Ze kon hem alleen maar met knipperende ogen aankijken, terwijl ze haar armen om zijn hals sloeg.'O, 'Ring, bemin me," fluisterde ze.




  'Zodra ik klaar ben met de ouverture.' zei hij met zijn lippen tegen de hare, waardoor ze glimlachte. Vervolgens draaide hij haar om. 'Laat je achterkant eens bekijken.'




  Hij hield haar tegen de muur aan, terwijl hij eerst zijn handen over haar rug liet glijden, daarna haar ruggegraat kuste tot aan haar billen en toen de achterkant van haar benen. Toen hij bij haar hielen kwam, beet hij er zachtjes in, waardoor ze een gilletje slaakte van genot en eerst de ene voet optilde en toen de andere.




  Ze draaide zich om met haar gezicht naar hem toe. Haar lichaam gloeide van verlangen naar hem en ze had genoeg van zijn macht over haar. Ze wilde zelf een beetje macht. Ze glipte weg uil zijn greep toen hij haarwilde pakken.




  'Maddie,' zei hij. zijn stem vol verlangen, zijn handen uitgestrekt.




  Toen hij haar zo aankeek, wist ze dat ze hem niets zou kunnen weigeren. 'Uit,' zei ze, naar zijn broek wijzend.




  Hij lachte, ik mag een dame niet teleurstellen.'




  Ze keek toe, terwijl hij op de grond ging zitten en zijn laarzen uittrok. vervolgens weer opstond en zijn broek en zijn gebreide ondergoed op zijn enkels liet zakken en er zonder moeite uitstapte.




  Maddie ging tegen de muur aan staan en nam de tijd om hem te bekijken. Omdat ze opgegroeid was met pelsjagers en Indianen, had ze vaak mannen gezien die in een lendendoek rondliepen, maar op de een of andere manier was 'Ring prachtiger dan zij. En in het midden van zijn lichaam was duidelijk te zien hoezeer hij haar begeerde.




  Ze keek weer naar zijn gezicht. 'Is dat allemaal voor mij?' vroeg ze en vond het prachtig te zien dat hij tot op zijn schouders bloosde.




  'Kom hier,' gromde hij, zijn handen naar haar uitstrekkend, maar Maddie schoot haastig opzij.




  'Ring bleef staan waar hij stond en zijn mond viel open toen hij stukken van haar zag wiegelen.




  Maddie voelde zich ineens heel machtig, want zij was het die deze prachtige man volkomen in haar macht had. Ze deed haar mond open en zong de tweede reeks trillers uit Ah. fors' è lui.




  'Ring was in een seconde bovenop haar. Hij trof haar met zijn volle tweehonderd pond, waardoor ze op de grond viel -en hij had precies goed gemikt. Zijn mond kwam precies op de hare en al zijn mannelijkheid drong met één vloeiende beweging binnen in haar vrouwelijkheid. Automatisch sloeg ze haar benen om zijn middel, toen hij in haar begon te bewegen. Eerst was hij langzaam, langzaam en diep, maar terwijl zij haar heupen naar hem ophief, begon hij diep en snel te stoten en Maddie beantwoordde al zijn bewegingen.




  Ze merkte niet dat ze over de grond schoven tot haar hoofd tegen de muur kwam. Haar nek boog en haar schouders begonnen omhoog te glijden en de mond van 'Ring maakte contact met haar borst. In zijn hartstocht sabbelde hij een beetje te hard, een beetje te pijnlijk en Maddie slaakte een kreet. Haar benen klemden zich nog strakker om zijn middel.




  Toen ze bijna dubbel werd gebogen door de muur, greep 'Ring haar stevig om haar middel en tilde haar op, zonder de verbinding tussen hen te verbreken en stond toen op, met haar om zich heen geklemd. Hij deed een stap naar de piano toe, maar bleef toen weer staan. Ze deed haar ogen open om hem aan te kijken en zag dat hij over iets na leek te denken.




  Ze wiegelde tegen hem aan en hij sloot zijn ogen en het volgende ogenblik merkte ze dat haar rug de muur raakte. Ze klemde zich uit alle macht vast. toen hij weer begon te bewegen. De opwinding groeide en groeide in haar, terwijl haar nagels in zijn rug drongen en ze haar enkels over elkaar sloeg, hem dicht tegen zich aandrukkend.




  'Ja.' zei ze en ze nam zijn oorlelletje tussen haar tanden. "Ja.' Ze stak haar tong in zijn oor en hij stootte met zo'n geweldige kracht in haar, dat ze even verblind werd dooreen fel, wit licht en haar lichaam hevig begon te sidderen.




  Pas minuten later kon ze weer ademhalen en ze voelde 'Rings hart bonzen tegen haar borst.




  Hij deed een paar stappen naar achteren met Maddie om zich heen geklemd, vervolgens knielde hij met haar neer. maakte haar benen los van zijn middel, glimlachte toen Maddie kreunde toen hun verbinding werd verbroken en ging vervolgens op de grond liggen, met Maddie dicht tegen zich aan.




  ik wist het niet.' fluisterde ze, terwijl ze met haar hoofd op zijn schouder lag en haar vingers door het haar op zijn borst liet glijden. Hij zei niets, dus kwam ze op een elleboog overeind en keek hem aan. Met haar vingertop volgde ze de rimpel op zijn voorhoofd. 'Waarom frons je?'




  Hij kuste haar vingertop en drukte haar hand tegen zijn borst, waarna hij haar aankeek, ik begrijp nu wat mannen drijft. Ik begrijp waar mijn vader het over had.' 'Heeft je vader het met jou over vrouwen gehad?' Ze legde haar hoofd weer op zijn schouder, bedenkend hoe goed ze in elkaar pasten.




  'Hij heeft het geprobeerd.' Plotseling drukte hij haar zo heftig tegen zich aan, dat ze bijna een kreet slaakte. 'Maddie, mijn mooie La- Reina, ik zou jou graag even veel geven als jij mij hebt gegeven. Eerst je stem en nu dit.' Hij liet zijn hand over haar arm glijden.




  Ze rekte zich behagelijk uit, haar benen tegen de zijne leggend. 'Jij hebt mij Laurel gegeven.'




  'Dal was niet genoeg vergeleken bij dit.'




  Ze lachte. 'En als ik zei dat ik de maan wilde?'




  'Dan zou ik je die geven.'




  Ze steunde weer op haar elleboog om hem aan te kijken. 'En wat wil je daarvoor terug?'




  'Jou hetemaal. Ieder stukje van je,' zei hij, en kuste haar.




  'Er zijn een heteboel stukjes aan mij.'




  Hij keek naar haar boezem. 'Ik denk dat ik alles wel aankan.'




  'Waarmee?' vroeg ze, naar beneden kijkend naar zijn benen.




  'Ik zal je leren...' zei hij en hij greep naar haar. terwijl Maddie met een gilletje bij hem vandaan probeerde te komen.




  Het lukte haar niet.




  Laurel zat naast Toby bij het kampvuur. De zon ging onder en het begon kil te worden. Ze keek over haar schouder omhoog naar het oude schuurtje waar haar zuster en... en die man nu al drie dagen waren. Ze zette grote ogen op. 'Toby. ik geloof dat dat ding staat te schudden.'




  Toby keek achterom en keek geïnteresseerd naar het schuurtje. Vervolgens knikte hij wijs. 'Wie heeft schuddende schuur,' zei hij tegen de goudzoekers die om hen heen zaten.




  De afgelopen paar dagen hadden de goudzoekers geleidelijk aan hun stukjes grond verlaten, tot nu toe hadden ze allemaal al drie dagen niet meer bij de beekjes gewerkt. In plaats daarvan hadden ze hun belangstelling gericht op de operazangeres en wat er in haar leven gebeurde. Hun belangstelling was gewekt toen Maddie weigerde te zingen en in plaats daarvan dagen lang onder een boom had gestaan om de weg af te turen, zoals de weduwe van een zeekapitein uitkeek naar een man die niet terug zou keren.




  Ze waren nog meer geïnteresseerd geraakt toen 'Ringen zijn broer terug waren gekomen met een slapend kind. Ze waren om Toby heen gaan staan en hadden allerlei vragen gesteld. Als de vrouw niet voor hen wilde zingen, kon ze in ieder geval zorgen voor verhalen.




  Toby had de mannen vergast op ongelooflijke verhalen over de hetdendaden van 'Ring (en over het kleine beetje hulp dat hij van zijn kleine' broertje had gekregen), toen ze het gezang van Maddie uit de schuur hoorden komen. Ze luisterden heel stil en keken verbluft toe, toen kapitein Montgomery de schuur verliet en de operazangeres achter hem aankwam. Er werd geschreeuwd (wat een stem had die vrouw! Je kon haar waarschijnlijk op tien kilometer afstand horen), waarna de kapitein de vrouw over zijn schouder gooide en haar weer naar het schuurtje terugbracht. Geen van de goudzoekers had een woord gezegd, ze hadden alleen maar naar dat schuurtje staan kijken.




  Toen ze een vrouwenkreet hoorden gevolgd door een bons, zei een van de goudzoekers: ik wed twintig dollar dat ze er voor morgenochtend niet uit komen.'




  'Die staat," zei een andere man.




  Het was als een eenvoudig tijdverdrijf begonnen, maar toen Edith de volgende ochtend ontbijt ging brengen naar de operazangeres en haarvriend en het stel haar vroeg een flesje rozenolie uit Maddies kist te halen, ging men op grote schaal weddenschappen afsluiten.




  Ze wedden over de hoeveelheid tijd die Maddie en 'Ring in de schuur zouden blijven. Omdat er zoveel goudzoekers waren, moesten ze wedden hoe laat ze precies te voorschijn zouden komen. Toby merkte dat Laurel goed was geïnstrueerd door een man die Bailey heette en ze wist precies hoe ze moest wedden. Jamie had geprotesteerd dat iemand die zo jong en onschuldig was als Laurel niet mocht meedoen aan weddenschappen over het seksleven van haar zuster. Hij zei dat, terwijl hij er tien dollar op zette dat zijn broer het niet langer vol zou kunnen houden dan achtenveertig uur.Ondanks haar jeugdige leeftijd wist Laurel iets van mannen. Ze wist dat Jamie haar bij de anderen vandaan wilde hebben, opdat hij haar duizenden vragen kon stellen over de ontvoerders. Ze zei tegen Jamie dat ze geen enkele vraag zou beantwoorden, tenzij hij haar de weddenschappen liet regelen. Toen Toby lachte en zei dat Laurel een Montgomery te slim af was geweest, begon Laurel te onderhandelen met Toby over het percentage dat ze kreeg van iedere weddenschap die ze voor hem afsloot. Toby zei dat ze tien procent zou krijgen, waarop Laurel hem in zijn gezicht had uitgelachen en de onderhandelingen had geopend op vijftig procent. Na veel heen en weer gepraat kwamen ze overeen dat Laurel dertig procent zou krijgen van wat Toby verdiende. Ze beantwoordde de vragen van Jamie, terwijl ze de weddenschappen noteerde.




  "Schuddende schuur,' zei Laurel, naar haar notitieboekje kijkend. 'Tim Sullivan.' Ze deed de doos open (ze beheerde ook de zakjes stofgoud) en betaalde de man. 'Ik heb je gezegd dat je die weddenschap niet aan moest nemen,' fluisterde Laurel tegen Toby. 'Het zat erin dat je die zou verliezen.'




  'Wat weet jij ervan?' gromde hij. 'Jij wilde die weddenschap van vijfhonderd kaarsen. En van de honing. En van de badkuip.'




  'Ah, maar die hebben we terugverdiend toen ze vroegen om melk in de badkuip te doen. Niemand had melkbad.'




  Jamie leunde achterover tegen zijn zadel, zijn lange benen voor zich uitgestrekt, keek naar de oude Toby en de knappe, kleine Laurel en schudde zijn hoofd. Twee dagen geleden was hij ermee opgehouden te zeggen dat het niet netjes was dat Laurel aan dit soort weddenschappen meedeed, dat ze nog maar een kind was. Hij begon te denken dat dit 'kind' ouder was dan hij.




  'Geen weddenschappen meer, Jamie?' vroeg Laurel hem, terwijl ze de zakjes stofgoud in haar doos telde. Ergens had ze een weegschaal weten te bemachtigen om het goud dat zij en Toby innamen precies af te wegen.




  Hij duwde zijn hoed naar beneden over zijn ogen. 'Ik ben zo trots op mijn broer dat dat meer dan genoeg beloning is voor mij.'




  'Sttt,' zei Laurel en alle mannen om haar heen werden heel stil, hun ogen gericht op het schuurtje op de heuvel.




  'Wat is dat?' fluisterde Toby.




  Laurel glimlachte. 'Dat is Carmen.'




  Onmiddellijk dromden de mannen om haar heen om hun weddenschap uitbetaald te krijgen. Ze konden de ene opera niet van de andere onderscheiden, maar Laurel wel en ze had een lijst gemaakt van wat Maddie zong. De mannen hadden de liederen uit een hoed getrokken en vervolgens weddenschappen afgesloten over het aantal keren dat ze dachten dat ze zou zingen uit de opera die ze hadden getrokken.Er klonk een luide dreun uit de schuur en meteen daarna een triomfkreet van de goudzoekers.




  Laurel keek naar haar boekje. 'Voor de zesde keer van de piano gevallen," las ze. 'Caleb Rice.'




  Caleb grijnsde, terwijl Laurel het stofgoud afwoog, het in een zakje goot en aan hem gaf.




  'Dat was jouw weddenschap,' zei Laurel tegen Toby. ik zei nog dat je die niet aan moest nemen.'




  'Wie had kunnen denken dat ze stom genoeg waren om zés keer van de piano te vallen,' snauwde hij tegen haar.




  'Caleb Rice wel.' antwoordde Laurel kalm.




  Jamie stond op en liet haar alleen. I lij nam zich heilig voor dat als hij ooit zou doen wat zijn broer deed, hij het in volkomen privacy zou doen. Hij liep naar een van de vele tenten die als kroeg dienstdeed voor de goudzoekers. De tenten waren de laatste drie dagen natuurlijk leeg geweest. De mannen waren niet opgehouden met drinken, maar nu kochten ze hun flessen met water aangelengde whisky en namen die mee naar het kampvuur waar Laurel en Toby de weddenschappen aannamen.




  De man die Jamie wilde spreken, was in de tent. Uiteindelijk had Jamie opdracht gegeven de man net zoveel whisky te geven als hij op kon. Met jaren en jaren ervaring achter zich kon Sleb heel veel drinken. I lij begon aan zijn derde lies.




  'Hoe gaat het met ze?' vroeg Sleb, terwijl hij naar Jamie opkeek. Zijn woorden sleepten niet, maar zijn oogleden waren bijna gesloten.




  'Goed.' antwoordde Jamie en hij ging zitten. 'Ze zijn net voor de zesde keer van de piano gevallen.




  Sleb knikte ernstig, ik herinner me een keer achter de coulissen in Philadelphia meteen knappe, kleine mezzo..." Zijn stem stierf wegen hij sloot zijn ogen bij de herinnering.




  Even dacht Jamie dat hij misschien in slaap was gevallen. 'Heb je me verder nog iets te vertellen?' vroeg hij zacht.




  Sleb deed zijn bloeddoorlopen ogen open. 'Niets. Ik heb je alles verteld wat ik weel.' Hij pakte de whiskylies op en keek ernaar, ik denk trouwens dat mijn leven niet veel waard is na wat ik je heb verteld.' I lij snoof laatdunkend. 'Maar voor ik je ooit ontmoette, zal het ook wel niet veel waard zijn geweest.' 1 lij hield de fles omhoog. 'Een slok?'




  'Nee, bedankt.' Jamie stond op. "Ik denk dat ik beter terug kan gaan. Ze zouden kunnen besluiten te voorschijn te komen en ik wil meteen met mijn broer praten als dat gebeurt. Ze zullen natuurlijk een keer moeten slapen.'




  Sleb glimlachte een beet je dromerig. 'Die keer in Philadelphia heb ik vier dagen niet geslapen. Ik was toen nog jong en dacht dat ik de grootste zanger van de wereld zou worden.' Hij greep weer naar de fles.




  Jamie beet op zijn tong om niets te zeggen. I lij had nog nooit een dronkaard ontmoet die niet vond dat hij de enige op de wereld was die ooit had geleden. Bespaar me het zelfmedelijden van dronkaards, dacht hij, en verliet de tent.




  'Ring liet traag zijn hand over de blote buik van Maddie glijden. Hij had zich nu drieëneenhalve dag alleen bezig gehouden met zijn lichaam en de behoeften daarvan. Het was alsof hij hetemaal geen geest had, alsof hij een dier was en slechts door lust en verlangen werd gedreven.




  Hij lachte.




  'Mag ik meelachen?' vroeg Maddie, terwijl ze over haar rug streek. Ze waren een paar keer tamelijk hard op de grond gevallen.




  'Ik dacht aan mijn vader. Hij zou trots op me zijn.'




  'Op jou? Ha! Wat heb jij gedaan? Ik ben degene die heeft moeten werken. Ik ben degene die heeft moeten...'Ze zweeg. Ze was zelfs te moe om in discussie te gaan. Ma, ik denk dat hij trots op je zou zijn. Maar ik weet niet zeker of de mijne ook zo trots op mij zou zijn.' Ze geeuwde en legde haar hand op zijn borst. 'Dit was heerlijk, maar...'




  'Maar wat? Je geeft toch niet op? We zijn nog maar nel begonnen. Er zijn nog een paar dingen die ik zou willen proberen.' Hij zei het. maar hij maakte geen aanstalten haar te bespringen, zoals hij een paar dagen geleden gedaan zou hebben.




  'Ik vraag me af of Jamie iets uit je zus los heeft kunnen krijgen," zei 'Ring, naar het plafond kijkend.




  Ze glimlachte. 'Als je aan je broer denkt, dan denk ik dat de wittebroodstijd voorbij is. En dat is jammer, want ik wilde nog een paar dingen op die piano proberen.' Terwijl ze de woorden uitsprak, begon haar rug al pijn te doen.




  Ze hadden geen van beiden iets te zeggen op de opschepperij van de ander. Ze lagen daar gewoon in elkaars armen, prettig vertrouwd nu met elkaars blote huid en iedere centimeter van elkaars lichaam kennend.




  'Denk je dat we ons aan moeten kleden?' vroeg Maddie na een tijdje. 'Misschien moet ik voor Laurel zorgen. Misschien moet jij met Jamie praten. Misschien-'




  Hij rolde op zijn zij, zodat hij haar aan kon kijken. 'Ja, ik denk dat het tijd is om hier weg te gaan. Is alles goed met je? Ben je niet overal bont en blauw? I leb je geen pijn?'




  'Er is geen plekje waar het geen pijn doet,' zei ze, hem aankijkend. 'Ik ben overal bont en blauw, maar het zijn een paar heerlijke dagen geweest.' Haar ogen schitterden. 'Ik denk dat ik deze drie dagen evenveel heb geleerd als de eerste drie jaar met Madame Branchini.' Ze liet haar vingers over zijn ongeschoren wang glijden, ik heb ook je bovenlip te zien gekregen.'




  Hij kuste haar zacht. 'Maddie, ik-'




  Ze liet hem niet uitspreken. Ze vond dat woorden niet nodig waren. Ze waren twee mensen die elkaar nodig hadden gehad, lichamelijk en emotioneel, en ze hadden elkaar gevonden, ik weet wat je voelt, ik voel het ook zo. Je had gelijk toen je zei dat we naar elkaar op zoek waren geweest.'




  Hij keek naar haar blote borsten, ik weet zeker dat ik naar jou heb uitgekeken.' zei hij met een begerige blik.




  Ze lachte en gaf hem een duw. 'hetp me met aankleden-als er nog iets over is van mijn arme jurk-en laten we gaan kijken wat er met de anderen is gebeurd.'




  Ze wankelde toen ze opstond en 'Ring moest haar ondersteunen. Nu ze weer kon denken, geneerde ze zich een beetje toen ze hem aankeek en aan alle dingen dacht die ze de afgelopen paar dagen hadden gedaan. Maar ze waren beiden bezeten geweest en niets ter wereld had hen tegen kunnen houden.




  Hij kuste het puntje van haar neus. 'Kijk me niet zo aan. Dit is pas de eerste van de vele keren die we samen zullen zijn. Draai je om en laat me die toestand van je vastmaken.'




  Met een glimlach draaide ze zich met haar gezicht naar de muur, terwijl hij de bandjes van haar korset strak trok.




  Een uur laten zaten Maddie en 'Ring met Toby, Laurel en Jamie om het kampvuur. Toen ze de schuur uit waren gekomen, had Maddie zich gegeneerd, wetend dat iedereen in haar kamp zou weten wat zij en 'Ring de afgelopen dagen hadden gedaan. Maar toen ze de deur opendeed, zag ze een volkomen normaal kamp, waar Edith hoven het vuur in een pot stond te roeren. Toby en Jamie bij het vuur zaten en Laurel iets in een opschrijfboekje aan het schrijven was. Maddie glimlachte. Als Maddie zangeres was en haar zuster Gemma schilderde, zou Laurel misschien schrijfster worden.




  'Goedenavond,' zei Maddie zacht en ze keken allemaal naar haar op.




  'O. hallo.' zei Laurel met een brede lach naar haar oudere zuster. 'Hebben jullie een leuke vakantie gehad?'




  Maddie was blij dat de vallende duisternis haar rode gezicht verborg. 'Ja. dank je, is er goed voor je gezorgd?'




  'O, ja,' zei Laurel met grote ogen. 'Toby heeft me geholpen met bloemen plukken. Ik droog ze in een boek.'




  'En verkoop ze voor duizend dollar per stuk," mompelde Jamie.




  'Wat zeg je ?' vroeg 'Ring.




  Laurel glimlachte naar haar zus. 'Wil je koffie?'




  Maddie pakte het kopje aan dat Toby haar aangaf en gaf vervolgens een kop aan 'Ring, maar 'Rings aandacht was volledig op zijn broer gericht.




  'Voor de draad ermee,' zei 'Ring, terwijl hij op een stronk ging zitten die hij bij het vuur had getrokken. Hij merkte niet dat de bast al begon te glimmen door de vele billen die er de afgelopen dagen op hadden gezeten. Maddie ging naast hem zitten, waarbij ze probeerde niet te laten merken hoeveel pijn dat deed. Er waren niet te noemen delen van haar lichaam die heel erg pijnlijk waren. 'Ring voelde haar verstijven en draaide zich met een begrijpend glimlachje om. Ze negeerde hem en keek naar Jamie.




  'Waarom denk je dat je broer iets te zeggen heeft?' vroeg ze aan 'Ring, zonder hem aan te kijken.




  'Ik ken hem en het brandt op zijn lippen. Zie je dat niet?' antwoordde 'Ring. 'Nou?'




  Jamie kon zijn glimlach niet langer inhouden. Hij wilde-en dat was hij ook van plan-zijn broer vertellen over de weddenschappen die de afgelopen dagen waren afgesloten, maar nu had hij hem iets veel belangijkers te vertellen.




  'Ik ben alles te weten gekomen.'




  Maddie hield haar adem in. Wat wist hij precies?




  Jamie keek haar aan en leek plezier te hebben in haar verlegenheid, ik weet het van de brieven en van die generaal Yovington van je.'




  Maddies kopje stopte halverwege haar lippen. Laurel was veilig en omdat ze de laatste paar dagen wel iets anders aan haar hoofd had gehad, had ze niet aan de ontvoering gedacht. Nu wilde ze alleen nog maar weg hier en terug naar het oosten, waar ze kon zingen. Nadat ze haar familie had bezocht en Laurel bij hen had teruggebracht, was dat wat ze van plan was te doen.




  'Wat is er met hem?' vroeg 'Ring. 'Hoe ben je erachter gekomen? Waar ben je achter gekomen?'




  'Terwijl jullie, eh... met iets anders bezig waren, had ik de gelegenheid om met dat kind hier te praten.' Hij keek Laurel indringend aan.




  Haar antwoorden op mijn vragen hebben me bij een man gebracht die Sleb heet.'




  'De man die met jou heeft gezongen.' zei 'Ring, Maddie aankijkend.




  'Dat klopt.' zei 'Ring. 'Hij was vroeger een vrij goede tenor, naar zijn zeggen tenminste. Maar de laatste paar jaar heeft het hem niet meegezeten.'




  'De drank.'




  'Klopt.'




  'Maar wat heeft die oude dronkaard met Maddie en Laurel te maken?' 'Ring glimlachte naar Laurel. Ze zag er zo lief uit als een engeltje, maar hij wist maar al te goed wat een grove taal ze gebruikte. Hij hoopte alleen dat Maddie het niet zou horen.




  'Sleb heeft voor generaal Yovington gewerkt in een plaats die Desperate heet.'




  'Daar heb ik van gehoord,' zei Toby en door de manier waarop hij het zei, keek 'Ring hem aan.




  'Het grootste deel van het uitschot van de maatschappij kent die plaats," zei Jamie. 'De twee gebroeders Yovington zijn eigenaars van het grootste deel van de stad en van de grote goudmijn erbuiten.'




  Tot nu toe had Maddie niets gezegd, maar nu deed ze haar mond open. 'Generaal Yovington heeft me geholpen Laurel te vinden.'




  'De reden waarom hij je kon hetpen, was omdat hij degene was die haar ontvoering op touw heeft gezet.'




  Maddie zette haar koffiekopje neer en staarde Jamie aan.




  'Het schijnt dat de twee broers al hun geld in die goudmijn hadden geïnvesteerd, maar dat hij niets opleverde.'




  'Misschien heet die plaats daarom Desperate,' zei Laurel en Toby knikte tegen haar.




  'Misschien. Ik denk dat ze inderdaad desperaat, de wanhoop nabij waren. Ze zijn beiden in de vijftig en hebben niets om hun een prettige oude dag te bezorgen. Dus staken de broers een paar maanden geleden de koppen bij elkaar...' Hij keek naar Maddie. 'Jouw generaal was daar om een paar forten te inspecteren en kwam toen bij zijn broer, van wie hij het nieuws hoorde dat hun goudmijn leeg was. Ze besloten dat als ze niet op legale wijze aan het geld konden komen, ze het op illegale wijze zouden doen. De afgelopen paar jaar is er in deze bergen een hoop goud gewonnen en ze besloten dat te pakken.'




  'Stelen!' zei Maddie. 'Ze waren van plan het goud in te pikken waar deze mannen zo hard voor hebben gewerkt?'




  'Dat waren ze. Het enige probleem was hoe ze het de bergen uit moesten krijgen zonder argwaan te wekken. Goud is zwaar en het zou de goudzoekers misschien opvallen als er iemand rondreed met zadeltassen van honderd pond zwaar.'




  'Dus hebben ze mij gebruikt om van de ene plaats naar de andere te gaan.'




  'Precies. Die grote Concord van jou kan een hoop vervoeren, vooral als hij is uitgerust met een dubbele bodem zoals de jouwe.' Jamie zweeg, terwijl de anderen deze informatie lot zich door lieten dringen. Hij was nogal trots op zichzelf dat hij dit allemaal te weten was gekomen.




  'En de brieven?' vroeg 'Ring.




  'Blanco. Ze waren bedoeld om Maddie bij de koets weg te krijgen, meer niet. De brieven waren een list.'




  'Geld,' zei Maddie geëmotioneerd. 'Het draaide allemaal om geld. Ik dacht dat ik iets, ik weet het niet, iets politieks deed. Ik dacht dat ik in ieder geval werd gebruikt om bij een zaak te hetpen waar iemand in geloofde. Maar ik was niet meer dan een gewone, alledaagse dief.'




  'Ring keek naar zijn broer. 'Wie van de mensen van Maddie was erbij betrokken? Ze moeten een handlanger gehad hebben.'




  'Frank,' zei Jamie zacht, 'maar van hem zullen we geen last meer hebben.'




  'Ring knikte, maar hij vroeg niet wat er met Frank was gebeurd. 'Waarom hebben ze Maddie gekozen?' vroeg hij. iedere zanger had gekund, een goochetaar trouwens ook. Ze hadden alleen maar iemand nodig die vrij van kamp tot kamp kon reizen zonder argwaan te wekken.'




  Jamie grijnsde. 'I Iet schijnt dat de broer van de generaal dol is op opera. Opera is het belangrijkste in zijn leven.' Hij keek Maddie verwonderd aan.




  Ze knikte naar hem. Ze had vaak mensen ontmoet als de broer van de generaal. Mannen die sterretjes in hun ogen hadden als ze naar haar keken.




  Jamie schudde ongelovig het hoofd. 'Wat je allemaal hoort over dat Desperate. Het zit vol misdadigers. Het ligt tegen een berghetling aan en je kunt maar op één manier de stad in en uit, overeen smalle landbrug. En de broer van Yovington zwaait er de scepter alsof het zijn eigen leengoed is, hij hangt iedereen op die hem de voet dwars zet. Niemand die bij zijn volle verstand is. wil erheen.'




  Jamie glimlachte. 'Maar het meest vreemde is de liefde van die Yovington voor de opera. Hij hoorde dat Sleb ooit op het toneel had gezongen en dat hij zangles had gegeven voor hij aan de drank raakte, dus heeft Yovington Sleb geronseld om zangers voor hem op te leiden. I lij betaalt die oude Sleb in whisky.'




  'Ik heb nog nooit van een andere zanger gehoord in dit deel van het land.'




  'In ieder geval niemand wiens naam jij je herinnert," zei 'Ring, zodat zij het alleen kon horen.




  Jamie lachte. 'Die zijn er niet, maar Yovington laat Sleb lesgeven aan...' Hij keek naar Laurel. 'Sleb geeft les aan dames voorde avond.'




  'O, hoeren,' zei Laurel knikkend.




  De drie mannen keken Maddie aan alsof ze zulk taalgebruik afkeurden. Maddie haalde haar schouders op. 'Bailey.' Ze keek weer naar Jamie. 'Die vrouwen kunnen niet erg goed zijn geweest.'




  'Vreselijk. Afschuwelijk. Sleb zegt dat katten nog een betere stem hebben dan die vrouwen.'




  Maddie negeerde het veelbetekenende glimlachje van 'Ring.




  Jamie ging verder. 'Maar Yovington zei dat hij een grote verbeeldingskracht had, dus liet hij zich overal door die vrouwen volgen. Sleb zei dat ze het konden verdragen dat Yovington mensen ophing en dat ze bestand waren tegen de kou en de eenzaamheid, maar het zingen van die vrouwen konden ze niet verdragen. Ongeveer om de drie maanden joegen de mannen de vrouw weg en dan hadden ze even rust voor Sleb er weer een op kon leiden.




  'En daarom heeft hij Laurel ontvoerd?'




  'Ik denk dat hij dacht dat hij twee vliegen in één klap kon slaan en nog een gouden klap ook. Sleb denkt dat als je aan het eind was gekomen en in alle zes plaatsen had gezongen en de ontvoerders je zus niet terug hadden gegeven, Yovington je een boodschap zou hebben gestuurd dat hij je zusje had gevonden en of je haar in Desperate op wilde komen halen.' Jamie keek Maddie aan. 'Ik ben er niet van overtuigd dat hij van plan was je vrij te laten als hij je eenmaal had. Sleb denkt dat hij je Laurel alleen zou hebben teruggegeven als je met hem trouwde.'




  'Trouwen?' zei Maddie, met afgrijzen in haar stem.




  'Ring glimlachte naar haar. 'Ik heb wel eens slechtere ideeën gehoord.'




  Maddie keek de andere kant op om haar rode gezicht te verbergen.




  'We vertrekken morgenochtend,' zei 'Ring tegen zijn broer en Jamie knikte.




  'Waarheen?' vroeg Laurel.




  'Ik denk dat ze de hetd willen gaan uithangen.' zei Toby en aan zijn toon was te horen wat hij van het idee vond.




  Jamie noch 'Ring zeiden een woord.




  'Ring.' zei Maddie zacht. 'Waar gaan jullie heen?'




  'Naar Desperate natuurlijk.'




  Haar hart begon onmiddellijk te bonzen, maar toen probeerde ze kalm te blijven. Haar moeder had altijd gezegd dat niets zo onredelijk was als een man die zijn besluit had genomen. 'Waaróm gaan jullie naar Desperate?'




  'We moeten iets afmaken.'




  Ze wilde haar kopje naar haar lippen brengen, maar haar handen beefden te erg. 'Geweren.' fluisterde ze. 'Jullie zijn van plan daar met geweren heen te gaan. Jullie zijn van plan te gaan schieten. Jullie zijn van plan jezelf dood te laten schieten.'




  'Dat ben ik hetemaal niet van plan,' zei hij verontwaardigd. 'Ik ben van plan Yovington van zijn berg af te halen en te zorgen dat hij voor het gerecht komt voor wal hij heeft gedaan.'




  'Daar heb jij niets mee te maken. Dat moet je overlaten aan... aan gezaghebbende mensen.'




  'En wie zijn dat dan wel?'




  'Ik weet het niet. Het leger. Ja, dat is het, ga er met het leger heen.'




  Hij schonk haar zo'n toegeeflijke glimlach waar mannen het alleenrecht op schijnen te hebben. 'Dit heeft niets met het leger te maken en bovendien heeft het leger mij de taak gegeven voor jou te zorgen en Yovington heeft jou de meeste schade berokkend.'




  Ze stond open keek op hem neer. 'Ja, ik ben degene wie de man de meeste schade heeft berokkend en ik denk dat ik het recht heb te zeggen wat ik wil. Ik heb Laurel nu terug en meer wil ik niet. Morgen kun je me terugbrengen naar het huis van mijn vader en dan laten we Laurel daar.'




  Hij keek naar haar op. 'Ik moet achter Yovington aan.'




  'Je wilt je wreken, dat is het. Dat is het enige waar dit om draait, wraak, anders niet.'




  Hij nam haar hand in de zijne. 'Nee, het is geen wraak, het is iets wat ik moet doen.'




  Ze keek op hem neer en wist dat ze niets kon zeggen om hem tot andere gedachten te brengen en plotseling zag ze wat liefde werkelijk was, dat het betekende dat je iemand aanvaardde zoals hij was. Dat je niet moest proberen hem te veranderen in hoe je graag wilde dat hij zou zijn, maar dat je hem aanvaardde precies zoals hij was. Hij was een man die zijn verantwoordelijkheden ernstig opvatte, een man van eer, die zou doen wat hij nodig achtte, of hij zelf gevaar liep of niet.




  Ze knipperde tegen de tranen van angst, terwijl ze naar hem keek en kneep in zijn hand.




  Hij glimlachte naar haar en trok haar naast zich op de stronk.




  'Wal gebeurt er nu met jullie beiden?' vroeg Jamie in een poging de stemming op (e vrolijken. Hij vroeg het alsof het antwoord al vaststond. Vrouwen vinden het misschien vreselijk om  over gerechtigheid te praten, maar naar zijn ervaring was het huwelijk een favoriet onderwerp.




  'Ring glimlachte. 'O, zoals het meestal met geliefden gaat, denk ik. Jij en ik gaan kijken wat we met de ontvoerders kunnen doen en als ik terugkom, gaan Maddie en ik trouwen op het fort.' Hij keek haar aan. 'Ik denk dat je wel een fatsoenlijk man van me wilt maken, is het niet? Je hebt me toch niet misbruikt de afgelopen paar dagen?'




  Maddie was te zeer van streek door zijn mededeling dat hij een oorlog op kleine schaal ging voeren om hem haar volle aandacht te geven. Ze keek naar haar koffiekopje en knikte. Het was niet het huwelijksaanzoek waar ze op had gehoopt, maar na wat ze de afgelopen dagen hadden gedaan, had ze wel verwacht dat hij met haar zou trouwen. Hij was in ieder geval een man van eer, dacht ze met enige boosheid en ze knipperde nog meer tranen weg.




  Toby keek van de ene Montgomery naar de andere, vervolgens naar Maddie. 'Waar gaan jullie wonen?' vroeg hij zacht.




  'In Parijs,' zei Laurel met vervoering in haar stem. 'Bailey heeft me alles over Parijs verteld.'




  Maddie deed haar mond open om iets te zeggen. Een operazangeres woonde overal op de wereld. Maar voor ze een woord kon zeggen, gaf 'Ring al antwoord.




  'We gaan natuurlijk in Warbrooke wonen.' Hij gaf Laurel een knipoog. 'We zullen Parijs bezoeken en misschien kun je dan met ons mee, maar ik moet een bedrijf leiden, dus zullen we in Warbrooke moeten wonen.' Hij keerde zich naar Maddie. 'Je zult het daar heerlijk vinden. Het ligt aan zee en het is prachtig.'




  Maddie was even stil. 'Waar moet ik dan zingen?'




  Hij pakte haar hand, gaf er een kneepje in en liet hem weer los. 'Ik zal het mooiste theater voor je bouwen dat je ooit hebt gezien.'




  Haar stem was heel zacht. 'Met pluche stoelen?'




  'Wat je maar wilt. Als je brokaat wilt, zal ik het voor je kopen.'




  'En een verguld plafond?'




  'Natuurlijk. Ik zal vaklui uit Italië laten komen om de cherubijnen aan het plafond te laten maken. Liefste, het zal het mooiste theater in Amerika zijn.' Hij keek naar Jamie. 'We maken er het mooiste theater van de wereld van.'




  'En wie zullen er naar mij komen luisteren?' vroeg Maddie.




  Hij glimlachte naar haar. 'Wie je maar wilt. Ik geloof niet dal je al hetemaal begrijpt in wat voor familie je terecht zult komen. Wil je dat de president komt? We laten hem komen.' Zijn glimlach werd breder. 'We zouden je neef, de koning van Lanconië, op bezoek kunnen laten komen.'




  Maddie glimlachte niet. Haar ogen waren heel ernstig. 'Betaal je ze om voor me te klappen? Koop je bloemen voor ze om aan mijn voeten te gooien? Koop je diamanten voor me na ieder optreden? Of gooi je me af en toe iets lekkers toe, zoals een afgerichte hond?'




  Het gezicht van 'Ring betrok. 'Wacht eens even. Je vat dit verkeerd op. Ik beschouw je niet als een afgerichte hond. Jij bent de vrouw van wie ik houd en ik wil je gelukkig maken.'




  'Door me te kopen?'




  'Ring keek naar Toby en Jamie en Laurel, die hen met grote ogen aan stonden te kijken. 'Misschien moeten we dit onder vier ogen bespreken.'




  'Waarom? Zodat je me kunt aanraken en me het gezonde verstand waarmee ik geboren ben, kunt laten vergeten? Nee, ik denk dat we dit hier en nu moeten bespreken met getuigen erbij. Ik ben beslist niet van plan om de rest van mijn leven in een geïsoleerde gemeenschap door te brengen, waar ik alleen voor jou en je familie zing. O ja, en voor iedereen die je betaalt om mij te horen zingen.'




  'Dat bedoelde ik hetemaal niet. Je luisterde niet naar me.'




  Ze zette haar koffiekopje neer en stond op. 'Nee, jij luisterde niet naar mij. Of je luisterde niet, of je begrijpt het niet echt. van mijn stem. Ik ben een van de beste zangeressen van de wereld. Ik ben een van de beste zangeressen die ooit heeft geleefd.'




  'Ring vergat de mensen om hen heen. 'Soms overtreft je ijdelheid zichzelf.'




  Ze draaide zich met een strak gezicht naar hem toe. 'Nee, je begrijpt het niet. Niet écht. Ik denk niet dat ik de mooiste vrouw ben die ooit heeft geleefd. Eigenlijk zie ik er niet meer dan middelmatig uit. Ik ben niet de intelligentste en zoals jij regelmatig opmerkt, ben ik niet de meest ontwikkelde. Ik ben niet een van die vrouwen die bij iedereen die ze ontmoet liefde opwekt. Het is waar, mannen hebben mij begeerd, meestal om mijn stem. maar nog nooit-tot ik jou tegenkwam tenminste - heeft iemand van me gehouden die geen familie van me was of een vriend van mijn vader, niet echt van me gehouden. En ik heb nog nooit in mijn leven een vriendin gehad.'




  'Wat heeft dat met ons te maken... en waar je zingt?'




  'Dit heeft alles te maken met mijn stem. Mijn stem is wat ik wél heb. Ik heb geen hersens, of schoonheid, of een bijzonder goed karakter, maar ik heb wel de beste stem van iedereen die op het moment leeft, een van de beste stemmen die een mens ooit heeft gekregen. Begrijp je het niet? Ik moet gebruiken wat ik heb. Jij hebt een verplichting terug te gaan naar Maine en je vader te hetpen dat bedrijf van jullie te leiden, omdat je goed bent in zaken. Ik heb een verplichting mijn stem te delen.'




  Hij glimlachte minzaam. 'Er is een groot verschil tussen een 'bedrijf van de omvang van Warbrooke Shipping en het zingen van opera's. Ik geloof niet dat je beseft hoe groot Warbrooke Shipping is. Wij zijn de vervoerders van de wereld.'




  'Drukken jullie dat op je briefpapier?' vroeg ze bijna smalend.




  Hij wendde zijn blik af. Het motto stond niet op het briefpapier, maar het stond op een aantal wandborden in het kantoor.




  Ze haalde diep adem en probeerde kalm te blijven. Hij móest het begrijpen. 'Ik weet zeker dat jullie veel mensen hetpen. Maar als jouw familie geen eigenaar was van de schepen waar mensen in varen, zou iemand anders dat wel zijn. Ik daarentegen, met mijn stem, ben onvervangbaar. Niemand kan mijn plaats innemen. Niemand ter wereld kan wat ik kan en zo goed.'




  'Je vergist je als je denkt dat iedereen een bedrijf zo groot als Warbrooke Shipping zou kunnen leiden. Het bedrijf is al meer dan honderd jaar in de familie. Vanaf onze kinderjaren worden we ervoor opgeleid. Iedere zoon - waar ga je heen?'




  'Je doet geen enkele poging om naar me te luisteren. Je hebt besloten dat wat jij doet belangrijk is en wat ik doe niet en je bent niet van plan te luisteren naar wat ik zeg. Ik zie geen reden hier nog verder over te praten.'




  Hij schoot overeind en pakte haar bij haar arm. 'Je kunt niet zomaar weglopen. Besef je niet dat je het over ons leven hebt? Als je niet bij mij in Warbrooke woont, wat gebeurt er dan met ons?'




  Haar stem en gezicht waren heel kalm toen ze sprak. 'Wat gaan wij doen als ik niet wil wat jij wilt?' Ze trok haar arm los.




  'Kijk eens naar jezelf,'zei ze. 'De eerste keer dat ik je zag, voelde ik al aan dat je geld had. Je gedraagt je als iemand die altijd heeft kunnen kopen wat hij wilde. Deze keer besloot je dat je een operazangeres wilde kopen. Je wilde een mooie kooi voor haar kopen in de vorm van een theater vol pluche en bladgoud en beroemde mensen. Je wilde diamanten en zijden jurken voor haar kopen. En in ruil daarvoor hoefde je je kleine operazangeresje alleen maar aan te kijken en te zeggen "Zing, vogeltje" en dan deed ze dat, wanneer je maar wilde. Uiteindelijk had je haar toch gekocht en betaald? Ze moest alles doen wat jij wilde, net zoals die vele mannen die voor je werken moeten doen wat jij zegt.'




  'Je begrijpt het niet.'




  'Jij begrijpt het niet.'




  'En wat zou ik dan moeten doen als jij in het openbaar wilt blijven optreden?' Mij zei het alsof ze stripteasedanseres was. 'Moet ik je volgen van stad naar stad? Je cape vasthouden? Misschien mag ik voorde decors zorgen. Misschien moet ik kaartjes laten drukken met Mr. La- Reina erop. Word ik hertog?'




  Ze keek hem verdrietig aan. 'Ik heb nooit tegen je gelogen over wat belangrijk voor me is. Ik heb altijd tegen je gezegd dat mijn stem het belangrijkste is in mijn leven."




  'Ik vraag je niet met zingen op te houden," schreeuwde hij tegen haar. 'Wat mij betreft kun je de hete dag zingen, ik wil dat je zingt.' Hij liet zijn stem zakken. 'Maddie, ik kan niet doen wat je wilt. Ik weet dat je denkt dat Warbrooke Shipping niet meer is dan een bedrijf. maar dat is het wel. Het is... het is een traditie. Ik weet niet hoe ik het moet uitleggen. Traditie is een belangrijk deel van mijn familie en traditie is belangrijk voor mij. De Montgomery's zijn even belangrijk voor mij als jouw zingen voor jou is.'




  Ze begreep heel goed wal hij zei. Dit was het einde. Hoewel ze dat wist, wist ze ook dat ze haar leven niet op kon geven om zijn huisartieste te worden. 'Ik kan het niet doen," fluisterde ze. 'Ik zou doodgaan. Ik zou tot niets verschrompelen en doodgaan als ik mijn leven op moest geven om jouw liefde te krijgen.'




  ik vraag je niet - O. verdomme! Jamie, praat jij met haar. Kijk of jij haar tot rede kunt brengen.'




  Jamie zei geen woord en 'Ring draaide zich om naar zijn broer. Er stond afkeuring in Jamies ogen te lezen.




  'Zeg me niet dat je het met haar ééns bent?' schreeuwde 'Ring half tegen zijn broer.




  Jamies mond verstrakte. 'Je bent geen enig kind. Je hebt zes broers, oké, we zijn geen van allen zo goed als jij in het besturen van Warbrooke Shipping. maar we redden het wel. We redden het eigenlijk heel best zonder jou.'




  'Ik heb de laatste kwartaalrapporten gezien. Ik heb gezien hoe goed jullie het met je zessen zonder mij hebben gered.'




  Daarop stond Jamie op, zijn knappe gezicht verwrongen van boosheid en even leek het erop dat de twee mannen slaags zouden raken, maar Jamie was de eerste die zich afwendde. Hij keek Maddie aan. 'Je bent beter afzonder hem. Hij is je niet waard.' Waarna Jamie zich omdraaide en wegliep.




  Maddie wilde achter hem aan lopen, maar 'Ring pakte haar arm.




  'Je kunt nu niet weglopen. We moeten dit uitpraten.'




  Ze probeerde haar tranen in te houden. 'Het is uitgepraat.' Ze keek naar hem op en de tranen rolden over haar wangen. Madame Branchini had gelijk. Ze zei dat ik zangeres kon worden of kon worden zoals andere vrouwen.'




  'Je bent zoals andere vrouwen," zei hij zacht. 'Je verlangt naar liefde en je hebt liefde nodig net als iedere vrouw en, Maddie, ik wil je liefde geven. Wijs me alsjeblieft niet af. Denk alsjeblieft niet dat ik je vraag het zingen op te geven.'




  'Maar dat doe je wél en dat zie je niet eens.' Ze trok haar arm los. 'Besef je niet dat ik hier nooit om heb gevraagd? Niemand is op een roze wolk naar me toe gedreven met een boekje in de hand en heelt gezegd: "Maddie, we stippelen je leven uit. Wil je zangeres worden, of wil je een normaal leven met een man en kinderen en vrienden?" Niemand heeft me gevraagd wat ik wilde.'




  'Wat zou je gekozen hebben?' vroeg hij zacht.




  Toen kwamen de tranen, ik weet het niet. Ik weet het niet. Wat is, is. Ik kan niet veranderen wat ik ben.'




  ‘Ik ook niet.'




  Ze kon niets meer zeggen, want haar stem was door tranen verstikt. Ze legde haar hand tegen haar mond en rende weg.




  'Ring stond haar na te kijken. Er moest een manier zijn om haar tot rede te brengen, dacht hij. Er moest een manier zijn om haar uit te leggen -




  'Au!' zei hij en hij greep naar zijn scheenbeen, waarna hij Laurel verbluft aankeek. Ze had hem net een schop gegeven. 'Waar was dat goed voor?'




  'Je hebt mijn zuster aan het huilen gemaakt en je hebt Jamie kwaad gemaakt. Ik haat je.' Ze draaide zich om en holde achter haar zus aan.




  'Ring ging terug naar het vuur en Toby. die daar nog zat. Met een hand die trilde, schonk 'Ring zich een kop koffie in en ging zitten.




  'Ik geloof dat je niet erg populair bent," zei Toby.




  'Ze komt er wel overheen,' antwoordde 'Ring. 'Morgenochtend ziet ze het licht wel en




  'En wat?' vroeg Toby.




  'Ring zei geen woord, maar keek in zijn koffiekop.




  'Het doet er niet toe.' zei Toby. 'Er zijn vrouwen genoeg op de wereld. Ik wed dat je binnen een week een ander kunt hebben. De dochter van kolonel Harrison is gek op je. Ik wed dat ze graag met je naar Warbrooke terug zou gaan. Ze zou graag willen dat je diamanten en zijden jurken voor haar kocht. Soms denk ik zelfs dat Warbrooke Shipping een van de redenen is waarom ze op je valt. Soms denk ik wel eens dat de meeste vrouwen jullie daarom zo aantrekkelijk vinden. Ik zou er wel mee zitten als ik erover dacht te trouwen. Weet je, als ik zo rijk was als jullie Montgomery's, zou ik altijd bang zijn dat ze me om mijn geld wilden. Maar daar heb jij kennelijk geen last van. Als een vrouw jouw geld niet wil, probeer je het zelfs toch nog aan haar te geven. Dat is mooi. dan weet je waar je met haar aan toe bent.'




  'Ring gooide de koffie op de grond en stond op. 'Toby, je praat te veel en je begrijpt niets.' I lij liep van het kampvuur weg.




  'Dat klopt.' riep Toby hem na. 'Ik ben niet zo slim als jij.' Hij keek weer naar het vuur en snoof. 'Er zijn keistenen die slimmer zijn dan die jongen.'




  Maddie duwde Edith weg en zadelde zelf haar paard. Toen het dier zijn buik uitzette, gaf Maddie het een por en trok de singel aan. Het was koud in het vroege ochtendlicht, maar ze voelde de kou niet. Ze had de hete nacht wakker gelegen en naar het tentdoek liggen staren en liggen luisteren naar de slapende Laurel en de geluiden van de nacht.




  'Ring was niet naar haar toe gekomen en dat had ze ook niet verwacht. De hete nacht door had ze zichzelf vervloekt en zichzelf afgevraagd waarom ze ooit had gedacht dat ze een leven zou kunnen hebben zoals andere mensen.




  Ze leunde even met haar hoofd tegen het paard en dacht aan haar moeder. I laar vader had alle eer gekregen voor zijn reizen en zijn dagboeken, maar de mensen bij haar thuis wisten hoeveel hij aan haar moeder te danken had. Als de stille, kalme Amy Littleton er niet was geweest, zou Jefferson Worth anoniem zijn gestorven, net zoals honderden verkenners voor hem.




  Maddie voelde een grote behoefte haar moeder te zien, met haar te praten, haar om raad te vragen, gewoon haar sterke armen om zich heen te voelen. Ze sloot haar ogen en herinnerde zich wat haar moeder tegen haar had gezegd op de avond dat ze voor het eerst voor haar vader had gezongen, de avond dat haar moeder had gezegd dat haar vader een leraar voor haar moest zoeken.




  Daarna had Amy Worth haar dochter in bed gestopt. 'Wat gaat er met mij gebeuren?' had Maddie tegen haar moeder gefluisterd.




  Amy haalde diep adem. 'Om de een of andere reden heeft God je gezegend-of gestraft, het is maar hoe je het bekijkt-met een talent.




  Hij heeft jou anders gemaakt dan andere mensen. En van nu af aan zal alles in je leven anders worden. Ik weet dat je jong bent, maar je zult nu moeten kiezen of je deze gave wilt ontplooien of verstoppen."




  'O, ontplooien.' had Maddie met gemak gezegd.




  Amy beantwoordde de glimlach niet. In plaats daarvan pakte ze haar dochter bij de schouders en trok haar omhoog, zodat ze oog in oogstonden. 'Luister naar me. Maddie, en luister goed. Als je besluit deze gave te ontplooien, zul je nooit en te nimmer een leven hebben zoals andere mensen. Er zullen prachtige hoogtepunten zijn, maar er zal ook verdriet zijn zoals andere mensen nooit kennen. Je moet het allemaal aanvaarden, begrijp je me?'




  Maddie had geen idee wat haar moeder bedoelde. Voor haar was zingen alleen maar fijn en anders niet. Het betekende lovende woorden en aandacht van volwassenen. Het betekende knuffels en lof.




  Haar moeder keek haar dochter onderzoekend aan. ik Iaat je vader een goede leraar voor je zoeken alleen als jij het wilt.'




  'Dat wil ik. Ik vind zingen leuk."




  Amy schudde even aan haar dochter. 'Nee, leuk vinden is niet genoeg. Je moet het met hart en ziel doen. Maddie, een talent als het jouwe is een kwestie van alles of niets en zingen moet het allerbelangrijkste voor je zijn wat er op de wereld is.'




  Maddie begreep het toen een beetje. Zingen betekende al alles voor haar. Het was belangrijker dan schoolwerk en spelletjes, mooie kleren en speelkameraadjes en al het andere wat andere mensen fijn vonden in het leven. Ze wilde liever zingen dan wat dan ook. 'Ik wil zingen," zei ze zacht.




  Amy had het vuur in de ogen van haar jonge dochter gezien en had haar dochter met een zucht tegen zich aangetrokken. 'Moge God je beschermen.' fluisterde ze.




  Nu wist Maddie eindelijk wat haar moeder had bedoeld. Tot nu toe was er nooit een conflict geweest tussen wat ze wilde en wat ze had. O, soms was ze moe en wilde ze alleen zijn en riep er toch een groep mensen dat ze haar wilden horen zingen. Soms verlangde ze naar de eenzaamheid van de bergen van haar vader en soms had ze er genoeg van dat men haar wilde, niet om wie ze was. maar om wat ze de mensen kon geven, maar dat alles was meer ergernis dan iets anders. En ze had altijd geweten dat als ze echt uit Parijs, of Venetië, of waar dan ook weg wilde, ze dat kon. Maar nu leek ze geen keuzes meer te hebben in het leven.




  'Maddie.'




  Ze hief haar hoofd op. maar draaide zich niet om om 'Ring aan te kijken.




  'Ga alsjeblieft niet zo weg.' zei hij. 'Laten we vandaag hier blijven en praten.'




  Ze draaide zich om en keek hem aan. 'Reis je met me mee. terwijl ik zing?'




  'Ik moet het familiebedrijf leiden. Ik ben lang genoeg weggebleven en zodra mijn tijd bij het leger om is, moet ik terug.'




  'Dan kunnen we trouwen en gescheiden leven. Ik zal mijn best doen om minstens om het jaar naar Amerika te komen om je op te zoeken.'




  Het antwoord stond op zijn gezicht te lezen.




  Ze keek weer naar haar paard. 'Waarom heb je me dit aangedaan?' vroeg ze zacht. 'Waarom heb je gezorgd dat ik verliefd op je werd?'




  Hij stak zijn hand naar haar uit. maar ze ontweek hem. 'Maddie. die dingen gebeuren. Het is nooit mijn bedoeling geweest-'




  Ze draaide zich naar hem om. 'Ja, dat was het wel. Je wilde me hebben en je hebt alles gedaan wat in je vermogen lag om me te krijgen. Je was net als iemand die iets moois heeft gezien in een etalage en je hebt ervoor gespaard, plannen gemaakt hoe je het moest kopen.'




  'Dat is belachetijk. Ik ben verliefd op je geworden. Dat gebeurt dagelijks. Als je alleen maar-'




  'Wannéér ben je verliefd op me geworden? Vertel me precies het moment.'




  Hij wist niet waar ze heen wilde, maar onwillekeurig glimlachte hij bij de herinnering aan het ogenblik dat hij besefte dal hij van haar hield. 'Het was nadat de goudzoekers je hadden ontvoerd, op de dag dat ik je terugbracht van de plek waar ze je heen hadden gebracht. We hadden gepraat en het was zo prettig tussen ons. Ik vond je zo anders dan andere vrouwen en toen keek je naar me op en wist ik dat ik van je hield.'




  Ze keek weer naar het paard. 'Dat was een tijd geleden. Wat heb je daarna gedaan?'




  'Maddie, dit zijn belachetijke vragen. We houden van elkaar. We kunnen een oplossing vinden.'




  'De oplossing is dat ik zing in het theater dat jij voor me bouwt?'




  'Ik zie niet in waarom dat zo'n slecht idee is. We maken Warbrooke tot een toevluchtsoord voor operaliefhebbers. Mensen uit de hete wereld zullen erheen komen om naar je te luisteren. Ik zal een hotel bouwen om ze onderdak te geven en we kunnen ze natuurlijk vervoeren op onze schepen.'




  'Mij kopen. Mij kopen. Dal is het enige dat je kunt bedenken. Als jij je zin krijgt, sterf ik zonder ooit zelf iets te hebben bereikt. Op mijn grafsteen zal niet staan dat ik een grote zangeres was, maar dat mijn man alles voor me heeft gekocht.'




  'Maddie, je bent niet redelijk.'




  Ze keek hem met tranen in haar ogen aan. 'Redelijk? Jij weel niet wat redelijk is. I let enige dat je weet. is wat je wilt. Jij bent zo verwend in je leven dat je altijd hebt gekregen wat je maar wilde. Als je het familiebedrijf wilde leiden toen je nog maar een kind was. dan mocht je dal doen. Als je het leger in wilde, mocht je dat ook. tin nu heb je besloten dal je een zangvogeltje tol vrouw wilt. dus verwacht je dat je dat ook mag.'




  'Maddie. je wordt hysterisch. En je weet niet waar je over praat. Ik heb altijd moeten werken voor wat ik heb.'




  'Zoals je hebt gewerkt om mij te krijgen?' Haar stem werd kwaad. 'Je hebt je aanval op mij voorbereid zoals je een veldslag voorbereidt. Je besloot dat je me wilde hebben, je hebt bedacht hoe je dat voor elkaar moest krijgen en vervolgens heb je je plan in werking gesteld.'




  'Dat klinkt heel berekenend. Ik geef toe dal ik een beetje heb nagedacht hoe ik het moest aanleggen, maar ik zie niet in dat dat zo verkeerd was. Ik houd van je en ik wil je hebben.'




  'Echt waar? Weet je het verschil tussen mij en... en Edith? Of kwam het gewoon in je kraam te pas met een operaster te trouwen? Zou het niet aardig staan om de illustere naam Montgomery te verbinden met die van LaReina?'




  'Nu ga je te ver," zei hij zacht.




  'O, ik mag niet op de tenen van de fantastische naam Montgomery trappen, is dat het? O, God. 'Ring, waarom heb je het gedaan? Waarom heb je zo je best gedaan om mij verliefd op je te laten worden?'




  'Omdat ik van je hield en wilde dat jij ook van mij zou houden.'




  ‘Ik!' Ze schreeuwde bijna tegen hem. ik? Je weet niets van mij. Ik heb lang geleden tegen je gezegd dat je niets van mij weet, als je niets van mijn zingen weet. Je schijnt te denken dat als je weet wat ik lekker vind, of welke kleur ik mooi vind, dat je mij kent. Die dingen hebben niets met mij te maken.'




  Ze kon aan zijn gezicht zien dat hij geen woord begreep van wat ze zei. Ze was niet boos meer en ze draaide zich weer om naar haar paard. 'Ik wou dat je het niet had gedaan. Als je een huisvrouw wilde, iemand die de mooie jurken draagt die jij voor haar koopt, iemand die op je wacht als je thuiskomt, dan had je zo'n vrouw moeten zoeken en met haar moeten trouwen. Je had van een vrouw moeten gaan houden die was wat jij je van een vrouw voorstelde en mij met rust moeten laten.' Ze leunde met haar hoofd tegen het paard aan en vocht tegen haar tranen. 'Waarom kon je er niet tevreden mee zijn alleen maar met me naar bed te gaan? Meer schijnen de meeste mannen niet van een vrouw te willen, maar jij wel. Jij wilde niet eerder met me vrijen dan toen ik van je hield. En nu laat je me kiezen tussen jou en mijn muziek.'




  'Ik vraag je niet om je muziek op te geven.'




  Ze begon de singel aan te trekken, die al strak zat. "Nee, je vraagt me alleen maar voor je te zingen terwijl ik in een kooi zit.' Ze draaide zich om. ik vervloek je, Christopher Hring Montgomery! Weet je überhaupt genoeg van me om te beseffen dat ik geen frivole vrouw ben en dat als ik liefheb, dat voor altijd is? Ik heb talloze zangers gezien. zangers met geweldige stemmen, die het zingen na een paar jaar hebben opgegeven alleen omdat ze er geen plezier meer in hadden. Maar ik, als ik eenmaal van iemand of iels houd, is dat voor altijd. Mijn genegenheid voor mensen of dieren of voor wat ik doe, verandert niet.'




  Hij legde zijn hand op haar arm. 'Ik weet niet waarom je denkt dat ik van iemand houd die ik niet ken. maar jij bent het van wie ik houd. Ik heb lang geleden al gezien dat jij met je hete hart liefhebt. Toen ik erachter kwam dat jij hier zong voor deze mannen die geen waardering hebben voor je stem en dat alles omdat je een zuster wilde redden die je in jaren niet had gezien, wist ik zeker dat ik van je hield. Maddie, zie je nog niet hoezeer we op elkaar lijken? Ik zou nooit van iemand kunnen houden die niet de intensiteit heeft die ik heb. Als ik met een van die vrouwtjes zou trouwen die het best vinden om het leven van hun man te leiden, zou ik haar de stuipen op het lijf jagen.' Zijn hand klemde zich om haar arm. 'Je kunt niet bij me weggaan. Als ik met Yovington klaar ben. moet ik terug naar het fort. Wacht daar op me. We kunnen een oplossing vinden. Als we getrouwd zijn kunnen we misschien elke zomer naar Parijs of Londen gaan en kun je daar zingen.'




  'Hoe kunnen wij ooit iets oplossen? Jij kent de betekenis van het woord compromis niet. Ik ben de enige die een compromis moet sluiten. Alleen ik. Jij nooit en te nimmer. Als jij besluit dat we drie dagen aan elkaar geketend moeten zitten, dan is dat jouw besluit en alleen het jouwe. Je vraagt me niet eens naar mijn mening. Als jij besluit dat je achter mijn zuster aangaat, ga je. zonder een woord te zeggen, je sluipt gewoon wegen laat een briefje achter met je initialen. Nu zegje dat ik met je moet trouwen en de rest van mijn leven moet doen wat jij wilt.'




  Ze keek hem woedend aan en schudde het hoofd. "Je begrijpt het werkelijk niet. is het wel?' Ze veegde haar tranen wegen stak haar kin in de lucht. 'Laat het me zo duidelijk mogelijk uitleggen. Jij bent niet de enige op de wereld die moet doen wat hij moet. Net zoals jij vindt dat je in je eentje achter ontvoerders aan moet gaan en je niets hoeft aan te trekken van wat een ander daarvan denkt, zo moet ik zingen. Ik moet zingen voor andere mensen, niet de mensen die door jou zijn gekocht, maar mensen die verkiezen mij te horen zingen. Ik ga jouw leven niet leiden. Ik ga mijn leven leiden.' Ze trok zich los uit zijn greep.




  'Je bedoelt dat je bij me weggaat, is het niet? Je geeft op wat we hebben zonder zelfs te proberen een oplossing voor onze problemen te zoeken?'




  Ze klom op haar paard en keek op hem neer. 'Jij bent degene die kennelijk niet in staat is een ander standpunt te zien dan het zijne.' Ze pakte de teugels op. 'Ik hoop dat je hoge principes je 's nachts warm houden.' Ze wilde wegrijden, maar hield haar paard weer in. 'Dat hoop ik hetemaal niet! Ik hoop dat je je de rest van je leven ellendig voelt. Ik hoop dat iedere keer als je leest dat ik ergens op de wereld zing. je moet huilen." Daarop gaf ze haar paard de sporen.




  Maddie stond naast haar paard en keek uit over het mooie landschap bij het huis van haar vader. Het huilen stond haar nader dan het lachen. Maar ze kon niet huilen - ze was niet van plan te gaan huilen in ieder geval. Dat had ze al genoeg gedaan.




  Er waren drie weken verstreken sinds ze "Ring had verlaten, drie ellendige, lange weken. Toen ze bij het huis van haar vader was aangekomen. was ze blij geweest haar ouders en haar vaders oude makkers te zien. maar door hun aanwezigheid was ze zich niet veel beter gaan voelen. Hoort Goed was tien minuten na Maddie en Laurel gearriveerd en hij had zijn vrienden vergast op verhalen over Maddies escapades mei de legerofficier. Er was een tijd geweest dat ze zich kostelijk geamuseerd zou hebben met de verhalen, maar nu niet. Ze had weinig meer gedaan dan haar familie begroeien, waarna ze naar buiten was gegaan en hen met hun verhalen had achtergelaten.




  Het was haar moeder die achter haar aan was gekomen en in haar moeders armen had ze met horten en stoten verteld wal er gebeurd was. Maddie vertelde hoe bang ze was geweest om Laurel, van haar angst bij het zingen en ze vertelde vooral van haar liefde voor "Ring.




  'Maar hij wil me in een kooi stoppen." zei ze.




  Haar moeder had heel weinig gezegd, had alleen maar geluisterd en geen commentaar gegeven.




  Tijdens de eerste twee weken van Maddies verblijf hadden de vrienden van haarvader hun uiterste best gedaan haar op te vrolijken. Bailey zong drie nieuwe liedjes voor haar, die vreselijk vulgair waren, en vroeg haar te hetpen met de melodie, maar ze zei alleen maar dat hij dat best zelf kon. Haar vader vroeg haar met hem te gaan jagen.




  Maar Maddie had geen zin. Linq vroeg haar hem te hetpen jonge bomen te zoeken om ski's te maken voor de komende winter, maar Maddie zei dat ze liever thuisbleef. Thomas zei dat hij aan het schrijven was over zijn avonturen als jongeman en Maddies hulp nodig had, maar ze kon haar gedachten er niet bij houden. Hoort Goed probeerde haar te plagen, maar ze keek hem alleen maar wezenloos aan.




  Laurel verloor haar geduld met haar zuster. 'Je bent beter af zonder hem!' riep ze. 'Ik vond hem hetemaal niet aardig. Hij dacht dat hij alles wist. Hij denkt dat hij de enige is die dat bedrijf van Jamie kan leiden en ik wed dat Jamie het best alleen zou kunnen. Hij -'




  'Jamie zou niet lang genoeg op kunnen houden met flirten om iets voor elkaar te krijgen." zei Maddie vermoeid. 'Je weet niets van 'Ring. Hij zorgt voor mensen. Hij neemt de verantwoordelijkheid voor de hete wereld op zijn schouders. En nu is hij hetemaal alleen.'




  'Hij blijft niet alleen. Hij vindt wel iemand anders. En jij zult een andere man vinden en hij -'




  'We hebben ons hete leven nodig gehad om elkaar te vinden en we zullen niemand anders vinden. Ik zal blijven zingen en...' Ze zweeg. Tot ze 'Ring had ontmoet, had ze gedacht dat ze alles had wat er te hebben was in het leven. maar nu scheen niets enige waarde te hebben zonder hem.




  'Waarom zing je niet'.'' vroeg Laurel zacht. 'Iedereen wil je horen zingen. Bailey zegt dat je vergeten bent hoe het moet. Hij zegt dat je door die man vergeten bent hoe je moet zingen.'




  Maddie vocht tegen haar tranen. De laatste keer dat ze had gezongen. was voor 'Ring geweest, toen ze dagen achtereen de liefde hadden bedreven.




  Terwijl ze nu op de heuvel over het landschap stond uit te kijken, wist ze niet wat ze met haar leven zou doen.




  'Je hebt nog steeds geen besluit genomen?'




  Maddie draaide zich om en zag haar moeder achter zich staan. Ze glimlachte. De rest van de wereld dacht dat Jefferson Worth op eigen kracht het westen had verkend, maar Maddie wist hoezeer het leven van haar vader verweven was geweest met dat van zijn vrouw en hoezeer Amy Littleton hem had beïnvloed.




  'Een besluit genomen waarover?' vroeg Maddie.




  'Over hoeveel de liefde voor je betekent.' Maddie gaf geen antwoord, dus praatte haar moeder verder. 'Toen je vader mij ten huwelijk vroeg, was ik zo vreselijk gelukkig. Ik begon meteen te praten over ons leven samen, hoe we naar Boston terug zouden gaan en in mijn vaders huis zouden wonen. Ik zei dat Jeff het bedrijf van mijn vader over zou kunnen nemen. Ik had het zelfs over de mooie kleren die ik voor Jeffrey zou kopen.'




  Maddie keek verbaasd naar haar moeder. Ze wist dat de vader van haar moeder heel vermogend was geweest en dat een van Jeffs bezwaren tegen het meenemen van een jonge vrouw de Missouri rivier op om te schilderen, haar luxe leventje was geweest. Maar Maddie kon zich niet voorstellen dat haar vader ergens anders zou wonen dan in het westen, ze kon zich hem niet in iets anders voorstellen dan in een leren broek.




  Amy vervolgde: 'Een tijdje dacht ik dat ik hem op zou moeten geven. Ik was doodziek van het vuil en de ziektes van het westen. Ik had er genoeg van iedere dag hetzelfde voedsel te eten. Ik had genoeg van mannen en hun smerige gewoontes. Ik wilde terug naar het oosten en wonen tussen mensen die een hete zin konden zeggen zondereen vulgair woord te gebruiken. Ik wilde boeken en muziek en porseleinen borden. Ik wilde mooie kleren.'




  Een paar jaar geleden zou Maddie dit niet van haar ouders hebben willen horen. Vroeger wilde ze altijd denken dat haar ouders altijd verliefd op elkaar waren geweest, dat ze nooit problemen hadden gehad. 'Wat heb je gedaan?'




  'Ik ben bij hem weggegaan. Ik wist wat ik wilde en hij kon me dat niet geven. Ik ben naar het oosten teruggegaan en heb een heel jaar zonder hem geleefd.' Amy glimlachte bij de herinnering. 'Maar ik had er geen rekening mee gehouden hoeveel ik in dat jaar was veranderd. Ik was niet dezelfde jongedame die was weggegaan. Ik ergerde me aan mijn vriendinnen die zo makkelijk bang werden, bijvoorbeeld van een schichtig paard. Als je drie dagen zonder water in de val hebt gezeten, terwijl je door Apachen wordt beschoten, heeft een zenuwachtig paard niet veel te betekenen. En de mensen waren voortdurend geschokt door mijn opmerkingen. Ik kon de gemaaktheid van de "betere kringen" niet langer verdragen.'




  'Dus ben je naar vader teruggegaan?' zei Maddie.




  'Tegen die tijd voer er een stoomboot de rivier op en daar ben ik opgestapt en ik ben naar hem toe gegaan.'




  'En hebt hem gesmeekt je terug te nemen.'




  Amy lachte. 'Niet hetemaal. Eigenlijk heb ik hetemaal niet gesmeekt. Ik heb tegen hem gezegd wat hij zou moeten doen om me te houden.' Ze glimlachte. 'Er was niet veel voor nodig om te zien dat hij zich even ellendig voelde zonder mij als ik zonder hem. Ik zei tegen hem dal ik een gewoon huis wilde en dat ik niet door het westen rond wilde zwerven zoals hij deed. Ik zei dal hij kon reizen wanneer hij wilde, maar dat ik op één plaats bleef."




  Maddie keek naar de bergen en glimlachte. Het had gewerkt bij haar ouders, omdat haar vader iedere zomer op verkenningstocht was gegaan, zijn vrienden bij de verschillende stammen had bezocht en een aantal van de oude pelsjagers die nog in de heuvels woonden. Vijf van die zomers was Maddie met hem meegegaan en Gemma was bijna altijd met haar vader meegeweest.




  'Moet ik naar 'Ring toe gaan en tegen hem zeggen dat ik moet zingen en dat hij met me mee moet gaan?" vroeg Maddie.




  'Ik weet het niet. Ik weet alleen dal ik van je vader hielden met hem mee ben gegaan en dat ik er nooit spijt van heb gehad.'




  'In dat geval was jij degene die heeft toegegeven, maar nu is 'Ring degene die aan mij toe moet geven.' Maddie sloeg haar handen voor haar gezicht. 'Ik weet niet eens of hij nog leeft. Hij is naar die vreselijke stad gegaan, achter die man aan die Laurel heeft ontvoerd. Als "Ring dood is. is het mijn schuld. Laurel is ontvoerd, omdat de man mij wilde horen zingen en als 'Ring -'




  Amy sloeg haar armen om haar dochter heen. 'Je kunt jezelf de schuld niet geven. I let was zijn besluit.'




  'Hij neemt altijd alle besluiten.' zei Maddie bitter.




  Die nacht sliep ze niet veel, maar lag wakker en staarde naar het plafond. Ze kon geen antwoorden bedenken, maar lang voor de zon opkwam, stond ze op en kleedde zich aan.




  Buiten was het nog donker, maar haar vader wachtte haar op.




  'Ik ga achter hem aan,' zei Maddie, met een grimmige trek om haar mond. 'Ik zou het eigenlijk niet moeten doen en misschien krijg ik er spijt van. maar ik ga achter hem aan.'




  Haar vader glimlachte even. 'Dat had ik wel gedacht. Wij Worths gaan meestal aan achter wat we willen. Je wilde zingen en dat heb je gedaan."




  'En nu wil ik deze man.'




  Jeff grijnsde naar zijn dochter. 'Dat heb je van je moeder.'




  Maddie keek naar hem op. 'Ring had gezegd dat Jefferson Worth intussen oud moest zijn, maar hij was nog steeds knap en Maddie kon zich niet herinneren dat hij ooit anders was geweest. Impulsief sloeg ze haar armen om zijn middel en knuffelde hem.




  Jeff streelde het haar van zijn dochter. 'We staan onze tijd te verdoen. Laten we achter hem aan gaan.'




  Tegen de tijd dat ze klaar waren om te vertrekken, hun paarden gezadeld waren en hun tassen waren gevuld, waren Thomas, Bailey en Linq klaar om met hen mee te rijden. En toen ze te paard zaten, voegden Amy, Laurel en Hoort Goed zich bij hen.




  Het werd Maddie bijna te veel. Haar familie had altijd voor haar klaargestaan.




  'Laten we die knul van je gaan redden,' zei Bailey ongeduldig. 'Ik heb al een tijdje zin in een verzetje. Het is hier veel te rustig. Hoewel ik niet weet wat We uit kunnen richten met een stel vrouwen en kinderen bij ons.'




  'Ik schiet beter dan jij,' zei Laurel. 'Jij bent zo blind dat je niet verder kunt kijken dan het puntje van je neus.'




  'Jeff, die dochter van je is brutaal,' mopperde Bailey. Maddie glimlachte naar haar vader en ze reden de berg af.




  Het was op de tweede dag van hun tocht dat Thomas en Jeff plotseling bleven staan. Hoort Goed steeg af en glipte tussen de bomen in. terwijl Linq en Bailey de drie vrouwen in een beschermende cirkel zetten.




  Maddie hield haar adem in. Het was jaren geleden dat ze zo had geleefd, dat ieder moment gevaar kon betekenen. Ze waren allemaal muisstil, terwijl ze luisterden. Eerst hoorde Maddie niets en ze verbaasde zich erover dat haar vader en de andere mannen zo goed konden horen.




  Toen ze wel iets hoorde, wist ze niet zeker wat het was. maar toen zette ze grote ogen op en ging rechtop zitten. 'Dat is hem.' fluisterde ze.




  Haar vader draaide zich om en keek haar bestraffend aan. Hij had haar geleerd niet te spreken als ze in gevaar konden zijn.




  Maar Maddie negeerde hem, gaf haar paard de sporen en stormde de heuvel af, de anderen vlak achter zich aan.




  Meer dan drie weken had ze geen noot gezongen, maar nu, op het galopperende, glijdende paard, begon ze te zingen. Ze wist niet zeker wat ze zong. maar ze dacht dat het uit ('armen was. als Carmen zingt over haar soldaat.




  In galop kwam 'Ring de heuvel op en toen hij bij haar was. trok hij haar op zijn paard en begon haar enthousiast te kussen.




  'Ik kon het niet.' zei hij. ik kon je niet verliezen.'




  Woorden interesseerden Maddie niet, ze wilde hem alleen maar in haar armen houden, hem voelen en aanraken. Ze zaten in een innige omhetzing bovenop het paard, terwijl allerlei mensen om hen heen kwamen staan, Maddies familie aan de ene kant, die van 'Ring aan de andere.




  Na een tijdje begonnen de twee families ongedurig te worden en Jamie dreef zijn paard naar voren, ik ben James Montgomery en dat is mijn broer 'Ring.' zei hij tegen Thomas en Jeff. Er klonk enig ontzag in zijn stem bij het ontmoeten van deze mannen die legendarisch voor hem waren.




  liet was 'Ring die merkte dat Maddie en hij toeschouwers hadden en hij dreef Boterbloem naar voren zodat ze door de bomen aan het oog werden onttrokken.




  'Ring maakte Maddie van zich los. "We moeten praten.' zei hij.




  Maddie was bang om te praten. Als ze elkaar kusten of met elkaar vrijden, was alles tussen hen goed. Pas als ze gingen praten, kregen ze problemen.




  'Straks,' zei ze. hem weer kussend.




  'Nee,' zei hij ferm, steeg vervolgens af en stak zijn armen uit om haar van het paard te hetpen. Toen ze op de grond stond, hield hij haar een stukje van zich af. "Ik wil dit nu zeggen, nu ik het nog kan, omdat ik niet weet of ik straks nog genoeg moed heb.'




  'Moed?' Maddics hart begon te bonzen. "Moed om wat tegen me te zeggen?'




  Hij deed een stap van haar vandaan en draaide zijn rug naar haar toe. 'Moed om te zeggen dat jij gelijk had,' zei hij zacht.




  Maddie knipperde tegen zijn rug en ging toen voor hem staan. 'Gelijk had waarover?'




  'Eh... misschien had je gelijk over een aantal dingen.' Hij keek haar aan en ze zag dal hij donkere kringen onder zijn ogen had. I lij had net zo min geslapen als zij. ik ben op weggegaan naar Desperate. Ik was vast van plan Yovington voor het gerecht te slepen, maar ik hoorde jou steeds maar zeggen dat ik op wraak uit was."




  Hij wendde zijn blik af. 'Ik denk dat ik te lang alleen heb geleefd.' Hij glimlachte. 'hetemaal alleen in een gezin met negen kinderen. Ik weet niet hoe ik dat voor elkaar heb gekregen, maar zo was het.'




  Hij keek haar weer aan. 'Je had gelijk toen je zei dat ik altijd heb gedaan wat ik wilde. Mijn familie heeft nooit geprobeerd me tegen te houden als ik iets wilde. Ik denk dat ik niet heb geleerd wat het is compromissen te sluiten.'




  Ze ging naar hem toe en legde haar hand op zijn borst. 'Wat is er gebeurd op weg naar Desperate?'




  'Ik besefte dat ik voor het eerst van mijn leven niet zou kunnen krijgen wat ik wilde. Toby zegt dat ik verwend ben. dat het geld van de Montgomery's altijd alles heeft kunnen kopen en dat ik niet zou weten hoe ik me zonder dat geld zou moeten redden. Ik vond dat hij geen idee had waar hij het over had. Geld hetpt je niet als je wordt beschoten door een stel Indianen.'




  Hij keek op haar neer en streelde haar wang. 'Toen ik jou verliet, dacht ik dat je gewoon een driftbui had. Dat leek een redelijke gedachte, gezien het feit dat je een vrouw bent en operazangeres, ik dacht eerst Yovington te grijpen en dan zou ik jou mee terugnemen naar Warbrooke en alles zou precies gaan zoals ik het me had voorgesteld.'




  Hij zweeg even en haalde adem. 'Jamie heeft me doen beseffen dat het wel eens niet zo zou kunnen gaan als ik wilde.'




  'Wat heeft hij gedaan?'




  'Hij zei dat hij jouw zingen zou missen. Toen zei Toby dat hij dat gejammer ook zou missen. Ik lachte ze uit en zei dat ze naar hartelust naar je zouden kunnen luisteren als we thuiskwamen.' 'Ring zweeg even. 'Jamie zei: "Deze keer niet, broertje. Deze keer heb je verloren." Tot dat moment geloof ik niet dat ik de dingen die je had gezegd als iels anders beschouwde dan de driftbui van een klein meisje.'




  Hij nam haar handen in de zijne en hield ze zo stevig vast dat het pijn deed, maar ze protesteerde niet. ik heb die nacht niet geslapen. Ik lag maar wakker en dacht aan een leven zonder jou. Ik kon het me niet voorstellen. Ik probeerde tegen mezelf te zeggen dat als jij niet bij mij wilde komen wonen, dat jammer was voor jou en dal ik wel een andere vrouw zou vinden, maar dat had geen zin. Het heeft me jaren gekost om jou te vinden en ik ben niet van plan je te laten gaan.'




  Hij wilde haar in zijn armen trekken, maar ze stapte buiten zijn bereik. "Vertel me alles. Wat heb je met Yovington gedaan?'




  Hij glimlachte legen haar en haalde zijn hand door zijn haar. ik denk dat mijn familie het me eeuwig aan zal wrijven, maar ik heb gedaan wat jij zei.'




  'Wat ik zei'.''




  'Ik heb Yovington aan het leger overgedragen. Jamie, Toby en ik zijn naar hort Breek gegaan, we hebben kolonel Harrison alles verteld en hij is met soldaten achter Yovington aan gegaan. Ik heb erop gestaan mijn naam erbuiten te houden, zodat de kolonel met de eer mag strijken, dus misschien krijgt die ouwe Harrison nog een onderscheiding of zo.'




  "En je vergeeft dat je het hem zo lastig hebt gemaakt?'




  ik hoop het. Ik moet nog een jaar in het leger blijven.'




  'En dan?' vroeg ze.




  Het duurde even voor hij antwoord gaf en Maddie voelde dat wat hij wilde zeggen moeilijk voor hem was. ik heb nagedacht over wat je zei over in een kooi zitten en ik heb geprobeerd te begrijpen wat je bedoelde. Ik schijn talent te hebben om een bedrijf als Warbrooke Shipping te leiden, maar als mijn vader nu eens een rijk man was die niets voor zijn geld hoefde te doen en die. om mij een plezier te doen, een bedrijf voor me kocht? Ik zou nooit weten of ik goed was of niet.' I lij glimlachte. 'Het is een fantastisch gevoel om met succes een transactie af te sluiten, te weten dat je door je hersens en je strategie hebt gewonnen. Ik denk dat het net zoiets moet zijn als voor mensen zingen die uit vrije w il naar je zijn komen luisteren, niet omdat ze het bedrijf van je man iets verschuldigd zijn.'




  Hij haalde diep adem en toen hij sprak, wist ze dat hij meende wat hij zei. ik kan je niet vragen dat op te geven. Ik zal gaan waar jij gaat. Ik zal je over de hete wereld volgen zo lang je kunt zingen," zei hij zacht.




  Ze keek hem een tijdje aan voor ze sprak. 'En wat doe jij, terwijl ik aan het zingen ben? Jij zorgt voor de decors?'




  'Misschien kan ik de belangen van Warbrooke Shipping in andere delen van de wereld behartigen. Heb je ooit in Hongkong gezongen?'




  Maddie durfde zich niet te verroeren. Dit was wat ze had gewild. Hij hield inderdaad van haar. Van haar. Niet van een vrouw die hij in gedachten had geschapen, maar van haar, Maddie. En hij hield ook van LaReina, een vrouw die iets te doen had in haar leven, behalve er te zijn voor haar man wanneer die haar nodig had. Hij hield van wat ze was en van wie ze was en hij was bereid te geven en te nemen.




  Ze glimlachte even naar hem, terwijl ze probeerde haar tranen van geluk in te houden. 'Weet je. ik had gedacht dat ik misschien in de winter overal in de wereld zou kunnen zingen en de zomers bij jou in Maine door kon brengen en dan zou kunnen zingen in dat theater dat je voor me wilt bouwen.'




  Hij stond daar met zijn armen langs zijn lichaam, haar niet aanrakend.




  'Dat wil zeggen, als je denkt dat dat mogelijk zou zijn. Zou je je bedrijf de hetft van het jaar alleen kunnen laten?'




  'Ring bracht zijn hand naar zijn kaak en bewoog hem heen en weer. 'Ik voel nog steeds dat Jamie me duidelijk heeft gemaakt dat mijn broers heel goed in staat waren om Warbrooke Shipping te leiden zonder mij.'




  'Ik ben bereid het te proberen als jij dat ook bent,' zei ze.




  Het duurde een volle minuut voor 'Ring sprak. Hij greep haar beet en draaide haar in het rond. 'Het zal lukken. Ik zal zorgen dat het lukt.' Toen kuste hij haar, lang en intens.




  ''Ring. laten we hier blijven en-'




  "Nee," zei hij ferm. ik wil kennis maken met je vaderen de anderen en ik wil dat we meteen trouwen en ik wil je financiën gaan beheren.'




  'Mijn financiën? Hoe kom je op het idee dat je mijn geld kunt beheren? Heb je niet genoeg aan je eigen geld?'




  'Mijn echtgenote wordt niet beduveld en ik ben van plan ervoor te zorgen dat -'




  'Laat me je vertellen dal ik mijn moeder naar het geld heb gevraagd en dat zij John Fairlie vier keer per jaar een afrekening heeft laten opsturen over hoeveel ik verdien en zij heeft het belegd in "dingen".'




  'In "dingen" belegd, hè? Ik ben blij te horen dat iemand van jouw familie enig verstand heeft als het op geld aankomt. Ik zou het vreselijk vinden als onze kinderen niet in staat zouden zijn Warbrooke Shipping te besturen.'




  'Onze kinderen worden zangers, of misschien artiesten en jij zult niet voor hen de dienst uitmaken zoals je dat voor mij probeert. En verder -'




  Ze zweeg, omdat hij haar kuste en ze vergat wat ze had willen zeggen. 
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